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VIR AMPLISSIME, DOCTISSIME.. 
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No on existimo, quemquam faturum este, qui lfrag- - 
menta cyclicorum po&matum, inter quáe tot égre- 
gia et ab antiquis criticis laüdata fuerint, collecta - 


recteque interpretataindigna habeat, quibus Tuum 
^omen praescribatur, praesertim quum tam saepe 
ab. 'Heynio eorum collectio sit expetita, quum 


tam valde Joh. Henr. Vossius, sagacissimus o-. 


mniumrerum, quae ad mythologiam pertinent, dum : 
in vivis fuit, judex, ut ea componerentur, postu- 
laverit: ut mirum non esset, tandem universi-: 
tatem btterarum Borussicam Rhenanem práemiis 


/ 


etiam propositis juvenes ad hanc provinciam sus- - 


cipiendam excitasse. lllo jam tempore, quo Jenae 


litteris Tuis ipsius auspiciis studens versarer,, ali- 


quando haec fragmenta edere apud animum con- 
stitueram. -Berolinum serius profectus aliquoties 
cum Boeckhio de hoc meo consilio collocutus 
magno gaudio vidi, etiam hunc virum, doctissi- 
mum, humanissimum non solum proposita pro- 
bare, sed etiam: ad ea recte efficienda me exhor- 
tari. Quae quum ita essent, Wimariae munere 
praeceptoris gyninasii fungens non solum in col- 
ligendis interpretandisque cyclicorum, sed omni- 
um omnino. epicorum vetustissimorum fragmen- 


| | w-— pom n» 
' tás magno: cum studio eb initio cocupatus, mox : 
tantopere et munere ipso distractus et nonnullis 
rebus 'incommodissimis, quas hic "neque locus, 
neque tempus est . .exponere, ita türbatue sum, . 
ut, quae jam fere finita erant, non perficerem, ' 
neque me, qua eram animi aegritudine, ea un- 
quam perfecturum esse putarem. Non satis magna 

- jaude quum eliorum, - tum Tuam in me erigetdo 
confrmandoque operam ornare possum, neque 
fotero , qun etiam effectum est, ut, quum nova 
jncommüoda accederent, potius àmimum collige- 
rem, ad nativumque vigorem redirem, quam. u& 
ne prorsus deprimi paterer. Quod his tam va- 
riis fortunae casibus scripsi, Tibi, Fir optime; 
munusculum offero, 

Sentio quidem, multa deesse, ' üt perfecta 

. horum carminum. editio sit, quum "multa certe 
fragmenta me sedulo quaerentem fugerint, quum 

multa fortasse alio modo ordinanda sint (etsi 
:iultum femporis in eorum compositionem ime 
"pendebam), et multa sine dubio aliter dicenda 
fuerint; nam libenter fateor, me mihi ipsi Latine 
, scribendo non sátisfacere: attamen noni puto, quum - 
Wüllneri de his carminibus scripta dissertatio 
tantum virorum doetorum plausum tulerit (vid. 
Osenni judicium in ephemeridibusinscriptis: Her- 

mes, 1828, fasc. li. p. 185 sqq. et Bacchii im 

^ Jahnii annal. philol. et Paedagog. volum. 1. fasc. 2, - 

anni 1828,), ego vero in multis rebus de iliius 
viri placitis mihi recedendum esse viderim , meam: 
horum fragmentorum collectionem : diutius .esso 
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retihendwm.. Nam duarum rernm, quaé. sequi 
possunt, ut aut mea de cyclo epico dicta sen- 
tentia probetur, aut aliquis eam alia proposita 
ia refellat, at omnes difficultates tollantur, mihi 
fere utraque &equaliter erit jucunda, quum non 
tam amore Jneae aententiae temear, ut, si non 
vera est, veritatem non praeferam. Quodsi mea 
sententia vera inventa fuerit, aut certe viri docti 
meum studium, meam haec frágmenta, interpre- 
tandi rationem non prorsus improbaverint, mox 
fragmenta ceterorum epicorum, qui Homeridae 
esse dicuntur, emittam, quae sequentur fragmenta 
Hesiodi eorumque, qui Hesiodi similes esse vi- 


dentur, denique quae Ántimachi Colophonii, Pa- .. 


nyasis, Pisandri Camirensis operum servata sunt. 
Haec omnia jam oollecta, ex parte etiam inter- : 
pretata habeo. Sed, ut ad, meam illam prima- 
riam sententiam (quae in primae partis paragra- 
pho quarta proposita est) redeam, ea facilitate - 
sua: eommendari videtur. Photius enim in biblio- 
thec. cod. 2359. cyclum epicum dicit saepe ob 
ej» axolovOlav v» à» aUvQ nocyuaror legi, et - 
quum chrestomathiaeProclianae.fragmenta, nescio - 
a quo in compendium rédacta (vid. P. 1I. $. 2.) 


Xa comparata sint, ut in iis hic tenor et con- .. 


tinuatio animadvertatur , non videntur partes cy- 
elicorum carminum omissae esse, sed iis ex- 
eerptis omnia.cycli, quae ad res 'Trojanas per- 
tinent, contineri. Igitur Áethiopidis non aliqua - 
pars, quae in cyclo erat, ut omnia quae ad Ája- 


gis.mortem. pertinent, in his excerptis silentio 
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| tranenilssa est; epitomator rion partem perve Ilia 
dis, in qua Trojae eversio describebatur, prae- 
terüt, sed. hae. pertes in cyclum. receptae . non 
erant. "Eodem. modo in his excerptis carminurt 
Cypriorum verba: Xwp»a dà ovroi; égíarnom 
"Hoa , xai nooceveyOeig Zudovs 0. dAefavóQoc ai— 
eei vn» mom etc., non cum 'W ülinero et Hen- 
richsenio. spuria sunt habenda, neque. cum Hey— 
mio Herodoti caput 117. libri secundi in dubium 
vocandum est; sed mutata erat pars Cypriorum 
carminum, fortasse interposita alia antiqui car— 
minis narratione, ut cycli singulae partes melius 
inter se consentirent. . 

.Huic sententiae meae ea prorsus opposita - 
sunt, quae Osannus nuper in criticis annalibus 
litteraturae, quibus:nomen Hermae est (18238. 
'Tom. 91. fasc. 2.), docnit. ,,Postquam ea carmina 
electa erant, inquit, quae et argumento et prae- 
, 5Stantia erant apta, ex quibus corpus: quoddam, 
£Cyclus, componeretur, eorum argumentum or- 
»dine chronologico satis copiose narrári potuit. 
»Cujus generis opus, eodem cycli nomine, Dio. 
,nysius Milesius scripsit, qui Olympiade sexa- 
: pgesima.quinta florens cyclographus nominatur. 
Hic cyclus, qui antiquissimas Graecorum fabulas 
,continebat, metaphrasis quasi carminum epico-. 
,rum fuit, quorum hujus cycli auctor pro arbi- 
»trio ea omiserat, quae non apta ad rem esse 
»videbantur , Seoutusque saepe .erat alias atque. 
. 9 &picorum . poétarum narrationes; ^ adjecerat 
»tàmen in quaque re narranda eorum operum, 


& 
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»eorum camninum et pottarum nomina, quos 
praecipue duces sibi elegerat. Praeterea pro- 
»bari potest, argumentum Dionysieni cycli ex iig - 
haustum fuisse carminibus, quae, veteribus te- 
»stantibus, in cyclum, qui epicus nominatur, 
,0rant recepta; aut potius cyclum Dionysii et .. 
,eyelum epicum, si ad formam non respicimus, 
,S8undem fuisse. Sic verbi causa notum.est, car- 
men quoddam Argonautica in cyclo epico fuisse, 
»et Dionysius etiam Argonautica scripsit, .quae 
»pars ejus cycli erant. .Si igitur narrationes ex 
»Dionysii Árgonauticis servantur, omnes locum 
,in carmine illo habuerunt. Quod duobus locis 
. s(apud Schol. Apollón. Rhod. III. 200. IV, 1153.) 
»primi et secundi Árgonaüticorum Dionysii men- 
»tio injicitur, quum verisimile sit, Dionysium 
etiam libros singulos cujusque carminis, * quod 
,jn cyclum suum receperat, commemorasse, grave 
,,non est, neque nostrum turbare potest judicium. 
Quodsi maxima probabilitate, ut credimus, 
Dionysio Milesio cyclus adscribitur, perfacile 
,complures dubitationes et quaestiones solvuntur, 
,et veritas nostri placiti magis magisque auge- 
,tur. Nam, si in priore virorum doctorum sen- 
tentia permanemus, secundum quam Dionysius 
,cyclographus quidem est, sed minime. cycli auctor, 
mirum videtur, eo cyclo solum, qui nonnisi ope - 
,epici cycli fieri potuit, hoc nomen ex prioribus 
»temporibus servatum esse. At contra, si per 
»,Dionysium hoc nomen cycli ortum est, facile 
"intelligitur ,. quomodo operis, cujus argumentum" 


,non multum jucunditatis habnit, "haec inscriptio 
»ab initio. minus innotuerit, «Nam quum hoc 
,opere nonnisi singularum fabularum argumen- 
tum sine ullo ornatu oratione pedestri exhibe- 
retur, hae. fabnlae vero. tum temporis nemini 
,4"on notae essent, inde facttüm est, ut, simulat- 
que de certa quadam fabula sermo esset, quae ab 
aliquo poétarum cyclicorum praecipue esset nar- : 
rata, ipsum po&taé cármen, non cyclus pro te- 
,stimonio afferretur. Sic verbi causa apud Ari- 
,Stotelem nunquam ./fere cyclus memoratur, 
,5ed semper nomen' proprium cyclici. alicujus 
poétae, vel carminis? contra jam hoc etiam cla- 
. grum est, Aristotelem, qui.(Analyt. poster. I, 9,- 
»p. 84. C.) poétiei cycli mentionem facit, ad Dio- 
»nysii cyclum respicere, recteque hoc facere, quia 
hoe loco complurium carminum ad unum poéc- 
ticum corpus conjunctorum designatio necessü- 
,ria esset, quae, ut ita dicam, facta esset per . 
imaginem. Quum vero, aliquo tempore prae- 
j»terlapso, ila antiqua carmina rariora fierciit, 
. ,rhinusque facile comparari possent, contenti 
multi erant, quod eorum loco Dionysii cyclum 
,habebant, qui inde fons uberrimus antiquarum 
,,tabularum factus est; et facile intelligitur, aucto- 
»ribus. fabularum, quas Dionysii cyclus contine- 
jbat, a.loco et libro ; in quo conscripta eorum 
jjoperam 'excerpta. asservabantur, nomen cyclicis; 
»seriere tamen tempore, esse.datum. Ex hoc 
»fonte Alexandrini :Homanique epici certe plurd 
,Bauserugt, quam nos nune divanamus; huic fonti 


jfotusao etian "Preclus ea debet, | quae de oyelo:. 
j0pico 'seripta reliquit, etiamsi negari non potest, 
Um. temporis nonnulla cyclica carmina super- 


faisse. * 


Haec. fere Osannus docet. Vehementer do- 


.Jeo, me. cum viro doctissimo, praeceptore nihi 


catissimo, eonsentire non posse, et primum ema 
sententiae impugnatorem exoriri.debete. Plura 
enim sünt eut ommino falsa, aut ita comparata; 
quae. dcemprobari a me non possint. 
puto; Bom Dionysnzrm Milesium, sed Samium esse 
cyclegraphure, quum, etiamsi Dionysius cycle- - 
graphus et Euripides aequales essent, (at Dio- 
mysims cyclogr. sine dubio serius vixit,) Diony- 
sius ocyclogr. tamen certe 64 — 70 annos post 
Milesii Dienysii florem adhuc scripserit. — . | 
Tum: eyclum epicum nihil aliud esse dicit, 
nisi Dionysi cyclegraphi. cyclum, .qui pedestri 


erstione- scriptus argumentum complurium epi- . 


edmuin carminum continuerit; cyclicisque poétis 
inde :nomen esse datum, quod eorum carmina . 
excerpta et in pedestrem orationem soluta illo 
corpore comprehenderentur. Inveniuntur multa, . 
quae..cui hac. viri doctissimi sententia non con- 
deren) .Primum enim versus ex cyolo afferun- . 

twr (vid. p. 98. fragm. 21), qui quomodo in cyclo 
Dionysii, 8i totum opus pedestri oratione scri- 
ptum erat, locum habere potuerint, non intelli. . 
gitur. Deinde saepius weteres scriptores ita lo-- 
quantur, uteorum verbis indicetur, carmina ipsa 


b 


i Primum enim me (pag. 19. 20.) demoristrasse — 


^L 
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. eyclum fecisse, non excerpta. .- Aristoteles onim 


in analyt. post. I, c. 9. v6 Eg wvzAo» esae. dicit, 
et Themistius quoque apalyt. poster, I. Ayeres,. 
inquit, xo] &r «iv xvsAog; Callimachus se odisse 
dicit epigr. 29. 70 moínua: v0.xvxÀmov, et Pho— 
tius cod. 399. de epici cycli carminibus loquitur, 
quae saepe legantur (vid. pag. 8. adnott. 8. et 9.). 

Deinde argumentum cycli, Dionysii. affizmaat. 
ex iis carminibus haustum esse, quee in.cyclo : 
epico fuerint; sic.v. c. Árgonautica tam in. Dio— 


. mnysi, iuam in epico cyclo locum: .babuisse.nptum 


esse dicit. Át vero Argonautica in Cyclo epieo, 
fuisse non notum, sed verisimile tantum. est... 
Postremo Dionysium cyclographum.in «yclico 
suo opere non solum narrationes dedisse, quae in 
carminibus epicis, quae cyclica esse pntantur, .conti--, 
nerentur, sed cum iis conjunctas etiam seniorum 


— poetarum; tam tragicorum,:quam]yricorum fabulas, * 
. exEuripidis illo scholio apparet, quod tam gteveeát; 
 üühistoria Dionysiorum disquirenda. Quodsi epi- 


corum, tragicorum et lyricorum poétarum. n&r--. 
rationes Dionysius in cyclosuo conjunxerat; qusie- 
ritur, qua de causa epicis tantum poetis. a loco,. 


- uhi hae narrationes collectae erant, . cyelieis no—,. 


men. inditum sit; et cur epicus cyclus, gui idem 
est secundum Osanni placitum; etque Dionyeii. 
cyclus, ab illorum tragicorum et lyricorum fas 


. bülis receptis non etiam tragicus vel lyricus. cy— 


clus nominetur. Haec contra Osanni sententiam 
monere sufficiat, nam non pauca, quae jam .per 
se corruant.necesse sit, praetermittere pracsbel. 
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Iifnd Euripidis scholion etiam est, quod me ad- - 
ducit, dt Nitzscliii de cyclicis carminibusin quae- - 


stiohe Homerica IV. (Kieliae. 1828.) propositam 
sententiam non probem, qui ih adnotatione 51. 
ad pag. 5o: Quodsi hos (de Anticlide et Lysi- 
macho loquitur) eorumque sirtiles, inquit, veferum 


poéstarum carmina comrmiztis variorum fabulis 


petpetua oratione summaque cüriositate ad. hi- 
storiarum formam redegisse scimus; videndum 
sane, ne etiam Procli argumenta historias ma- 


gis, appictis poetarum quos fabulator, exscripsis- | 


set nominibus, quam ipsa illorum carmina refe- 


rant. 4o si duduin inter doctos de Dionysio 


Milesio et altero Samio similis et suspicio et du- 
bDitatio est, posset quidem facile aliquis cyclica 


carmina ea esse putare, quibus cyclographi ma- 


xime usi essent. Jac ratione certe melius in- 
telligeremnus, cur alia carmina cyclica dicta essent, 


alia secus, quam si cyclum, dum ab. alio eru-' 


ditorum Graecorum alía carmina ad explendum 
fabularis historiae circuitum recepta essent, sibi 
omnino non constitisse opinaremur. 

"Hae duae de cyclo epico prolatae conjectü- 
rae igitur, quum omnes excellentes poétas, tam 
epicos,. quam tragioos et lyricos, Dionysius: in 
suo cyclo secutus esse videatur ex parteque ex- 
scripsisse, stare nullo modo possunt. Cohjectu- 
rae quidein hae tam re ipsa, quam virorum, qui 
eas proposuerunt, auctoritate commendantur; at 
multas alias quum 7propter levitatem, qua' factae 
sunb, tum propter facilitatem, qua sexcentaé 


— €— — MÀ. 
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similes effundi possunt, non dignas habui, quas 


afferrem, Cujus generis conjecturae sunt, quae 
in commentariis propositae inveniuntur. Viri 


docti enim saepe dicunt, aliquam historiam iio— 


mero incognitam fortasse janr in epico cyclo nar— 
retam fuisse, et símilia. Quae quum nihil, quo 
^ mitantur, habeant, omnes omisi, neque quisquam 
'erit, qui hac de re me credat esse vituperandum. 
Haec fere sunt, quae monenda habni. Peto 

abs T'e, ne hoc donum abnuas, quo gratum Tibi, 


Vir clarissime, animum testatum volui; sed, qua- . 


lecunque est, ea qua. mihi notus es humanitate 
accipias. Quodsi forte hic libellus plura non 
probanda habeet, benigre Tu, cui tota antiqui- 
tas cognita est et familiaris, in animum  revoces, 
quam' facile judicium in talibus disquisitionibus, 
etiamsi veteres scriptores multa suppeditent, eo- 
rum testimoniis tirbetur. Eo magis in hac dispu- 
tatione in errorem mon graviter animadverten- 
dum est, quum antiquitas ipsa tam pauca, in 
quibus , ut in firmo fundamento, gradum possi- 
mus sistere, offerat : 
LITTTT- i &Mog oloy GxovOueY, ovÀd Ts iOucy. 
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quod fere in: sralla. alia; . quipporab ejus initio: opera 
reperiuntur, quaé nunquam : superata sunt, neque su- 
perabuntur . Etsi .ex eo tempore, quod;:id vesmripit, 
in quo haec egregia opera composita esse dicumtiu; 
znulta poetarum poématemque epicorüm noxsina:ad 
nos perveneruht; tamen;omnis integra carmiüma téni» 
porum injuria.hobis, magho,ormaniuni daori, erepta 
sunt. Nam; quüm magna: eorum. pars; Ilemkré ad- 
scribatur, certe:id indicatut, veterea ea hdud inyigna 
judicaise, quae cum reliquis: hujus, diviui Jostab - 
carminibus. oempaárentur, : né 'AMAgermus - ereptam v mobis 
Thebaida,:dolbrémi capimms'ex Biade perwg.et Gy- 
priis:carrüirilus amiisis,: aniii.ostri -jacturaMar- 
 gitis, moventuricSpatium; in qued baec oum multis 
aliis carminibus epicis referenda, sunt, . inde: ab. Fio 
meri Hesiodique tempóre usqué:Ad, Alexandrigorum 
poétarüm.aetátem .procunrit ;. qGoyum; eargtinurm plu- 
rimormi auctóres partim. ab, antiquioribus. Homeri. 
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aequales appellantur, partim, sed minus recte, ante 
Homeri tempora vixisse dicuntur. Nam etiamsi sta- 
tuamus, singulas horum carminum partes prioribus 
temporibus esse factas; tamen negari non potest, 
omnino post Homericorum carminum aetatem poé- 
. mata ea esse composita. In hac tota re, quum nihil 
nisi fragmenta, ad .nos geerrenerint », Plurima quidem 
conjecturis ditunturt $£ nonnullis -vetérum testimo- 
niis, quae haud raro sibi invicem repugnent ; ; atta- 
"men etiam ex iie Eré&pkhéntis colligere licet, carmina 
ea seriorum quam Homericorum temporum esse. Sub 
finem hujus aetatis, ubi magis arte, quam natura 
formatum epos invaluit,iplures quidem res, quae nos 
in judicando adjuvent inveniuntur, sed nihilominus 
pauca tantum Panyfdsitlis; Pisandri, Antimachi, Choe- 
rili fragmenta supersunt. 
^5: ojus: ihter: Honrerum Alexundrinosque teiipo- 
run qnulüs:poénatis ramen : cyvlícis mdiusmoest, quo 
runt. qui: auntores! fuerint ;:. .qui,iis lee nomen dede- 
ríb; atque. in.cyolo.:eos corhposuerzit;. vix anux apud 
vetbrég.' 'scriptores-. indicium | investor, sit .ivirosumnt 
" Boctorum ;- qui . de: ry clicis: po&matis :sonimierint.; ijv 
dicid saepissime ".sibü azimime xespanidene: anirendum 
. nbpritz i. Praecipue weroodme: de: r& dogüuti. gut z. 
-bs Suidawedius dus[ exurcitationibus Füm, phag-' 9046, . 
512: nsdwbenns ad. Atireuaenm  VILi4oxXpo 277). X V, 
68510, ibique Seclwbighaegusarus: i» O£Up .v6 s423* 7 
e ORC.) Gottl: Belkvartzíus:imrdéscrkaKione do 
pO8til? cyelivig, "iniejuxodiasertqth sek:dlalango1258.U 
"UNIbolaus (Lesnsipinumiscellams epiphill; lib AL 
HDi, end ibdr! uU Gitero. 4iw iPomii; Ww Jampadis 
ceRÁc8e reesptus Séebesspoldi co iv n ga, e UR, Ear 
rongDeibuett /dé éyclis p. Ben, SUUS UH EP Po d 
^L BBpeAa HD dtitiquitis. postiques, nu» dissertation aur 
hel dyeliquesy: eb: sur :la., petsie -rby&hmique, 


- 


-— SD 


Paris. Ann; VIL. De:qna dissextátione:. quid ' judi, 


candum: .sit, jam, Creuzerus nos; in-libro. dearte-his .- 


storica. (xraecórum phg. 26. doebbat,. ubi demonstrat, . 
auctorent Schwartzii dissertationem,et nounullos alie 
libres exacripsisee. . s ; 


"Levesque. in memoires. dp. institut, nation, ts | 


terature. Tom. 1. p 557 — 543. ^ 0 sin " 
|.  Mohniklüse historia litteratnrüe Giraecse T.i L. P 
I8g — ag8. ... «oo s ups Dos 
. Jacobs in Prolegomeriis ad T getz. pag. XXI. 8 
"Heynius ad Virgil. Aen. lib. IL. :exaurs. T.:et in 
bibliotheog antiquae littereturüe , et. axtis "Getting 
Tom. I. p. 25 sqq. ineditoram. : em dul. 
Frane, W'lnerus' de cydlo.« epito poétique s 


clicis.:: Monasterii: 1825... gube:dissentatió prooemio. àg - 


academiae Borüssica, Hhenana bthata 88$. |. 1400. 
Quorum lLbrorum ne uno,qüidem, duohus Franz 
cogallorum. excoptis, non usus.sum; sed majus. btu 


dinm. in colligàngdis componendisqzie veterum: de cyclo . 
testimoniis callocavi, qua re etiam, plus luminis mi- . 


hi acéepisse, qum ex: perleotis: hokum .virorum libris 


mihi videor,^ut saepe.mihi »nc. lab. éoruitu sententia 


recedendum (it... Quod nemó. mirabitur, quijm;nwer 
moriam. revocat; .priorium judigià: praecipue; pátigig 
verbis Photii. in. chrestomathia Propliáne in comapen- 
dium redactà.niti, quae: vix. Bnius paginae. spatium 
complent. ,Secundum hoc excerptum Cypria. 9&5 
mina; quum; postquam. aunatos. edit..de cyclo :epico, 
adjiciat, ,Pnoclusi etiam: de: Cyprijis: carminibus lod 
quutum. essc. (it plana:cyclus et Cypria carmina: sibi 
inviceih oppomantur) ba cyclum. epicum! non -Tenepta 


fuisse videntur,.-Std nónnullorum,vironum cusa-in 


bibliothecis- npgii' fragmenta: chrestomathiae; Práoli 

detecta sunt, .quwag historiae oyclicorutn ;càpminum 

multum luminis effermbt. , T'ychaetius enim, in cor 
A 9, 


— 


' | ptm 4 — 
dico; Homeri Lliadis; tpái in bibliothéoh Eseurialensi 
exservatur, Homeri vien, et quae: yluxis. &estimanda 
sunt y; excerpta: cársitinam. Cypriorum invenit ;.-J. P. 
.— Biebeukedaius vero in codice Homeri. Venetíano Ae- 

 thiopidis, Iliadis parvae, carminis de excisione -'Tro- 
de librorum wévzwv. et "Telegoniae excerpta. Hey- 
nius primus erat, .qui haec exCerpia eum -adnota- 
tioxmibus in bibliotheca :ant. litt. et.art. I. 1l. edidit. 
: Deinde alii idem fecerunt et nuper repetita, sunt. 
Bekkeri editione: 'lT4ekae. | - 

/^Cujus- 'ibibliethecae -Próclianae: fiogmenta nimis 
frei ester: betio veto breviora; ei cum cyclicorum 
fragmentis conferimus; Sous eycli naturam. melius, 
quam prius. fieri: potuit, ántelligimus; et qui. ea in- 
 &picd eminfadvertit, duod quidem piiores dübitarunt, 
Homeri lliadégi :et.'Odysseunm: fuso $i cyeh;mm re- 
céptaà j cognoscit ,. Cypria: quoque-earmima locut in 
cydo-habuiise, et;ipsam. causam, qup pormiotus-Pho- 
this, sio loquutus git, ut non pecepta: füisse -videren- 
tor, -Anvenire: potest. »Proolus enis: suo loco haec 
Carmina. im .oonipemdium redactm dederat, sed cum 
xyariis.poctis adscisberentur, serienr berum iu cyclo 
réWratarumr turbare moluit, eamque.!ob:causam xe 
vériis; poctis, -quibus^Cypria attribuerentur serius 
ajeliat. ^ Que:-factuni est, .ut secundum Photii ex- 
Gétrpts inter Syelios carmina | seepta. fuisse - mon :vi- 
derentun, E nl. tu.) f 2nd. (i. 

6 KQuum igiiur dnobus tantum. Veterum ecdiptorum 
ledio fusior de cyclicis? poetis snentio- facte: sit;: ceteri 
eos. aub. vix: uno; verbo tangant, aut. áilentio» praeter- 
nüiftent, imullus.locus'megligemdus :ormmesque diligen- 
ter rexantinandi /sánt. Quod: si-facis;''rlutus attento 
8timo aoceptus, conjunctus.cum «aliis.yer se minimi 
morienti 'indicíis,.^t saepe. ad vera, aü quae sine 
tua  Apeias: cegítatione ervohire non «potes ,- perducit, 


UM 


vel m. 
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Quam ob causam mihi i vituperamdi esse videntur, 
qui quod veteres non dicunt cláris. verbis, omnino 
non credunt, quasi hoc nostro. tempore omnes. mo^ 
res, omnia in' republica litteraria dictà gestaque lit» 
teris éolisignatà sint. In memoriam iis revocandum, 
quot scriptores interjerint, qui si superstites. essent; 
certe nos multa, quaé nunc argumentando tantum 
invemire possuxgus, olara voce docerent; in memo- 
riam revocandum, etiam de. iis scuiptoribus veteres 

saepe raro. tantum cómmpmorare, qui nune in ces 
lebratissimis habeantur, quique magnum detrimentüm 
nobis, si veterum) scriptorum testimoniis. nitimur 
nem sentientibus, ' interire potuerint. Bed Los ad 
ipsam 1 rem Sccedam, 20Y 008 Svo 


€ mo is 
Quid sit cyclus. epicus mn 


' Negári primum non potest, multa hic cónfasà | 
esse' et confundi [ut jam recte Heynius monuit in 
exc, I. ad Virgil. Aen. lib. I.]; quum nomen x$xiov 
ad complures res relatum sit. Nam ilh poétae et 
seriptores, qui: 'db- Alexandrinis grammaticis, delectu 
facto, sub- canonis nomine proponebantur, oyelict áp- 
pellatr esse videntur, vel potius eorum delectus ey- 
clus *). Cyelicorum igitur nomine significantur quin- 
que epici Homerus, Antimachus, Panyasis, Pisander - 
et Hesiodus, -qui in canonem: quidem ilhim *), at 
non in cyclum epicum omnes recepti füerunt. Tum, 
quum dày 4vxÀo i. e. im corona, in coetu homines 
trivialia et tralaticia Jn soleant, adjectivum Xv- 

ME ero 


1) Vid. infra $ 9. de Arütotelis Syx Aq 
*) Vid. Photii bibl, cod. aàg. "Tzetaae eges. PY Hasiodon 
pag. 13. ed. Lips s END ] 
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| 
Axe fortasse accepit significationem eulgaris; vel 
qui eulgaria narrat, affert ?). Attamen de hac si- 


2 gnificatione infra nonnullis locis agam, nunc de cy- 


clo epico. 

."Wariae, qui hic ydus epións sit; definitiones 
exstant, quae magna ex parte sibi repugnant, iisque 
fidentes in errores jadduount. . Acron enim [si re- 
»era hoc:/scholion Acronis, quod mihi: persuadere 
vix possum, ] in scholl.'ad Horat. art. poét. 156: 
Cyclicus, inquit, poéta est, qui ordinem variare ne- 
&cit; vel qui carmina sua eircumfert, quasi circum- 
foraneus. dut nomen proprium est et. significat 
Mntimachum poétam.  dliter cyclici dicuntur , qui 
circum civitates eunt recitantes.: Haec definitio aut 
valde ridicula et vix ab una parte probanda, aut non 
ad cyclum epicum referenda. Nam. quum Home- 
rus esset in cyclum receptus, quum Cypriorum car- 
minum et cyclicae Thebardis haud mala fragmenta 
inyeniamus, prior. hujus scholi pars ad cyclum epi- 
«um,referri non potest, ortaque ex eo, quod i àn co- 
rona, in coetibus, é» w4xÀe, homines res sime ulla 
axte narrant et loquuntur. N eque. secunda ejus para 


melior, poétam cyclicum esse; qui carmina sua cir- 


cumferat, , quasi cireumferaneum, nam ne unius qui- 
dem libri loco de, cycli epici poéta quidquam apud 
veteres.legitur, quod ad hanc scholii partem referri 
possit; videtur explicatio ex etymo facta esse, Verba 
verot. fut — poétam prorsus inepta, , quum neque 
Antimachus in cyclum epicum relatus sit, neque ver- 
sus ab Horatio laudatus Antimachi esse possit 4). 


*) Vid. Heinrich. et Buttmann. ad Schol. in Odyss. p. 574. 
*) Nullo carmine Antimachus , ' quantum scimus, de rebus 


Trojanis egit, vid. Schellenberg. Ahtitmachi fragmenta pag.- 89 
sqq. Quicunque auctor hujus scholii est, errat. saepius, quam 


v2 


iter oyclici- dioentur etc. interprotatio potins edt 
qui rhapeodi Vegantesque poétae sint 5. . os 


Alia N icolaus Loznsis. statuit 1 l: veteres ey- 
€licos appellavere, qui ea quae circa Iliada ét Odys: | 
seam erant: vérsibus de Homeri rhapsodiis consar-. 
 cinatis decantabant ; puta Helenae raptim, Achillis. 
pueritiam et bella ante decenniurk "Troicae obsidio- 
us gesta, r editum reliquorum "Graecorum et his 
similia, : Etsi negari non potest; hanc definittóhem 
prope ad veritatem accedere, támen (quod Nicolaus 
Loénsi& ejusqué aequàles, corrupti Clementis Ale- 
xandrini et aliorum judicio: putabant, omnes serios 
res, si qui eorum et priorum poetarum versus con- 
venirent, sententiaque sibi invicem similes essent, 
priores imitatos 856). adinixtum est. proprium! illius 
saeculi. — Scaligerus $): cycliqam, poésin esse putat, 
quae sine episodiis , recto ordine Aistoriam aliquam 
ab ipsis initiis.usque ad | fi nex, ejua persequatur. 
Ex ipsis. Procli fragmentis intelligimus non recíám 
esse hanc interpretationem, ' quum cyelus episodià 
habuerit. Nam in, Cypriis carminibus 'Tlhesei' et 
Axiadnes, Oedipi et Herculis res nartabantur, qae, 
si omnia recto ordine narráta essent, ibi locum nullb 
modo. habere potuissent; tum, etiam interpretatio re- 
jioiemda, quum ILormerl:. carmina cyclicà essent. — 
1 ut z — -— 2 i BEMMAMAZ . . ' 


qui uno loco: dignus sit, cui eredamus.- Ulimo loco videlur 
eo in errórem inductus esse, quod aut scriptores, qui poeseos 
epicae exemplaria ab Alexandrinis proponebantur, cum cyclicis 
commutaverit; aut quod cyclicam 'Thebaida .lagudatam invene- 
Yit, seiverit Antimachum ejusdem argumehbti poémsa, 'compo- 
suisse, eamque ob causam Antimachumr cyelicum. peétam auc 
ctoremque cyclicae Thebaidis faciebat, vid. VVillner, p.37... 


$) De his vagantibus poétis vid. infra $. 5 sub fin. 
' €) In notis ad Catulli epigr. 94. de Smyrna Cinnae pestae. 


Y 


Fléynius *), cyclus epicus, inquit, variis modis dictus 
est, primo ut sit cyclus mythorum inde ab Urano 
ueque ad. Ulyssis reditum in Ithacam et mortem s 
fic. praprie est cyclus mpythicus, dictus lamen epicus, 
quoniam plurd erant carmina epica, quibus illae 
fabulae expositae erants secundo eyclus. epicus di- 
ctus est ipsorum horum carminum epicorum, quae 


dta. digesta et ordinata a. grammaticis fuerant, ut 


| contextus fabularum inde a theogonia ad Ulyssis 


noviasima haberetur, Carmina haec dicta cyclica, 
€t poétae  yelici, . Non memini, ubi cyclus mytho- 


o Tum nominetur epicus, ut, si historia éx «o0 éxodü 


&UXAOV hfferatur, hoc nihil aliud sibi velit; quam, 
historiam inter fabulas esse referendam; etiam in 
Photii bibliotheca cod. 259., ubi Heynius . se hoc dis- 
crimen animadvertisse putat, nullum. inest, 

| Quae cycli epici interpretationes quum jam S 
tis variorum de eo judicium probent, reliquas ; prae- 
termitto. Erat igitur mea sententia cyclus epicus 
colleetió antiquissimorum carminum fabularium *), 
ita dispositorum » ut apto ordine 9?) historiam fabu- 
larem inde. ab amore Ürani T'rraeque usque .ad 
Ulyssis mortem continerent *9) Ipsa igitur carmina 


^ - 4) In biblietheca antiq. litt. et art, T. I. Re 45. cf, P» 15, 

9?) Ex variorum poématis cyclum compositum fuisse jam 
Aristoteles docet Analyt. post. lib, IL. c. 9. 4ga màác sixlog 
eripa; &y dà yodyq, OxAoy. «i 04; «d E 7 xvxÀot.  Qavegóy ors 
ovx Peri. Themistius anal, post. lib. I. s àà Ayezas xol P«"9 
viva «wmlos, dAA osx id vavra xixlov Smrohefeiv. và, yeupdzoqe 
€ vov xoxlov Aóyot, Photius in bibl. cod, 339. «ov éixoU wvuAoy 
«à tojuace« Et ibid. in epigrammate cod. 186. p. 142, 
Bekker. xoÀiOQove acigoe xwAloy (leg- wuxladp). 

: 9). Photius 1. 1. cod. 259. «oi minos. sUx4ov vd mouUjuara - 
exovidteras — LL ovra did v5» dosryv dé 0id «sv dnalov- 
€9/av cüy à» avtQ vrgayudtov. 

1o) Dicit quidem Heynius in excurs. I. ad Virgil Aen. lib. 


antiquissimorum po&íarum, non eorum excerpta, ut 
Kieinsius in nott. ad Horat. p. 14o. putat, fecerunt . 
cyclum epicum. Antiquissimos vero in cyclo po&- : 
tas fuisse Clemens Alexandrinus *) narrat.. Sic Le« 
sches, parvae Iliadis auctor, floruisse dicitur Olymp. 
5o, Arctinus Olymp. 1., imo Dionysius Halicecn, L 
eum antiquissimurn poetam nominat. 

Qna de causa veteres huic.collectioni nomen 
cyclo imposuerint, conjectura assequi possumus. Cols : 
lecta erat multitudo carminum cyclus, et.ut apud 
Romanos orbis et ciroulus multitudo in orbem: col- 
lecta dicebatur, sic apud Graecos &wxàog?). Eodem 
znodo epigrammatum collectio '*vxAog Éntypapspoccey 
nominabatur *) Alia nominis causa, quae mihi pro- 
babilior videtur, esse potest, quod cyclus epicus fere 
totum fabularum ambitum ordinatum continebat , et 
idcirco cydus nominabatur * — 


($- IL 
Cyclicus poétà malo sensu. 


Si nos fhbulas, quae in xionnullis regionibus Ger- 
imnaniae, ut in sylva Hercynia, narrantur et quae 


II. p. 268.. non constanter iradi et incertum esse, quorum po&--. 
ferum opera cyclo comprehensa füerint, et quam late cycli 
argumentum patuerit, at quum nusquam apud veteres &cripto- . 
res de hac posteriore re dubitetur, diversaque ab iis, quae pro- 
posui, narrentur, Heynius non de veterum, sed de vulgari, 
«uae sua aetate erat, sententia loqui, aut errare videtur. 

2. Stromat, L. p. 535. Morell. ravra niv moorj9npev si ' 
ersiv, Otrs udAsora iv voie ztdyv staAoioie voUe €0U swUxAov sroujytdg - 
vef iacsy, cf. etíam Euseb. praép. evang. HL, 10, P 59. Viger. 
qui Hesiodum et cyelicos conjungit, 

. ?») Archaeol. I, p. 55. R. soadasótavos v vue Vue» 
SROs9gITUS. 

3) Vid. Stephani Thes. ling. Gr. ed. Lorídin. pe. $451. 

5 Salmas, ad Solin. p. 857. col. I. C 


/ 
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. magmam partem a&. podtis versibus. compositae suut, 
colligere vellemus; certe. multa tarmina inveriremus 
|. in collectionem recipienda, quamvis a poetica dictione 
. malis adnumeranda, alia vero etiam digna, quae im- 
ter:optima referrentur. Non igitur mirandum,. iu 
quam collectionem etiam illis honíinibus, qui carmina 
Graeca multa composuerint, itaque ordinarint, .ut 
mythicam historiam 'continerent, nonnulla carmina 
füisse recipienda, quae vix digna essent, ut cum Ho- 
inero 'et 'ceteris bonis carminibus conjungerentur. 
Aitumen his melis carminibus factum. est, ut omni- 
bus cyclicis poetis labecula adspergeretur, interdum- 
que cyclicus poéta idem qui malus sit. De tali poéta 
. Horatii versus in art. poet. 156. intelligendus : '.. 

— Nec sic incipias, ut scriptor cyclicus olim:. ' 

.Portunam Priami cantabo et nobile bellum. 
Quis ille poéta sit, dici'vix potést5). — Etiam in 
alis verbis , quae vituperium cyclicorum continere 
dicuntur, si recte explicantur nihil vituperationis 


inest. Sic Callimack. epigr. 29:57 5:5. 
| "Byoolpo tó: nois zO. xvxAixOp, QUO? dsbó - 
Xalopo xig molo, Gs wal o)de pes; 2 la 


JMiod xoi népiqorrov fpoiuevov, 'oUr eno wQurug ^ü— 
.. Hive * osxyalyo mavra và nuoc. .. 


- - 


: Secundum Photium l. l. cyclus epicus a multis 
saepe legebatur. Callimachus vero se ab omnibus 
multorum communibus. rebus abhorrere dicit, eam 
que ob causam etiam cyclum epicum. odit. Haec 


*) Aliter hunc locum Edmund Chishull, in notis ad Ho- 
rat, quae.leguntur in Seebodii Archiv. philol. Tom. II. fascic. 
L 1825. p. 182 sqq. imierpretatus est. Is confert epigramma 
Martial. statim laudandum: ,Scribat carmina circulis i. c. populi 
coronis circumsiantis, unde poéta cyclicus, Item Callimacho 
epigramm. attributum £yJa/go^ etc. — ! T 
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verborum sententia, neque quidquam: in eo vitupe« 
rii quod vulgo inesse credunt, invenitur $)  .. 

" ' "Tertius locus Photii est in bibl. cod. 259: tol 
entovosteros voie moAAóicg, oUy oUco-dni vov doevii, 
ec à viv dxoAovéla» «dv iy cdtU stpoypavoy. Ad 
:ultos sine dubio illorum poetarum , haeo verba re- 
ierenda, non ad omnes ut neque ad Homerum, ne- 
que ad auctorem 'lhebaidis. Etiam non mali poétae 
nominantur, sed dieuntur tantum non tam ob virtu- 


tem, quam ob aptum ordinem rerum in cyclo epico , 


nárratarum saepe legi. 
- : Haec sunt omnia loca, quibus cyclica carmina re- 
prehendi putantur. "Unüs Polliani in Anthol. epi- 
gramm. lib. III. c.: 4o, 5. restat: 
T'o)g xvxAlovg: roUrovg roUg avtrdQ Extra Agyovrag 
JMMiso Aomoóvrac aAlorpluw imtwv.: | 
Kol dd vovv yog mgogégo) "À£ov; ovOZv Zyo yuQ | 
- dlágüevlo xAénr&y, 3j nas Kaki gov. P 


Qno loco, quum: non cyclici sed «vxor , : veteribus . 


ipsis testantibus, a cyclicis diversi nominentur 7), si 


€) Miror etiam . WVüllnerum l. l. hoc epigramma referre 


. ad cujusque materiae carmina simplici forma facta. Eadem 


sententia in Horat. Sativ. I, 10, 7a 8qq. invenitur: meque, te, 


' ut miretur turba, labores, contentus paucis lectoribus; et in Mar-. 


tialis Epigrammat. libr. II, 86: 
' Turpe est difficiles Babere nugas, 
Et stultus Jabor est ineptiarum. 
 Scribat carinina circulis Palaemon: 
' Me raris juvat auribus placere. 

?) Bentlej. in opuscul. p. 52o. ed, Lips. chorum cyclicum 
eurrdem esse djeit, atque dithyrambum, sic etiam Salmas. ad 
ASolin, pag. 857. col. 2. Schol. Pindari ad Olymp. XIIL z«Qóroc 
i» KoglvOw 310 Qa uos eis gon, 6c jv nvnÀsos gopóe , Molovoc 
My6vuvalov cvotgcavroe avtóv. Athenaeus XV. p. 697. e/ us 
dviuvacac xslvoy sexAlov videtur de iisdem loqui. Suid. s. v. 


'» 


woxlia. vd t3)» avc» vxoOste» ,.Iyoysa ravra uonAsn Pleyov.  dos- 


erogdene xóxÀui vs ft0llà. xal uad, voveleviv, udi, Vwove, seuá- 


--—— 4O 


vulgarem retinemus lectionem, poctae, de quibns: lo« 
quimur, ne intelligi quidem possunt. Sed mihi hic, 
fi&: nonnullis aliis locis, lectio mutanda et reporienda 
videtur forma «xexAuóc pro altera «vxAgc 9); qno 
facta duo sunt, quae poetis cyclieis vituperio dari- 
iur; primum quod saepius in narrando particulis 
eWvoo émsivo (etiam apud Homerum sexoenties re-' 
currentibus), simplicissimo igitur narrationis genere; 
usi?); tum qued aliorum poétarum verba furati sint. 
Sed cum omnes -hi' poetae tempore vixerint, ubihoo , 
factum esse non credibile sit, falsum judicandum est. 
hoc. Polliani opprobrium; ,eoque explicandum, quod 
Xiomerus et ceteri cyclici in eadem re occupati ea- ' 
dem suo tempore recepta verba ip.carminibus usur- 
parent. His igitur sententiis, quibus omnibus mihi 
de cyclicis epicis sermo esse videtur, recte explica 
tis. nihil cyclict reprehenduntur, 


Jam restat, ut de nonnullis versificatoribus agam, | 


qui ob nominis similitudinem .cum ; eyelicis c confusi 


sac, 7roocqdlac tagbionv, Schol, Aristophan,, av. 919. eadem 
"quae Suidas habet, sed praeterea wixÀia dà xalovvtas pig Td 
énexverapiva. Éors 03 Ompyguorisóy. Quibus verbis fortasse, etsi. 
QiéÀ dicat, respexit scholiastes ad cyclica carmina, quum tar 
longitudo carminis, quam c uyguarixóv carminis epici, itaque 
cyclici proprium sit. Cf, Stephan, Thes. pars XVII. pag. 5455. 
ubi tamen nonnulla fàlsa. 

9) Sic corrigendum in epigramm, apud Photium c. 186. 
p. 142. Bekker. et t apud Eustath. ad Odyss. '. p. 1494. lin. 94. 
ed. Rog. | 


9) Simplieitatem' propriam esse cyclicis carminibus | etiam 
'Ysidorus lib. VI. dicit: ,Cyclus paschalis vogatus, eo quod in. 
erbe digestus sit et quasi in circulo dispositum ordinem com- 
pléctatur annorum sine varietate et sine ulla arte; unde factum, 
ut cujusvis materiaé carmina simplici forma facta ,cyclica vo- 
carentur.^ "Vide. tamen Casaub. : ad Athen. VII. Li AT Sal- 
mas. ad Solin. p. 85o, D. 


TN 
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et fortasso. in causa -&unt, quod: noni 1h eo; quid 

cyclus epicus 4it,. dé&niendo erreverint, . Antiquicria 
bus enim jam Graeciae temporibus nonnulli poetae 
oppidatim iverunt et swa! vel aliorum carmina reci- 
tayeruny; quod Jomprus. jam rfeciagecin ejus:et Hes 
. siodi certamine, opere , minimae fidei, ; porratur 1, 
Qui poetae et rhapsodi, , crebriores éeriori tempore, 
xnultis conteimitiri' erant, riominábanturque aut-ab eo, 
quod à&y .àxÀep per oppida iverunt, aut quod. XUxAOIG 
A e populi.ciroülis isua- aliorumque::carmina: decanz 
tarünt; u&. videtur, nominb xuxiixev. Deinde omui 
"bus.artificibs;:atteia. venalem. eircumferentibus: bdo 
nmómen. datiim. oit» . Sic, si, lecBo.sincerd est; intelli 
gendus Luoien., 11,.:267. wav. xtglouay : otto xo 
vov;utOdQu vd. duvopo ssoocoóoveos,. sed. inelius, stie ; 
xev legitur... Consitoiles. fuisse :vid&ntur. pobtaerilli 
nosiris.declàmatoribus luegoque.agddictis,! dàr nomja 
nantur, . impiovisatoribus. . "Quim, bí stantes uuo. pede 
sexcentos: profuprant, versus, nen, cogitandi, neci vix | 
surgendi texpus ;sàbio sumint,!d;yolubilitate lingyde 
tantum. conudendantur ) Quod:;omne: genus ho* 
minum a Latimis: Sirculetores., et: síreuleras: omia 
bántur, ot apud. Senecam. in. epistolis). mientio :eu« 


. .* » 
--— f^syr Dtictión ; i pto ; t J Cii.) $e n 


í , 


ZETN iU "ü 
'go) Heslodi opera. ek E Lociner P dpi: E E "Ówrgit 
&axotvyó» ixi vVixpe- 7regiéQg0pevoc days i d soijuára, cÁ, omnino 
de his poétis Georg. Henri Bode de Orpheo poéta antiquissi« 
mo p. 111,112. not. 5. et Nitzsch. ad Platon, Ion; de rhapso- 
dis. 'agentém. —' Schlégal Geschichte der Poesie der Gr., und 
Rón.- T. I. pg. 45. ' 7 a 
X) Vid. quae Seume- in. descriptione migrations quam, By 
Yacusaes fecit. Tom. I peg, 215. 116. narzeét,. .. , . ZFEHNNT 
-v *9 Senec. ep. 49: »Hos mihl: cireadareb , qui philónsphisit 
honestits negletissent; qudm. vendtini, in dücfem- ingetet.'* | Sed 
de béneficiis. VI. cap- 11: ,alter apud.-proximum tironlatoretà 
resedit. « loqui videtur ile proestigietore, wriporeeni, eo, 9 


- 


^ 
* 
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jusdam iphilosophi.; -citeularis: fit. .Liaee: significátio 
cáusa erroris Acronis supra notati, fuit, -; uem ios 
DED De s. fni 4 () MEI d x LEE : 
epo cu utttvts) pur m $ IV. da d M íi ig taa 


De éditiohie- eéyeli épici ejtsque: ex Y à 
AU riorum carminibus Se ripositiome. 4 


o£ LUC. 0703 E 
| «De: editione: cydli. ;epioi valde: dubitstur;et dae« 
piui. dat ;de res viri: :dacti -Joquuti^ gunt: post. Butt». 
niam. editionem -scholiorüm :ad Odyiseam .conseries 
ptorum , .ubi.s sxAu] Odyssea'( quie ;can: cyelieis 
"eiréumferébatur secundum. Boeckliiuint). 'comrmernud 
ràtuv. Jam Heimsius: putat 1..L, cyelioos:iü uno.cor« 
pore editós esse, sed.non tam -ips&à eorum : 
, quum potius excerpta. . Veram. cyelicorum. editio 
Bemy *t alios.silentio praetermittam, etiam Schwartz 
pi 12. videtur statuere, dicens »poémata in cyclo.épi« 
66 maxima cura. dispositá fuissd;.séd nemo suae &true 
tentiae argumenta protulit. Sane; tuüleaguid. statuere: 
aliisque probare. valde! diffücile jest; quum nullum 
feré carmen epicunb in.cyelumi non. relatum: sit, imoó 
duo :vel: tria ejusdeni : argumenti ^cawmiia;. quum in 
- eüm viri docti etiam lyrieós;po8tas, ut Btesibhorum 3), 
recipiendos esse, quum quamque rem bis, terque in 
cyclo narratam esse putent, 2): sed , nihilominus 
Omnes affctunt Photii verbá, elim epicam. ob MERE 


albe 


t 
tat ^ GN IA J M 


— .o9f 


(9) Heynius in "bibl. aht. ET et "E pars; JE ined P d: 40. 
a 4) Sic locum in cyclo epico  É£umeli Corinthiaca (in quibus 
fortasse etiam Árgonautarum res narrabantur) et Árgonaulica 
et Minyada (quae: fortàsse ejusdem érát árgumenti) habuísse^ con- 
tendunt; in cyclicorum ^murnerum recipiurit "Heracleam ( Cr'eó- 
phyli vel, alius) et QuyaAae dÀngi (quod. argementum Creo- 
phylus etiam in Heraclea tetigerat), in cyclo ponunt Thebaident 
&yclicam, per ipsum nomen admohiti, et; Qedipgdiam ( etsi, Oes, 
. dipi res jam in "Thebaide essent expositae), |... . 00.8 


5 


i 


erdiisens. (diobovelav) x rérum: ineo nmeretarum, legi, 
Quaenam. ibi esse. potest. dkoAotía, ubi quaeque rea 
saepius: necessario . integris. ; caxminibns et, singulis 
episodiis .aarratur? :et, quam ampli. ambitus illud ápns — 
esse: debuit, quum-nonnulla etiaminiunc ab versugm 
numero carmina nota sint; ut Darmais 5500: versibusg 
carmen Arctini sive Áethiqpis sive'JAÍov mégéu gioü 
versibus constabat (vid. Heerem. in bibl. antiq.. lt -— 
et art.. pars IV: p. 56 sqq.).^:Corpus poétarum tanti 
ambitus:vix illis. temporibus confici potuity confectum 
que simile aiesbris :eollectia. rerum Germanicánup, 
Aliemannicgrum, Jtalicarum, scripteribus esset.. Qua 
. re: adducti. monhplli prorsus de «editione. carminum 
ilorum. cohjunétorum : tacmerünt. Nihilominus ex 
veterum scriptorum miultis téstimomiis. manifestum. 
est, talem collectionem -füisse,.; Sic Callimachus (vid, 
$- 5.) cjclam, epicum.: nO : Xto$n ue SO wx ALIO . móxais 
nàt , quod nisioin: unum . corpus; conjuncti. fuissent 
' illi; qui cyclici. dicuntur, vix áptum .sensum "pra&bee - 
ret, "'Fum Aristotel.: Analyt. post. l I, c; 9; idem 
probat, Gpe ssap, dicens, «UxAoc ox4gw 3 X. 05 iyoaapay, 
ÜjAoy. vi 665. edidi xixAoc. ' Quvegóv. Óy, ox &sttvi 
Nisi. jam. Aristotelis: éntpoze :in:aimum. corpus col» 
lecta erant carmina epica, dici quidem potuit éyg 
esse gUxAoy, Sed. mon «d Ere, negue si index eorum. 
ab aliquo. gremgnaiico, erat confeotus 5). .Idem epi- 
gramima . in Apollodori: bibliothecam. apud Photium 
in Bibl. "Cod; 486. iddieate ^ 60 one eau 


aH om. t ^ » NTEA Jg it i 
Ms srmlmov. (3e mw gave. esie, sie. pd d aiüpiy : 
bie JXpipong iio inoi náv' dou movnop gts CITED 

ec, e dn "D . : ean itunes) n Sa 

; nbi. vox GTÍy0Q, SOFleg, carmina, ordinata. ei quesi 

hrevuovoryel posita. significat: ldem denique grams 


- "22 seMafit : Sag... ibat 


*)* Vid. Heynius ad Virgi Aen. II, gxe.. Ll p. 268... 


Ld 


- 


-t 


/ 
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. mittici probent, qui 'saepe dicunt, ix .-4ot inso ij 


£À0U aliquid :desumptum..esse, quod iterum . nox ad 
indicem referri potest, sed. ad. ipsa-carmina collecta. 


Etsi omnia haeo locg sie. compafata sunt, ut non 
t€lament, talem fuisse collectionem;'sed- indiceént :: ta- 


 gném conjuncta nobis persuadent, ut libenter Boeckhii 


de: editione Odysseae; : iquae cum cyclicis circumlata 
sit, sententiae accepam: JE ; 

Quum igitur cyclus 'epícus multos variorum 
temporum: et poétarüm in. variis rebus. oceupatorum 
carmina conjuncta contineret, inulta certo'n:eo erant; 
Quae minime inter se: convenirent, .sibigne; invidém 
tepugnarent, imo saepe poetas ne'apte conjunji quis 
dem potuisse valde :werisimile .est.: .:Nihilominüs 
unum corpus faciebant, quod. Produs. dicit dud; «gw 
deoAovó(oy a multis.legi. Ipsos ipo&tas carmina tali 
modo composnisae, :mt apte: cum.:ceteris .conjungi po- 
taerint, a. nemine probstur, neque forte quadam, di 


 vwiritus, nempe ut septuaginta viromüm versio ;veteria 


tesiamenti; quod nominatur, intér:se.consentíre po- 
tuerunt; alius aliam sequutus erat pocta marrdtio- 


nem. Equidem, singulorum carmipunm fragmentis 


eum Procli dhrestómáthia. '& à Photio in: compendium 


E eoo NON phe 


. 54) Habeo i quide répugnántem ^V alínéfaim « Y l | qui pP. 
Do.. recte sententiam. de comitmuni cycliéorim: editiprie »ullo te- 


; atimonio Cintelligit. clamantia arguesta ). som probari: dient 


93^ — "*'4 


vir; si qua multarush ; quae nunt sunt; es Bermianicas :tra- 
ctantium societatum, 4cripterum qui singulos Germanicae hi- 
storiae periodos. Pda WA indicem ederet, secundum quem 
ini svriptorés apte legi possent, scriptoribus ub eo, quod: dni 


hoc indice continerentur, nomen non impeneret, neque, si. quid: 
ex eorum libris afferre vellet, xóxdoy Tuguavixóy laudaret, quod 


. contra apte facere posset , si vera hoc nomine scriptorum illo- 


rum colléctio exstaret, . . EELDLLN 


e 


redacta collatis, mihi hoo invenisse videor, nonnulla 
carmina, non in integra, sed mutata forma in cyclum 
recepta fuisse; idque ab: eo factum, qui cyclum com- 


ponebat, ut plurimae gravissimaeque certe reg nar- - 
ratae inter se convenirent; eoque consilio etiam sin-' 


gulas carminum partes ejectas esse. Qua de re pro- 
babili, si, in uno corpore epicos esse collectos, 
persuasum nobis habemus, infra ubi de singulo- 
rum carminum fragmentis disseritur, saepius agen- 
dum erit. 


*- 


- 


Ys 


ee . . v »u 
, De iis qui cyclum composuisse, de eo - 


scripsisse aut cum eo conjungendi 
' esse videntur. 


- 


Hoc caput omnium difficillimum,-quum et per- 
pauca certa nullique dubitationi obnoxia dici pos- 
sint, et plurinia conjecturis minimeque gravibus ve- 
terum locis nitantur, Qu«uis vero primus multa epi- 


ca carmina in eum redegerit ordinem, ut unum quasi 
effecerint corpus, dici vix potest; fortasse jam Pisi- 


strati tempore, ubi Homeri carmina dispersa in duas 
collectiones conjungebantur, tale quid et eeteris car- 


minibus contigit. Sed, si conjecturas missas faci- 


f 
mus, etiam nunc auctorum veterum testimoniis certe 


probari potest, niultos in his cyclicis carminibus or- . 


dinandz excerpendisque fuisse occupatos: laudatur 
enim Dionysius cyclographus, laudatur Polemon, af- 
fertur xyxAog Homeri et Phaylli, et Aristoteles ipse 


cyclum. scripsisse narratur tribus libris constantem. ^ 


 Singulos igitur: conaideremus, veteruih testimoniis 
ducentibus, ita tamen, ut semper, quantum mihi 
notae sunt, recentiorum disquisitionibus utamur. 


2 B 


^ 


.€ 


m dB o— 
Homeri cyclus. 


Proclus 7), Suidas s. v. "Ojwjooc et Ioann. Phi- 
loponus:5) Homerum poéma w/xAo» fecisse dicunt. 
Non puto, veteres credidisse, quorum ex scriptis ab 
his hominibus haustum est, Homerum talem epico- 
rum carminum collectionem fecisse; in cyclo potius 
plurima eademque optima carmina' Homeri nomine 
inscripta erant, ut Thebais, Cypria , Ilias, Ilias par- 


. va, N0ovo: » Odyssea, quae carmuüna in integra sua 


forma quasi cyclum Trojanum efficiebant. Tali modo 
mihi haec veterum narratio explicanda esse videtur. 
v ($ VII. 
T De Phaylli cyclo: 
Quo- tempore hic scriptor vixerit, mihi incogni- 


tum. De ejus cyclo haec Aristoteles in Rhet. III, i. ha- 
bet: £v& svemQoypévo. Óct Adyswv , 000 ju] stQovvOjseva 


« 4j olxsov 5j Ósivasw qéosi..— IIoocdewna 0. dAxiwoov 


, .tf LÁ 1 à 01 , 3 [4 M 3» 
&310À0yo0c, 0 v6 "oc vo» IIyehony ày éboxoyvo ésveot 
senoliyeon,, xci Óó OuUAAog vóv wUxlov, «ol Ó i» «Q 


Olvst s0Àoyoc. Secundum exempla apposita ima- 
ginem. cycli Phaylli nobis fingere possumus. Ex- 


cerpserat enim omnes res gravissimas et tam con- 
tracte paucisque verbis narraverat, ut Homerus i Ipse 
omnia quae nono libro Odysseae et sequentibus de 
Ulysse exponit ( «svoAbyos " dAxivóoy nominantur), in 


XXIII. libro sub. fn. Ulyssem Penelopae referen- 


, *) Procl in bibl. ant. litt, et art, pars L ,Pa6. 11. inedit.: 


ei pi» agyatos xal vóp xinAo» Grugéígovsi» si avróy (Homerum). 


9) Io. Philoponus Analyt;. L: ier, LZ xal &Àlo v& xvxloc 


. iSiee óvopiató uavov , € 6 "roinud vuvst piv sie itigovt, vuic dà sic 


"Op7eee évapígovety. 


tem facit, Alius locus, quo de Playllo ejusque e 
clo mentio facta sit, mihi non notus. 


| o0 $& VIII 
Dionysius *uxAoyodgog. 


Dionysius quidam. xuxAoyodgot - nominatur, qui 
aliquo modo cur po&tis cyclicis videtur ;conjunctus ' 
fuisse. Creuzeérus in libro de arte Graecorum hi- 
storica?) et, qui eum sequutug est, Weichertus in 
libro de Apollonii vita et carmine *?) putant, Mile- 
sium hunc Dionysium fuisse, qui secundum anonye . 
mum Olympiadum descriptionis auctorem *) et se- 
cundum Suidam sub v. *Exoso;og Olymp. LXV, 1. 
vixit *). Quae loca collata cum scholio ad Euripid, : 
Orest. 988, ubi Dionysius cyclographus narrasse di- 
citur, Euripidem in iis, quae de Atrei ariete ibi le-- 
, guntur, auctorem Alemáeonidis sequutuni esse, satis 
probant, Dionysium cyclographum et Milesium di- 
versos homines fuisse. Olymp. LXV. enim Diony- 
sius Milesius non natus est, sed floruit, Euripides 
vero, quocum vel post cujus tempora Dionysius cy- 
clographus secundum hoc scholion vixit, Olymp. 
LXXV, i natus est, Sic inter Dionysii Milesii flo- 
rem et Euripidem natum quadraginta praeterlapsi | 
sunt anni, quibus 24 annos addere possumus, quo 
fortasse aetatis anno Euripides Orestem docuerit, 


3) Pag. 128: ,Hierin erkennen wir also den svsioyodgos, - 
wie die Alten den Dionysius von Miletos nannten." cf. p. 124. 

19) Pag. 125. distinguit inter cyclum historicum et mythi-' 
cum et utrumque Dionysio Milesig adscribit. - VVllner, 
pag. 8. 

1) Tóre sol 4diovscios 7» ó Move. 

2) ('Exavaloc) yéyovs ward rove agsiov qpdvove S0 perd 
JKKepwgoon» Bacilsicarroc, OT8 Kul dtoyU0L0S ir 5 o Milsjews im sis 


P7 "Qivyeriéidec AcvoQroyodgec,. 
? B 9 


- 


e 
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nam verum tempus niihi incognitum. Qua. rátione 
6& — 70 certe anni inter Dionysii Milesii florem et 
cyclographum intersunt, ut idem homo non fuerit, 
vixeritque cyclographus Olymp. LXXXI. tempore 

vel postea. Quibus accedit, quod Dionysius Samius 
(non Milesius) ab Athenaeo XI. p. 4801. ubi de Ulys- 
sis à. Trojana expeditione reditu agitur, laudatur é» 
&kto. svepb voU xvxÀAov ?), ut cyclus 'ille mythicus, qui 


res inde a 'Theogonia usque ad Ulyssis mortém con- 


tinuerit, non ad Milesium, sed ad Samium Diony- 
sium referendus sit ^. Cui, quum plurima quae apud 
scriptores de Dionysiis legantur incerta sint, non 
repugnat, quod Suidas s. v. "hiovvotoc non Samio 
sed Milesio eyclum adscribat 5). Ut vero demon- 


i 


3) Salmas, exercitt. Plin. p. 827. col. 2. legendum censet 
mei suxAostoc, statuitque Dionysium Samium hunc de, Cyclope 
librum scripsisse, Milesium cyclum epicum prosa oratione ex- 
posuisse. 

. ^) Heynius in indice scriptorum ab Apollodoro laudatorum 
P. go. nullum inter Dionysium Sam. et Mil. discrimen faciens, 
omnia scripta ad unum refert, VV üllner: p. 8 sqq. omnino 
Sam. et Mil; Dionysium eundem fuisse contendit, Nestoreisque 
annis tali, modo Dionysium hunc donat. Probo, quod Boeckh. 


ad Pindar. explicatt. Pyth. L, p. 255. affert, et in indice scriptt. 


in Schol. Pindaric. laudatorum, nullis argumentis additis. Etiám 
Panofka de rebus Samiorum p. 94. 95. vera habet, etsi ejus ar- 


&gumenta mihi non placent. 


s) Suid. iovosibe Movaoviov '"Póduos 5 Zdgioe evopaót. ev 
Ó2 xal icQéve. rov éxeioa ieQov tov HAlow. (roglac cortimae (iBAla 
$£- oixov ivre megarjynowv. lsropias mr asdevzanire BÀ 4. Smolap- 
favo Qr& «fioyooioc. 0 vregumyytrne Betavruoc 7» Óià vOv morauóo» 
"P?)fga»y, Ex vita Dionysii (auctoris periegeseos) ab Eustathio 
conscripta. addere possumus huic Dionysio Samio Baecegumd, 
nam «à dà BaocaQuxa , inquit Eustathius, did c7» cQagvtzgta ovn 


, .X£ia cosrov xgiÜZvra sic vov Zpioy avgvizüncav Aiuovvosi.oy. Haec 


Basoapixa carmen fuisse intelligimus ex Stephan. Byzant. s. v. 


| . P'atoce. — De. Dionysio Milesio haec narrat Suidas: 4iovésios 


Ajosos feroQuxoe cui perd Zageiov à» BsflMons d. veQeynoe .0;- 


strem; quomodo comparatuá Dionysii Samii cyclus.- 
fuerit, consideremus duo Diodori Siculi loea lib. III, 


c. 45. p. 220. et 236. ed. Wesseling 5). Priori loco 


" 
*' C. 


xovpérns. Iionisd 4x05 QiaA ro. — Tootnóry BifMa y. pvOia. wo—. 
«Aov igrogixov £v Bifhloss p. His addenda ^fpyovavruxó ejus, 
6am Dionysius Milesius £».& ' dpyovaveixósv ab Schol. Apollon; : 
Rh. III, 20o. laudatur, ev &8' 4oyov. IV, 1155. cf, eundem. ad IV, 
. X19. Utrum liber 4oyovavra, inscriptus ejusdem. sit Dionysii 
Milesii, non discernam. vid, VVeichertus l.l. p. 177 sqq. Etiam ^: 
Dionysius Mitylenaeus librum "4oyova?ras scripsit. vid. VVei- - 
chertum ]l. k. et, si loca Diodori recte ad Samium Dion. retuli, 
eliam Samius. Quae si vera, tres Dionysii de Argonautarum . 
rebus exposuerunt, tres periegeseis. terrae scripserunt, ut multa : 
sint, quae judicantes impediant. Milesio tamen detrahendus 
mihi videtur liber, in quo «d' uera^ ag. exponebantur, fortasse 
egam lleggwxd, et Samio adscribenda. Nam Darius inortuus 
Olymp. 75, 2. ut Dionysius auctor libri v& 4« f. post boc tem- 
pus vivere debuerit, sicque propius 'Olymp. LXXX, aetatem 
Dionysii cyclographi, vixit (cf. Voss. de historicis Gr. lib. IV, 
€. 5. p. 955). — Dionysii Milesii plurimos libros ad duos refert 
cyclos Heynius l. l. /erogunov et uvDaxóv ; nat «à usre dag. et 
JlIspo:xà locum habuisse putat in historico, Argonautica vero 
'Troica et alia in mythico cyclo. Placet conjectura, et mihi quo- 
que. libri sic ordinandi in cyclo mythico videntur: '"Mythica 
(qui liber ad antiquissima. ierbpora referendus et de Theogonia, ^ 
Gigantomachia. etc. fortasse egit), Dionysiaca, Amazonica (apud 
' Diodorum), Argonautica (Diodor.) et Troica; sed hunc 'cyclum 
Samio Dionysio adscribo. Quae conjectura tamen nihil lumi- 
nis nostrae de Dionysiis disquisitioni affert, neque probo 
VVüllneri studjum p. iz. aliter in hac re cogitagtes ridiculos 
faciendi. , 
"O* 6) Pag. 220: ov uv ür quete ellosovres modos iiy TÓV 
egzato» trovfe v v5 xai evyyoeqiuv , Ovx dáfyove. 0i xal tüv uera- 
yeyeozéQo , avi memosjuivovs avróv, dvaygagem «de jrgdbsue 
"rigasóusÜa iv xepaA&ious axoAovOwe divvoio t0 cóvreraynévo 
và Ql tovs "Voyovaivas. xal TOv ióyvooy, xal frtQm moÀÀd TOV 
&y vois sraÀatovátosc 106vous "tpaxOivruv, Et pag.,236: 40:9, 
fva undiv magakcimra pev Tüv (oroguuévoy TQ) diovicov, Owtiuev. 
ev xegalalois cá maga vois ifvos Aeyópava , xal vOv EMiuay 
0vyyeagqiuv 000& TOUTOIS o5 uana yeyodqaos xal dioyvolo toO Ovy- 
se&apuivo CDI mad 6 pvOGonodas, o0toe ydo vd ve tal sóy /fió- 
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docet, Dionysium res Árgonautarum et reliqua an- 
tiquissimis temporibus facta composuisse; altero loco 
rebus Argonautarum adjicit fabulas de Baccho, .de 
Amazonibus, 'lrojano bello et multa alia, quas res, 
carminibus veterum poetarum appositis ", narrave- 
rit Quum igitur ejus liber non solum x/x4og, sed 
apud Athenaeum etiam srepl. xUxAov nominetur, puto. 
Dionysium non solum vetera po&mata in compen- 
' dium redegisse etin prosam mutasse orationem, non 
praetermissis auctorum nominibus, sed etiam lon- 
giora poématum' loca, quae ad.res probandas ne4 
cessaria erant et seriorum pottarum narrationes ad- 
didisse, (Vid. Alemaeonidis fragm. 3. et infra frag- 
mentum, sexti libri.) Quae si vera sunt, hio etiam 
Dionysius cyclum non composuit, sed ipsas res go- 
8ta5, ex veterum poctarum testimonio, exposuit. 

Creuzerus l. l. Dionysiani cycli ordinem exypli- 
care tentavit duce Diodoro Siculo, quod ego facere 
studebo collectis ejus fragmentis. | 


Lib. I. 

Schol ad Eurip. Phoen. 1126. 4kowje:g db à» 
và sowve voU xvxAov (jUQcow owvOv zupiéoOat Qgel, 
xoà wUxÀo vo cue 0Àoy QupovocOÓQ, — 

Prius legebatur éy v6 érósxóso, errore ex scri- 


* 
e 


vvocov.xa) rdc 'duatovac Fra dà sosc "oyovasrag xo rd Mxzd edv 
xJhaxóv nólsuo» mQagÓivra xal nóAA frega ovvéraks magariÓ eie 
vd "ewjuata v)» doyalov vv vs nvUoÀdyav xal vüv mogcÓov, 
Priorem locum ad cyclum historicum, alterum ad mythicum 
WVeichert. p. 175 sqq., si ejus verba recte intelligo, refert, — 
. . (T) Diodorus szagarióeie dicit. Scio quidem zapgaridsoÓas 
apud grammaticos nihil significare, nisi citare, laudare (Bast. ad 
Gregor. Cor, p, 548), sed saepe integra loca, ad quae respicitur, 
adjiciuntur. Sic Athen. XL p. 504. a. sagariO4pevos Mawdw- 
» gov éx IlsquvGiat, | Qv0À. ulav.etc.-et eic saepius. 


d 
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ptura. «6; o profecto. Hecte Valeken. et Methise . 
ex cod. Áug. receperunt dy spero. De Argo vid 
fragment. Aegimii apud eundem schol. et Pherecy* 
dem ibid. aliosque quos Valcken. laudat scriptoies, : 


2« 

, Schol ad Pindar. Isth. 4, 104: .fiovvargc iv 
svouto xüxAbv Gryolpoyov. xal dyixóoveo. | EXgimlóne 
db scpogeíówaw cUvoig xol 'dowvoónuov. — 

. Legendum primum «vxÀov, ut in loco praece- 
dente. Deinde, quod ad rem attinet, sunt Theri- 
machus et Deicoon Herculis et Megarae filii, qui- 
bus Apollodor. bibl. 2, 7. 8. p. 165. Creontiadem et 
Deionem addit, quos quatuor etiam Dinias Argivus 
nominat apud schol. Pindar. l. 1. q. vid. cf. prae- 
terea schol. ad Lycophron. 662. et Eustath. ad Iliad. 
A'. 368. Egerat igitur in primo libro de rebus Her- - 
culis, quo adducor, ut etiam hoc fragmentum ad 
primum librum referendum esse censeam, 

ZXwasAe Owydego pi» $9. dógwesog tal "Ends, 
và piv uéycDog Quvuacvyj..elys Ó& sódag pbv dudtxo, 
xeQaAog Ob FE, év éxdava Ob «dy cvouavav csig cwi- 
qovc ódóvvav, ógéoAnoUc di szvgoctósic. wal và uàv 
Ao. sáu ExQUrvvevo divo Pv vit evvtaio xevd 0-. 
Sov Befnpévov, avpquig oda €ij stivog. vc dà wed 
(aÀde ovo elyev Uim sweQusjxerc eve OUYaodoe dnd 
vc sévonc elc v9 vuv qOvvam. saovys Acysvop oy. 
*Heaxiéa ónóve vdc l'*evóoyow floUc Tycs, wc loc» 
dnAgevevopévyy , Gvchely , voy OP svréQa Oud rvvQUq 
eiwoykdoas. qvilev. advij dvotiaot, Sj dà Laropla, sage 
Zhiovécn. Schol. vulg. ad Odyss. t. 93. Legas 4to-. 
»vyoío, de qua commutatione vid. Schaefer. ad schol. 
Paris. Apollonii Rh. II,'9o&. Habemus, si etiam: 
Seyllae descriptio, non solum historia de Hercule 

. . ) l 


* 


* 
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.' maeuxtzta ex LDiomyii.libro, imaginem ejus. similem, . 


duae.supra Argi allata 'est.. Dionysius igitur; vide— 
tur etiam de figura et facie singulorum heroum men- 
tionem fecisse. Quae' si vera ea, quae "Tzetzes. in 
Homericis ejusdem generis habet, ex Dionysii cyclo 
vel ejus excepi hausta sunt. De Scylla vid. Voss. 

epist myth. I ; 99. 2 


Libri II 


nullujm inveni fragnientum, In schol. ad Apollonium 
Rhodium laudatur quidem Dionysius (patria non 
nomirita) év và f^, titulo ,libri non addito; at Wei- 
chert. 1. 1. demonstravit I, 256. intelligendum esse 
Dionysium Mitylenaeum; sicque II, 956. ad eundem 
referegdum. Utrumque fragmentum praeterea apta 
essent ad cyclum, nam pertinent (I, 256) ad res Ar- 
gonautarum et (II, 956) ad. Amazones. Utrum alia, 
quae idem scholiasta (libr. IT, 904) narrat, ad Dio- . 
nysii Samii cyclum referenda sint, fortasse ejus se- 


' cundum vel tertium librum, an ad alium Dionysium, 


discerni non. potest. Agur $0 Írágmento de Dio- 
pyso. ' . (7 | 
e "Li v. 


Ad quartum vel quintum, librum Dionys Sa- 
mii, ut mihi videtur, pertinet fragmentum apud 
$cliol, Pindari ad Pyth. I, 109: 9yoi ydo Zioveoiog 
yénaptoic dnóliewog GzroAovodjuevov vóy dilowiyeny 
«gUnvdot , , 10» D Moydova cosàorrü voU £ixouc 


vag dweoomelonc ecoxac xol inAVoqvro olyo vó vgav- 


peo Enaseo nos Bovávey , 2v dosing. eliojqes sse po. 
Aelpevoc, «al. o9voc Oyueddvor sóv Tonc. 

.Similia narrat testemque Dionysium affert 'T'zetz. 
ad Lycophrori. 911: Xov Óà évéoovc wol Zftovuoiov, 
Vnyov, aUtG iviéfadev - "AnoAAay. dzoloucguévo, wei 


ot«o vp». avcoy ó. Moycoy vcl nnibóone eive, 
xoà dic fowdvgw lecovo. 


Fragm. 9. ' 
. Clement. Alexaridr. cohort. p. 42. : ed. Potter. s 
svoAÀol Ó; dv «dyo suQU $avpdcuaw, el uddowy và 
JIoAAdÓwv ó Owomevig woloUpevov, 8 ujjógc xal : 
"Ovace)c lovopoivrat piv dgeMoOn: Und "IMov, sta- 
Qoxovodécdu, 05 Znpogonyti, x vày TIiAorog óováy 
xorsoxevacOt, wodasso vov "Olvpmuv B dÀlew 
óovàv '"Iv0moU Ouolov. xoà Ó& vóv lovogoüveo Zuyd- 
cioy iv vü spo péoer voU xuxAou svaglovipur. - 
Potterus 1l. l. hoc. fragmentum ad Dionysii Mi- 
lesii cyclum historicum refert eumque alii secuti 
sunt; quum mihi potius ad Dionysii Samii cyclum 
pertinere videatur. Narravit igitur in quinto libro 
(nam sic intelligo àv mépmvv piéoss) Trojanum bellum, 
"T'rojaeque excidium, in quo Palladium primas tenet 
partes. De Palladio: ipso cf. Dionys. Halic. 'Tom. 
Y p. 172. Pausan. I, 28, 9. Strabon. lib. VI. Apol- 
lodor IiÍ, 13, 8. ibique Heyne.- ' "Izetz. ad Lyco- 
phron. 555. 


- 


Fra gm. 9.. 
Ad hunc ipsum Dionysium et quidem ejus quin- 
tum librum refero yerba infra sub cyclica Odyssea 
de voce , ege ex Eustathii commentario ponenda. 
Nam s'ouvre vi» xuxAmy (leg. voU xUxAov) is est, 
qui fecit, scripsit cyclum, xvxAoyoígog. Et Diony- 
sius quidem aut ipse dixerat se v. d$xvyc pro no- : 
mine proprio habere, ant ita rem narraverat, utap- 
pareret, se sub nomine Zéxvov virum intellexisse 8). 
ct fragment. sexti libri. 


- 


*) Alia jinterpretátio vocis soiStSC v "m in mentem 
venit, quae haud indigna, quam afferam, mihi esse videtur, Ul 
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Athen. XI. p. 481: : Zhoviaoc à' ó Zepog à» 


&xro iepl voU xUxAov «o cvvo olsvau cl9ot sigo fcosr 
sai sop(iioy , ot y3e,; oc OdvoosUc nÀneaisac XU 
fuv Qoo EOM ogste. vq Kxos. Eadem i ipsis Dio— 
nysii verbis narrat Athen. XI. p 477. d.: «ol e9— 
Xov "OdvoocUg ógów volvo. soi Urso, ninodcac voU 
oiyov uwuufirov, Óióncr musiv. 
..- Ex hoc loco colligere, effigiemque in animo ef- 
flugero possumus, quam valde vestigia veterum car— 
minum. premens cyclum suum scripserit. Ita enini 
vetera carmina secutus est, ut saepe 'versus tantum 
in prosam verteret orationem verbisque sua acetate 
receptis uteretur, ut hpc ipso;loco ad Homericam 
vocem s«oovfiov (Odyss. IX, 546.) exprimendam v. 
«uufiov adhibet. Quod mihi etiam càusa esse vide— 
tur, cur asperitas stili Dionysii ab Eustathio. (in vita 
Dionysii auctoris periegeseos) notetur.. 
Secundum haec pauca fragmenta, quorum sedes 
nobis: ex. parte incognita ,. Dionysius primo libro de 
Inachi progenie egerat, de Niobe ejusque, fatia et de 
Ione Iusque erroribus, quam ob causam etiam de Ar- 
go mentjonem. fecit (fragm. I. cf. Apollodor. II, a, 
1—5) In eodem libro de Herculis fatis et labori— 
bus egit, de pugna contra Erginum Orchomenium 
pro Creonte, Thebarum rege, patre Megarae, quam 
Victoriae praemium uxorem accepit, deinde de Her- 
culis furore ejusque ex Megara filiorum interfectione. 
(fragm. 3). Deinde, relatis ceteris laboribus, pro- 
fectio Herculis ad Geryonis boves rapiendos ejusque 


Supra enim in adnotationibus ad $. 5. xvallo dithyrambos, pae- 
anas, hymnos, u4Ag esse demonstravi; et fortasse Stesichorus 
intelligendus est, cujus ad '"JÀíovy s£goww haec narratio referri 


' - 
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ab hoc labore reditus narrabatur, ubi Hercules ia 
Sicilam venit ibique cum Scylla pugnat (fragm..5), 
Secundo et tertio libro sine dubio Argonautarum 
expeditionem et bellum. contra Thebas gestum tam 
septem ducum, quam Epigonorum memoriae prodi- 
dit. In quarto jam libro, ut mihi, verisimile est, 
initium "Trojani belli narravit; quinto Trojae ex- 
pugnationem, qua ex causa etiam commemoravit de 
Philoctete ex insula Lemno ad Trojam deportato 


ejusque curandi ratione (libr. V. fregm. 1.), de Pal- 


ladio, quod Graecis ad ''T'rojam expugnandum ne- 


cessarium erat (fragm. 2.), denique,de Ulyssis ad 


Palladium ex Troja rapiendum profectione. (fragm. 
5. Sexto libro reditus Graecorum a Troja. eversa 
describebatur, Ulyssis errores et apud Cyclopem 
commoratio (lib. VI. fr. 1. Quod si statuimus hu- 
jus libri argumentum fuisse, satis materiae ad ununi 


librum scribendum supererat, res post reditum Grae- 


corum gestae, coloniae et similia; et quum verisi- 
mile sit, à Dionysio hunc librum scriptum esse, ex 
totidem ejus cyclus libris constabat. atque à Suida 
laudatus, neque cum iis pügnabo, qui putent cycluni 
Samii Dionysii et. xUxAo» lévopusóyv, quem Suidas 
Milesio Dionysio adscribit eundem esse. Certe nus- 


quam mentionem inveni factam qwóuxoi xUxlov, ut 


nonnuli hunc de.quo agimus cyclum nominant, 
quem Weichertus l. l. putat a Suida. uvguxd. nomi- 
natum esse. Praeterea ex duobus locis colligo, Diony- 
sium etiam scriptorum et poétarum, quos secutus erat, 
ampliorem intulisse. mentionem et de eorum fide egis- 
se. Hoc eo indicatur, quod Proclus ad Hesiodum 3) 


Y H 


4 


9 Proclus id Hei, 6. P ?O Gaisf: Ty sralasdr dà "Opsger 


dievociog à soxAoyQdgpos. quo» ix dugotágor iind «à» » er 
' Baxxésv oTQattuMUy, xal 1726 ,JÀiov aAwosus. 


et Tzetzes toj ex Dionysii cyclographi libris narrant, 


Homerum .tam 'T'hebano, quam Trojano bello prae— 
sentem testem interfuisse. o o. 


s .S. 1 X. 

) | Aristotelis cy clus. 

" [n incerti auctoris vita Aristotelis, quae apud 
Meibom. in. edit. Diogen. Laécrt. Tom. ll. p- 202. 
invenitur, haec in catalogo librorum ab Arjstotele 
scriptorüm leguntur: : àyxixAipy. (8. peyyosixóv., c nÀos 
 mepol mranjvay Y. etc. pro quo Menagius legere vult 
'" aUxÀov 7 sispi mouyrGy. Hic liber. non ad cyclum 
epicum, quod nonnulli voluerubt *), pertinuit, sed 
Aristoteles potius de iis poctis egit, qui praecipue; 
ut légerentur, .digui erant regulaque quàsi sui quis— 
gue generis esse poterant (vid. supr. $. 2. mot. 2)- 
Auctoritas etiam. hujus incerti scriptoris minima est, 
quum Menagius, qui primus. hanc ab Loialtaeo ac- 
ceptam vitam edidit, ne soiat quidem, unde descri— 
pt& sita nt quum hic liber in catalogo. a Diogene 
confecto non inveniatur, haud affirmem,. Aristotelena 
bujus argumenti. librum. scripsisse. . - 


$ X ' 
Polemo 


Ex Venetian. scholl. ad Homer. Iliad. y- 242. 
 oncludere licet, Polemonem quendam librum de ey- 


Y9) Tzetz. Cpiliad. XII: 
Tovtov LE: 0? yevsa "Oumooe Sevdoste 
*O xard vo» 4iovocio» uvOQa vóv svxkoygdiqoy 
/ "Eni vóv éd orgatuósiv  Aeyónevos 9 vtl Qxesv 
OxBain5s "MSizvev va ve did «xv  EAtvsy. 
») Küster.. historia crit. Homer. P 66. Schwartz de cyclo 
p.12. 5 16. 


» 
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clo sctipsissey vel in cyclicis po&tis ordinandis et in- 


terpretandis ita fuisse occupatum, ut ilis ab eo no-- | 
men Polemoniis inditum sit^ Nam narrata historia 


de Idae Lynceique morte, ibi legitur: »j jevopío svaod 
| voic Iloisuovwioig ?0t *vxAmoic. Qua scriptura re- 


tenta. quaeret. quispiam, quisnam Polemo ille sit ? 


Suidas quatuor affert Polemones, 'quorum primus 


philosophus Atheniensis, cujus Suidae tempore omnia - 


scripta interierant?). Alter Polemo; sophista Lao- 
dicenus, Trajani temporibus floruit ?). 'lertius Po- 


lemo junior, sophista, Commodo regnante vixit. 


Quartus Iliensis periegetes et historicus est. Quorum 


Polemonum praecipue quarto convenire videtur, ut. 


vetusta poemata in ordinem redigeret et interpreia- 
retur. Nam, ejus scripta saepe ab Athenaeo laudata 
omnia ad singulerum urbium historiam descriptio- 
nemque pertinent ^. Cujus in fragmentis colligen- 
dis etsi valde occupatus eram, nullum tamen inve- 
nire potui, quod sine ullo dubio ad librum ejus, qui 


de cyclo ageret, referendum sit. De Trojanis qüi- . 


dem rebus apud Clement.. Alexandr. *) agit, sed hoc 


s) Nonnullas sententiarum ejus mihi invenisse videor apud 
Clement. Alexandr, Stromat. II. P 5oo. ed. Potter. 

3) Vid, Harles. introduct, in histor. ling. Graec. II, x; 
pag. 122- 


^)Sic v. c. vregl ví» dv Zixviva srwvdoy. ( Athen, XIÍI. | 
$54), segh tü iv .dasxtÓalpoys avaOnuarow (ibid.), ssgh Zapo- 
9oqxgs (Athen, IX. p. 575), mgl «iv v Zitlio morapóv (Athen. . 


IV. p. 138), seg) vv xác moÀns Exiyoupuatoy (Athen. X. p. 
456), meg: s "dOnynow exooróAsuc (Athen, XI, p. 472..cf. 486), 
ereQh vy à» Kagggdosys minu» ( Athen. XIL p. 541), Alios ejus 
libros et epistolas idem laudat. ' 

5$) Cohort. p. 34. ed. Potter. : Iloiéuo dà «ove p vyjv Toudda 
xaTosovvTOG ievogez t0U€ émigoolowt p06, 0U6 cuivDovs xaA0U0sY, 
O'Quextusi», oss vdt vaspas tüiy moAaulur diérQuyov vv rObw». xal 
opisdHeop 'Anóliova ano vuy poti» dxaivur dnepipanar, c praes 
terea.schol. ad Iliad, «. 59. 


Pad 


feàgmentum pertinet potius ad sregrjyyow '"IMov, 
quam tribus libris scripsit; et alterumi apud eundem 
Clement. fragmentum de Minerva ab Ornyto vulne- 
rata $) videtur, inspecto Pausaniae lib. VIII. c. 238. 
€. 5, locum habuisse in ejus libró sve) «6» werd 
sióAcc dniyocppavoy. Quae quum ita sint, etiam 


"' Püihi Valckenaérii et Heynii mutatio saod IfoAégews 


fto: xvxÀixoig valde probatur?) et narratio de Liyn- 
tei ldaeque morte vel ex libro de Lacedaemonis ur- 
bibws (apud Suidam) vel de anathematis Lacedaemio-— 
niis videtur desumpta esse.  . - 


] - 


. e. AI. E 
Quando cyclus compositus sit. | 


Horum scriptorum nullus cyclum composuit, etsi 
valde in veteribus pocmatis Dionysius cyclographus 
érat ocCupatus. Ex hac igitur disquisitione nihil 
deduci potest, quo tempus certum fiat, quando cy— 
. lus sit compositus, quod omnes fere viri docti tem— 
pore Aristotelis et grammaticorum factum esse con— 
sentiunt 9) Certe Aristotelis tempore jam notissi— 
(EE 

f) Cohort, p. 51. ed. Potter.: Ttoliuew à sal cj» Mbpby 
doro "Ogroroo eouósvas Afyes. s 

7) Valcken. in dissertatione de scholiis pag. 119. lectionem. 
ex duobus MSS. coaluisse putat, quorum in altero segs voie 
/ &vxÀuxocs, in altero "taod Jlohtutrs , quem secutus Heynius ad 

- Homer. ll. y. 242. 

*9) Groddeckius.de Argonauticis Apollonii in bibl, ant. 
litterat. et.art. part. II. pag. 65: ,, Alle diese Gedichte begriffera 
den epischen oder mythischen Cyclus, in welchen sie von den 
spáteren Grammatikern der Zeitfolge nach geordnet, and ihrem 
Inhalte nach beschrieben worden.* Heynius ad Virg. 1l. 1. 
p. 268: ,Neque unquam tale corpus plurium poétarum aliter 
confectum, quam ut grammaticus aliquis eorum recensum, seu 
Indicem faceret.4 cf. ed biblioth. ant. litt. et art. part. I. P. - 
Tychsen. comm. de Quinto .Smyrn. pag. XXXVII: ,,unde ex ii 
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nus eret, ut ex loris, ubi Aristoteles de eo commee 
Xuorat, apparet (vid. supra $. 4). At quum epud 
nullum priorem scriptorem, ne apud Herodotum qui- 
dem, ejus mentio oecurrat: non, multum temporis 
ante Aristotelis aetatem compositus esse potest; eame 
que ob causam cyclum ad Olymp. LXXX — LXXXV. 
refero, et quae argumenta ad probandum, cyclum 
antiquissimis jám temporibus fuisse, exponuntur, falsa 
esse demonstrabo. Nam neque Dionysius 4vxAoyod^ 
goc, quem nonnulli?) putant in cyclo suo scribendo 
epicum cyclum secutum esse, LX V. Olympiade flo- 
ruit, sed serius (vid. 6. 8.), neque ex eo, quod, cy- 
clici poétae antiquissimi nominentur, concludere li- 
cet, eorum collectionem esse antiquissimam, | Nihi- 
lominus ex fragmentis chrestomathiae grammaticae 
Procli duci licet et ductum. est 2] argumentum, cy- 
clum esse antiquissimum j ; nam in hac chrestoma- 

thia *) haec legantur: T'éygope. (Opnjoog) óà sroriGetg 
óvo, "Iiudóo. 4e. Oóvoasiw, j" Zévoy ?) xai Ei 
yLxoc dgaigodaw «UTOU, ol pnévsot eoyulor. X«à vOv 
KauxÀov avoqtoovo:w «ig cvvov.  Hellanicus natus 
Olymp. LXXI, 1. hic non bene, ut Heynius ?) mo- 


grammatici Alexandrini cyclum epicum sive Trojanum concin- 
narunt, descriptis secundum rerum ordinem carminibus. lbi- 
dem p. LVII: ,,poétae epici, quorum quosdam cyclicorum.no- 
mine appellavit grammaticorum Alexandrinorum aetas'*, 

9) VV üllner. pag. 13. 

z9) VV üllner. l. 1, 

X) In bibliotheca aBt. litter. et art. part. I. p.i 11. ineditorum, 

$) Heynius ad h. l. adnotat in ms. Ven. gvbs»wy legi; at 
Tychsen. 1. 1. pag. LXI. indicat legendum 5$» Zévyw», quam le- 
ctionem recepi. Sturz. in Hellanici fragm. P. 175. dedit: 'Odve- 
oriav* Aio» etc. ut Heynius ediderat, sed magis ei lectio iow 
placet, ut Demetrius Adramyttenus, qui simplici hoc cognomine 
non raro appellatur, intelligendus sit. 

3) De tempore quo Hellanicus natus cf. Sturz. 1. 1. p. 6. — 
Heyn. ad 1l. l. p, a2. 


—-— 
nuit; cam Zenone;. sine dubio. Citiensi, conjüngitur,, 
at.quum lectio incerta sit, non est urgenda, Quwmm 
igitur verba ol pévvo: «tpyotor sequantur, scriptores 
ante Hellanici. tempora viventes intelligere debemus, 
ut, quum apud eos jam cycli. mentio facta sit, certo 
compo4itus eit Olymp. LX, vel prius 4), id est haud. 
. ita multo post Eugammonis, Olymp. LIII. florentis, 
tempus. At hic Hellanicus, quod jam ejus cum 
Zenone conjunotio, probat, non historicus est, sed 
grammaticus, Agathoclis-discipulus, Aristarchi aequa—- 
lis, vixitque Olymp. CLVI. ant. Christ. 154. *) Quae 
-quum ita sint, non puto argumenüs cyclum multo 
Olympiade LXXX. antiquiorem esso: demonstrari 
posse. . : E / 


4 Vid. WWüllner, pP. 25 cef. Stars. ad Hellanici fragm. 
pag. 175. 

5) Heynius l.l. p. 22. Zenon (Zjvev) Citiensis, quem in 
Hliadem ,- Odysseam et Margitem scripsisse sati constat vel ex- 
Dione Chrys. et Laértio. : 


EL 


PARS SECUNDA. 


DE CARMINIBUS IN CYCLUM 1 RECEPTIS 
EORUMQUE FRAGMENTIS. | 
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Multa: in eyelum relátà sunt: carina... | 


u 03 o eF jo a2 
Nullum fere carmen epicum, cuj ub auctor: sub 
Olympiadum initium vixit, invenitur, quod ab iis, 
qui.de cyclo scripserint, infer.cyclica non ait relaz 
tum. Praecipue vero Heynius ?), et Salmasius ?). mul- 
tis- cyclum . carminibus locuplétarunt, quorgm prior; 
Ex priore.genere (cyclo amythico), inquit, fuere 
Theogoniae , Cosmogoniae, "Titanomachiae ,. qualis 
fui .sén Eymeli Corinthi —1 seu Aretini, Gorinthii 
—; Gigantomachiae , Dooovic, dovatg,..Eoeae, 
Naupactica, Hoosàsíd; Mdoyoryovviud,;Omoic . 
(nswAixd ducta), vd: Esq vd.eie vÓy sóleuoy 
vOy ÉsiyOovov, MAxuaiovic, Mwwvdce, Aiyi- 
psog, Olyalíag dAnais, Kojuoc yd poc, pa- 
Cov«xa, Oqontg; ex altero (cyclo Trojano) autem 
Zirctànus, «Lesches, Stasinus Cyprius,.. Quae carmina 


LE un 4 


1) Ad Virgilii Aén..lib, IL p. à68. .— .—- EM 
2) Salmasius ad Solinum p. 849. ' . 


e 7C wo 5$s; c À—üü ma -. -. ]ov dFeibunBendit er s 2r 


omnia etiam Groddeckius *) in cyclum refert, prae- 
terea Europiam et Oedipodiam adjiciens, ut Salma- 
sius Theogoniam Hesiodi, alii vero etiam Stesicho- 
rum et Antimachum 4^) Quibus conjecturis quum 
nihil proficiatur, sed oculis potius in re per se €ali- 
ginosa plus caliginis objiciatur , primum disquiramus 
necesse est, quaenam carmina videantur in cyclum 
recepta esse;: quo facto singulorum carfninum frag- 
menta adponam, adposita explicabo; 


(l1 c 5. . 2s 
"usu rU DT ^. z íd F t . 8. MI 3 e Md 6 *. . [1 ; 5 


OC SAY A p IL. tas 
'Quae carmina in cyclo fuerint ex cycli 
argumento derivatur. 


a 
* 


^ Adponam igitur locum;: qui basis atque funda- 
mentum. bojus disquisiàdnis est, 'ex Photii, blligth. 
cod. 259. p; 518. ed. Bekker. jam saepius ex parte 
latüdatum.: Tbi.enimr.eclogae a Photio 'contractae ex 
Proclieàa: chrestómathia grammatica leguntur, nam 
Uvéyydoó1)00», inquit, . ài ore Tloósow. yenovonediag 
yoejepeuro à«koyol. £avi 0à «o. GigAlo» eic 9'. diug- 
ptiébo»- hóyovr. | Deinde pag. 5ag.. pergit: yasvovaci 
0^ oU &iovc moneo diuiee T To wv "Ompos; Hoíocos, 
Tiolsevogos, Iloovect,- ripe gc; Oiépyevos db voU- 
vus, Ue. olev ve, wol eroe: «at rvreidus «al nac 
VES 8) Tnitia historiae terr. Tom. Ly bou D aun 


" 2:4) 'Sic malti ejusdem argumenti carmipa im oychum vefire- 
bànt, non:cogitagtes, hac multitadine nüllam omnino ip cyclo 
esse potuisse dxoAouD iav, cujus Photius  mentioneni facit. Sic 
Eoeas magnas in cyclo ponunt Creuzer, histor. art. Graec, p. 
51i. Heinrich. prolegóm. ad scutum Herculis p. L, Naupactica 
Mohnikius Littefat^.Graec. Tom. I. .p. 194. et Geneelogias Asiü 
et Cinaethonis' adjicit Groddeckius T. I, p. 57. VV üllnerus vero — 
pag. 45. -Houoyovioy, et quum- Salmasius eliam TAeogoniam ad- | 
diderit, sex in cyclo carmina sunt praecipue.genealdgias con- . 
tinentia. Vide infra II. $. 5. de. Theogohia notata, 
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ixl uégovg. "ipu Een dinAapfiewei. 3 xol sep] vO0U As 
yopévov. éncxoU xUxAo0vV, Üg Goyevos uby ix vio Ovgo- 
vov xà lc pruSoAoyovpévqe piitong af 76 eUcà. xad 
«pcig sotóac Bsovovye genas x&e vosie yevyaot KaxAo- 
sie"  Oiasvopetevos Ób ve we dÀlug nept env voig 
Els pusoleyotpeya , «0L Eb 7:00 vi xci stQog lowo- 
gia 2boAnOlQszdu, wal. sveQototrqt: 6. énixüe aoc, 
ix Ota ape moivay evpmÀigoUpievog, pMéyoc vüc G$t0-i 
fi«csug 'Odveatuc zs elc J9cxnw ; iy 4 ww Uno voU 
uoidc "T'AeyovoU eyvoobytog Xvelyezot. Aéyet Ob dig 
v0U àmxoU XUXAOU d vro puvro, dieu on «ol ostov- 
dafevor volc sroAAoie. oUy, ovue Jui Md epevaw o9 id 
uid ex0ÀovOiay vUV V. UT spa prtnw A&yetv P 
«ol. vd: 00er: «aL vag sompldog v0 . supo proteu tuor: | 
péràv vóv iumOr innAow.  Adyes/db xal s6QL viyUM 
Kvnola» motn pct , *Xi og oi Kiv vote: sic "Sra- 
6ivoy oVoméoovaw K*notov, oí 0à  Hygobvoy vóy Xu 
AnupiviOy ovvoig ényodqovot , oí 0: "Ounoov: :Oóbvo: 
di )mio GuyovgUc Zvnois»e, uel On? «nv .acvos see 
volo, KustQue vOv ssovoy- newisódjvar. «ÀÀ oU viOeroc 
[0 evyyoogeve] vüvvg vy cb. pao j&.: Kvsto«o:. 
"posexooEvvavac énuyodgeoat zd nósjpovo. Pag.3abz 
oi này Ówo: Àóyo, vig lloowAoV.ypouuovrxdg "yondso- 
pogíoc àv vovvoig. Igitur duos et, ut videtur, pri- 
mum quidem. eb secundum librum: coriplectebantur: 
háe-eclegaec: 5 «c7 0 ILE : 

. Secundurn -hano.'igitur eontractem Procli: chresto- ' 
mathiam ;epicus'cyclus totam complectebatur mytho- 
logiam, ab;antiquissipis inde temporibus usque ad. 
Graecorum a "Trojana expeditione. reditum, Ulys-. 
semque a Telegono filio interfectum. 

Primura locüm'sine dubió "Pheogonia tenuit, in 
qua origo Deorum Dearuimque erdt finrratá eo üm- 
que de filiis," quos cüm mortalibus féminis" procrea- 
vissent, agebatür. Complurium héroüm ne mentio 
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quidens in hoé carmine facta fuerat, sed:ea de causá 


nen. statuendum, Heroogonuiam in cyclo fuisse. Nam 


quum im singulis carminibus mulia de beroibus et 
eorum origine allata, : imo plurima «carmina in he- 
roum .origine fatisque exponendis. occupata essent, 
hoc carmen 5). nullo. modo necessarium est. 

. - Hoc carmen exoepit T'tanomachia, cajus argu- 
memium.notum.sst (vid. Apollodor. I. c. :3.). .In eo 
fomasse etiam narrabatur novae, "litanibus in Tar- 
tarum dejectis, civitatis D'eorum ,sub. Jove. institutio. 
-, Proóximmm ah-hec.carmime locum tenuisse vide- 
tur Gigantomachia , in qua: Gigantum in Jovem.pu- 
suat; xponebaátur (vid. Voss. epistol. mythol. Tom. 
265 259.). , Quod, quum certe, secundum nonnullas 
narrationes liercidis mentio. in Gigantomachiis facta 
sit. (Apolledor.. I; 6, 3.), eam serius in cyelicarom 
cearininum. o*xdme positimm esse potuit, | |... 
x. dria haec carmina cyclica esse, ex Eusebii :prae- 
paratione evangelica) apparet. : Dici non potest, quod 
carmen hauc Gigan&m. pugnam exceperit, . Preme- 
tAeis ;sáne dubio, ;s1.tàle carmen in cyclo: erat, hic 
fosita, esse .debebat. Cujus carminis.quum nu]la .in- 
venietur mentio, et Prometheus in 'Titaneniachia et 
Gügantomachia non ukimas.partes ageret, müllo pe- 
culiari carmine: ejus..facta exposita esse. videntur. 
Sic etiam Tüs errores et fata atque ejus patrjs Inaohi 
historia singulari. éarmine narrata haud dubie. non 


' fuetunt. . Memorabilior quidem Ius; Inachique'histo- 


Xia, quam «uae silentio praetexiri potuerit, at. copio- 
T..7 3 ; "of PEMPED N 


e . B 4 , 07 4 Paoli h 
. 


ii D): Eam, inter cyclic carmind retuljt VV üllner. p. 45. 
.S),1, 10. . p. $9. ed, Viger.: | ivo "Hatedoc , e£. dà svxluxol 
mus 744ívos Otoyovéas xoi T'qyovropazias xal. Teravopagiae £mAa- 


vay heo lae sol éxropos, oh eumriqupagiuevon, dbevisqoay id dig- 
— $u . ' 
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sior eorum fortasse mentio facta tst in Pkoronide"), 

.quo re& & Phoroneo, filo. Inachi, gestae, fortasse 
etiam historia Niobes, filiae: Phoronei et Laodices 
(Apollodor. 1E, 1, 1.) vél, üt alii volunt, matris Pho- 
ronei, conjugis Inachi CClironie. Euseb. p. d ed. 
. Seálig.) continebantur. 

Phoronei posteri in Peloponneso, praecipue Aigi; 
regnarunt uique. ad: Gelanorem, 'eui Danaus Aegy- 
ptius succedebat ( Apollodór. IT, 1, 3. Pausan. IT, 19, 5.), 
de quo ejusque filiabus carmen antiquo tenrpore com- 
perium erat Danais. (Biblioth. antiqu. litterat. et art. 


& pag. 56.). Decimus quartus Argi rex, Danao'6r- 


tus, Acrisius erat, frater Proeti, pater Danaés, avus 
Persei. Quod carmen de.his egerit dicere non pos- 
sum ;-nihilominus quum horum, tum. Persei Tata ali- 


quo carmine fusius narrata fuisse videntur, ut e£ 


Bellerophontis res, gestae, quas Homerus. nárrat im. 
Hidd.7,355 ^. -: |. ' ) 
: Fabulae ad Cadmum spectantes solae. in carmine 
memoriae proditae fuisse non videhtur. Hic post 
adventum suum in Boeotiam Harmoniam, Martis 
Venerisque fidam uxorém ducit, neque dubito, quin 


ejus filiarum, Inonis, Semeles et Penthei nepotis hi- 


steria locum in Dionysiacis habuerit. Alia pars ha- 
rum historierum in ÁArgonauticis narrata füit, nam 
ino Phrixi et Helles: noverca est. Quae Argonau- 


tica sime dubio in cyelicorum numero ponenda sunt, 


in iisque etiam: muhkorum heroum, participum illius 
profectionis, res gestae memoriae traditae erant, :ut 
Hercuhs, Meleagri, admodum juvenis, et aliorum. 


In multis carminibus verrls venatio Cátydonici 


N 


» Etiam in carmine inscripto Aegimius, quod receptum. im. 


'tyclum non erat (Groddeck. Bibl. antiq. litterat, et art. If. P. 
94. VV eichert. de vit, et script. Apollon. Rhod. p. 153. 140.).- 


! 
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.pfoposita erat, ut in Iliad. 4, 599 sdq., & qua nar- 
ratione jamjam Eoearum auctor Minyadisque rece- 
debat. Pausan. X, 51. 

Etsi nemo erit; qui dubitet, quin in Argonau- 
ticis Herculis mentio facta sit, tamen nemo negabit, 
in'singularibus carminibus quoque sive omnia, sive 
certé praecipua ejus facta esse narrata, eorumque 
carminum unum in cyclum fuisse receptum. 

Post Herculem praecipue memorabilis est 'The- 
seus, cujus res gestae in cyclo locum habuerunt post 
ipsam KHeracleida, sive in singulari carmine, sive 
cum rebus Atticis conjunctae in Atthidum aliqua. 
, Práeterea singula ejus facta in aliis quoque carmini- 
bus narrabantur, ut in Minyade ejus in Orcum de- 
scensus (Pausan. X, 28, 1.), cujus argumenti veteres 
Hesiodi.carmen habuerunt (Pausan. IX, 51, 4). In 
. hoc de rebus a 'Theseo gestis scripto carmine etiam 
aliae res expositae fuisse videntur, verbi causa, ubi 
de festo nuptiali agebatur, Centaurorum mentio est 
facta et in singulis factis narrandis Amazonum. 

. Hoc carmen. exceperunt, ut mihi quidem vide- 
tur,. Oedipi ejusque familiae fata et bella 'T'hebaica 
tam: quod septem duces, quam quod Epigoni gere- 
bant. Quae res carmine Oedipodia, Thebaide, quae 
cyclica. nominatur, et carmine Efpigonis inscripto 
describebantur. Alcmaeonis quoque carmen ad idem 
bellum spectat, quum Alcmaeon Epigonum dux fue- 
rit, et res post Thebas captas gestas, praecipue Al- 
cmaeonis matricidium continuisse videtur. Quo in 
carmine vel in Thebaide cyclica si etiam bellum 
Epigonon 'describebatur, Epigonis recepta non erat. 
Utrum statim historia belli "Trojani annexa fuerit, 
an carmina interposita essent, facta singulorum viro- 
rum praedicantia, nemo erit, qui dicat. Quae ad 
res Trojanas pertinent carmina omnia per- chresto- | 


- 


mathiam Prodi. in compendium redactar nohis. heta- 
sunt, quam adponere 9) .in animo est. 001 " 


Emifoddes TOUTOIG :) ii Jeripeva K^ tunier ;o dv dine 


9) Hujas. chrestomathiam Photius quoque: excerpierat,, vé 


potius eam jam in .tompendium redactam contraxerat (vid. . ah 
initio: hujus paragraphi), et haec quoque graviora excerpta non' 
totius chrestomathiae, sed parvae tantum partis sunt, quum, 
apud Photium, :ubi duorum librorum excerpta inveniuntur, 
multa etiam alia legantur. Praemissa . his: cárminibus cyclicis: 
in compendium redactis Homeri: vita 'est; quae inscribitur ;, 
Iloóxhov zenorouod ios xo» te Ó digenpdva t &. "Ousgov 490 
»05, Bos, xagaxrze, dvaygagr) "rouudroay* in cod; Venet, Aethio-* 
pidi inscriptio praeposita est: JIodxAov gogoroueOsas À y de 
viov, Quod Heynius (in bibliotheca ant. litterat. et art. Tom.: 
L p. 54. inedit) de tertii librietlogarum excerpto altero intel-, 
ligendum esse contendit, et non possum, quin cum eo, consen- 
tiam, quum Photius ex duobus prioribus chrestomathiae libris: 
multa ' alia afferat, quae prima, ét secunda parte libri securidi 
pro loco, quem in cjus bibliothecà tenent, exposita essé: debuec. 
runt. Erant enim tota excerpta (quod etiam Heyníio placet 1, 1 
l/et Tychsenio ad Qüintum Smyrnaeum pag. LXI.) in quatuor 
partes divisa, etsi duorum, tantum librorum Procli excerpta 
continebant, eaque excerpta, quae adponam, primae et secun-" 
dae primi Jibri partis sunt pertinentque ad poésin: epicam, - In: 
tertia.et quartá parte i, e, in secundi libri prima et segunda 
sectione de elegia, .de jambo, de melica poési etc. egit. Magis 
tamen mihi lectio a Tychsenio psobata placet: zeuovopaótas Y 
:à )e/vsgoy, ubi y sumendum pro yoapuavix;e, quum in auto- 
erapho Siebenkeesii inveniatur. — Eisi praeterea alio ordiu* in 
MS. Venet., atque hic de, fragmenta legantur, nam primae 
locum Homeri vita tenet, quam "Telegonia. Eugammohis, Aetlíio-' 
pis, lias, Nóazo: ," TAtov zrégose Arctini sequuntur , -ut nos Sie-: 
benkesius in bibl. ántig. litter. et art. T. E. p; 66. docet, qui-' 
buscum conf. "Pyébien: ad Quint. Smyrn. pag. LXI.: tamen: 
quum: jam" Heynius et Bekkerus ea secundum rerüm narratarum? 
ordinem edidérint; quum duobus locis" hic rertm ordo ipsius! 
epitomatoris verbis indieetür (vid. ab initio Actbinpidis: et. Te- 
legoniae), nori dubitayi, quim idem facerem. .....— 40i oon 
Ij Argümentum Cypriorum ex cod. Escurialerisi 'est. drscí 


fidus h. Ll i qd. sequi. Vid. .infra: excerpta Aethiopidis ab. 
qu 


nitio, . « 


' - 
s006b ^ 40. sten. . 


eigéueva Eydexo, Ov vipl vic youtpzc: dostoov joo- 
que, ivo "i vO0y £i Aopoy yy » ipnofizuper '«d dà 
syegebyopeve Jovi alvo. ; C 
Zee 'Blovieveviu uera vic Dude 2) up coi. 
ST'ootxoU ftoAépo€ 3)e syugoyevogiévo 3 "Eow sUDyoU- 
pivay. «07 tí» iv volt Ihyéuc yopeotg velxoc negl 
«oÀÀoc iviovyau di, "Hoo wol dggodivy, et sro0g 
VAiikavüQoy ày Mg «ovo did ygogvapiy op " Eouov 
swo0g.vnu» xolcu cyóvzrot. wol ssQowgireu vXv ;dqondi- 
wg» éxaoÜcle voic *Elévge ydpow 6 'AAitowópoc ^). 
Émeivo dà fppbrmue tirodepévie. Vovnyyebivot, wol 
* Eevog stspl vuv pehdoveav ovd moodgoniitet 5). xo 
Sj ud ipoodivy Mivsluys ovwndeiv,.qUvQ utAcve. xal Kao- 
w0yÓpo segh «dv qeeAAowvaw : vipodrAbE. inia. d$. vj 
ddaxcdnauovíg. "Mbrivdpos bevitéras Mie voié ^ Twv- 
d«gidoic, xdi uevo volvo év zi Düdouy sod Meve- 
Ade. wal EAR stogd. suy eVexics. dido. Ódgo ó 
*MAdkondpog" . ko perd. votre MevéAooc eic Kore» 
vet; ieAeUec vj» *EAéyyv volc Bévoie vd ÉmtUÜÓtIS 
mrogé gen, &og dv éreldegiawr &v vovvo Ób 5 d geodivg 


2 Secundum Heynlum. MS. praebet Gicidoe, at reotum 
ipsdos.- ct. Homer, Hyinn. 25. in Jovem vers, 5. 


3) Vid, infra Cypriorum fragmentum L 


ui 4):De nuptiis Pelei et inde orta dissensione 'vid, Coluth. 

napi Helenaa, ab init, Hoc nuptiale festum jam. Hesiodus Ce- 
iin ,Sehol. Lycophron. 175. ubi duo hujus carminis ver- 
sus. cf, Iliad. L2 18. 59. 432. De judicio Paridis Homerus agit 
quidem, Iliad. wd, 28, 29. sed illos versus Aristarchus spurios 
: eh a seriori compositos habet. Vid. schol. .Villois. À. Eam ob 
. cpusem schol, Villois. ad Iliad, à', 52. hanc narrationem , ait, 
kHomero incognitam esse. cf. Macrobii Saturn. lib. V. 


- 


'5)'Duo dlia oracula ad baeo prima belli Trojani tempora 
spectantia apud scholl. ad .lliad. 4,:64. leguntur, ubi iotum 
hujus.belli initium ex Hellanici libris aliter narratur, Menelaus 
enim "Trojam venit eumque in Graeciam Paris , comitatur. 'cf. 
Heynius ad Iliad. 1. 1. 2M 
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evvdyes env Evi vo ,distivdpoa 9), xal gera: vr». 
p Ei d^ svÀeiovo, wor ovo, (vOZevot suxvóc dnosvM-. 
ovdwy "), yeuudvo, 0t odvoié éploviow " Hoo, xal sroogz 
erayOelg Ziowu Ó AAcbavOooc oigat vns scüAt 9). xo, 
Grote vn ele "YArv. yü (owe vyc 'EXivge. énevéAcacs, 

'Ev «ovv i Kicvoo pere JIlojeósexove tug." Io 
sob dvyxéoc ode SqeugoUHeroL. àépegaónycav. xol 
Kdovue piv dno veo lóc extosicot ; P . Zfuysedo db-xal 
"óne 4x0 HoivóeUxove, ol. Zeyc avvoic éttQmpuepos 
vepres uv cOovactav. xol pera voUro oic civro yt 
Àevat vo Meveior vo: feyovóra xovo vOv oixov, O 0b 
magayevóptevog swépl vc év . Aw ovpowelag Boviade- 
tut LevÀ 30V G0sÀgoU, xol so0e Néovopo stoouyivs- 
vu. Me»éAuog. . Néovwo' 0h  &»^ srapex(jaoss Durystvas 
QUTD, wg, Edwmevo piteipas Su» dexou ? SuyssiQs: 


5. "Aethram praecipue Helenae Pafidisque favisse amotibus 
narrat Tzetz. Antehom. 189, ubi vid. Jacobsii not. 


7) Nolentem Helenam ah Alexandro raptam esse narrant 
nonnulli, alii, id ipsius voluntate factum, Euripid. Helen, 250, 
Schol. ad Lycophron. ' 95: Pyrvytiy. eb) m:Qh tOv. aiyradóy 9v- 
0v0X VtüuGTl tas Bángoat, xal vj 'Ivoz domükas dotov, eic Miyv- 
Atoy ma&gtyiveto., «axez auti cvysyévezo, Apud Honierum Alex-. 
ander non solum Helenam, Sed etiam multas. Tes pretiosas rà- 
pit. Iliad. y; 79. v, 626, o. 


*) Vid. infra Cypriorumi fragmentum IV. 


*) Recte Heynius mutavit lectionem cod. MS, "dmosgyov. in 
"fixov, Secundum Hygih. fah, 7. Antiópe Lyci conjux ést, qua— 
cum dolo decepta Epopeus rem habuit. Aliter rem narrant. 
Pausan, 1I, 6. IX, 5. Apollod. III, 5,.5, Schol. ad Apollon. 
Rhod. IV, 1090. Apud Homer. Od. 4', 26o. Antiope filia est 
Asopi. Quid sibi velint verba "Emorreve -— iemogó 0n nesció, ' 
nam Z&mípóo de urbibus quidem "usurpatur, non de homini- 
bus, Mihi videtur igitar, quum apud Apollodor. III, 5, 5. de' 
eadem re hic locus inveniatur: 9 óé ovgazevod uéváe. ossa 
esposas" a) v0». uy. " Errwrrda, wvsives legendum esse: "Hrrorreve, 
oftíget «xv. .toxov Gvyesioe ( vel potius dduapra, quum Hygi-! 
nus Cypria secutus epse Nideatur), éwravaro wal Juxoew ecioxoQ-. 
0507. ; . M" : 


q 


un 5. 
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Maenopbsi wa) và svep) Oldinoyv xal vv » "Hoeidwe 
peosiay, xol vd svegl. Onoéo xal ouis. &meizo «otc 
éyepovac cOpoilovgury imcAOOYvsc vuv EÀÀAado. wol 
feniv sodas FEQOGTEOL!] OG E09 vóy Odvocía inl «a uj 
Oéhuv OvooveUeaO d. égoQacay Tlologeidovs Vno2sué- 
vou voy vióy Tyépoqoy énl xolooty ébagnaoawrec 10), 
| Kd pev «obra avycAOovescg elg duAido 3ovat. 
 &a& và 7teQl voy dpisovsu «ai voUc OvpovOoUg ysxo- 
.quevo, OeixyUTOL, Mo KdAyoc segb vOY «sofwucouévov : 
sugoAéyet avvoic. Ümerro avayGévveg TevOgovie ssooc- 
layovor, xol vxsvyv oc ln» émág6oo» "). TTuisgog 
6v £i fogOetac Ocpoovógov vs vov IloAvveiuoóve wvsi- 
y&. wal avvOg Unà JdyilAéng vicQuaxerac?). asvortAéovae 
ji avvoig ix vic Muclag yeiuonr .éncasisvves o Ojoxe- 
.— édvxovvor. — VdyiMeUg dà: Z2nupor sipoayov vyapst vv 
4Lvxoijdove juyaovcoo dide eta. énewo ^ Toeqov 
Aut powvelay nx Quyevópeyoy elc "doyoc lávos Adyi- 
Asie L1: dyepóvo.. vod ém AÀiov sÀoU 9, 

Koi vó devvegoy 13 goropévov voU.Oz0Àov y A- 
Ato; dyopépyav énl- dong Body Slagoy vsveg Als» 
&prjos o eun. dovagu. pujyiaodo. dà oj dc ésdoycv 
eoroUc v0U- stÀ0U getpeiros éruéÉpsovoo.  Kdiyoyvoe 
ób einovvoc viv vjc coU piv xol Jyuévey ME— 
AeUcavvog usw. 7j "dovépus, we iml yajuov oUvnv 
Viet pesamepyd aevo usu engergodjouwr. "Aevepus 
05 QUVIV ébepmétoco cig Tovoove quevoxojiise xa 


M 


1o) Recedit auctor Cypriorum ab Odyssea €, 115. cf. Quint. 
Smyrn. V, 191. Hygin. 95. Schol. Lycophron. 818. 
X) » Mirus error si pro llio habuere. Lege óc 'fov, 
quippe Mysi societate cum Trojanis juncti.^ Heyne, Haud 
recte, Vid. Pausan, IX, 5, 7. 

EN Vid. 'Tzetz, -Antehom, 268. ibiq. Jacobs, ' Nonnulli pu- 
tant bujus rei mentionem fieri Iliad. d, 59. ubi cf, Eustath, 

5) Equos apud Quintum Smyrn, IV; 174. Achilles a Tele-: 


pho pro vulneris curatione accipit, 
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GOcyoTOY 'seoset,  Bagoy Ó cvoY iie xopre sraplaenjos 
eu fopá. , 

"Enero sagogeAfovuy elg "Tévsdo» xat edwgovpi- ! 
voy cvcoy. Dilowvyvzc 9p 00pov mvAnyele Oud vv i Óvg^- 
oculoy éy depo «ovsAsipóg *). xol LqiAede Vovey 
gov xÀgOsle Owpépevot svoóc LJ Myopnéuvévo 9). Émervo, 
asofeivorvac avvoUc sic "Duov sioyovow oi "Todso, 
xol )»noxer IloovsciAaog Up Exvopog. ema yu c 
ÀeUé ovvOUg voémevat avelov Kuxvov «óv llocsód- 
vog). «ol votc vexpoUe cvotpoUrror, wcL ÓlnQs- 
cósvovra. stQóc voc Tocac viv EÀivgv xol «d wxvy- 
pova asauivoUPTig 7). cc Ób oUy. Uswxovócy Excivos, 
iva Oa, Or éxciyos veryouayotow 9).  &eivo, yy qu-.— 
Qoy ércebeAdovveg stopdoUar ok evdc svsgroíxoug ssüAerg 9). — 
xol pev voUvo giMdedc "Eyes inióvuet d'eaq- 
o9ot, xol cuvIyayoy cvvoUg sic v0 ov«0 "dppodivy 
xul Oévig 19). evo, imovoacveiv agp pévoue vosc d 
quiode "d'yiÀAe dg wowéyei. — wdsseero vasgeloiyes vag adi 


^) Vid. Iliad, £', 716 sqq. 
$) Cf. parvae Iliad. fragm. IV. Cypriorum fragment, IX." 


) 
*) De Cygno vid. Quint, Smyrn. IV, 470. Jacobs. ad | Tzetz, 
Antehom. 257. 


7) Ad banc narrationem pertinent sine dubio quae legun- 
tur Iliad, y', 204. 4, 1358. Unus legatorum ipse Menelaus fuit, 
Herodot. II, 118. Tzetz. Anteh. 155. ibiq. Jacobs; 


9) Cf. Iliad. £^, 435. | ; 


9) Tzetz. Anteh. 247. 260. ibiq. Jacobs. . (05 


16) Schol, ad Lycophron. 174: of pi» ydg qaow Otà xaT 
vao à ^dyiÀÀeos eyes vij EÀvg idefv avcrw éntOvugasv, &Quri- 
xoc iyuy'dz0 tov Ovslgov, xal z5iucey &AGeiy inl vÓ veiyes. o. 0À 
idU» evrg» imi mÀso fours ÜusréOn.  Oé Ql óvsus, ors iduv av- 
t5», mQdroy él v0P eélgovs, Bgurs OvvEdy £O) , «al jblucs er» Mp 
cáp avrov evumoatbs avr  &S$ «à cviu p XO T vas avt. à dà xac 
ovuQ- &toíscév ; oc Übxsiv avrov essi sorte 10904, sal ovtost rape 
pPvO nO. Us | EE 


, 


n 
i 


emp 44 e-—— 5 0 
valo. Blac 1), wal. dugrqoóy Stel Lo stop Oed xol 


ovyrds v0V SUEQUOLXiÓQV TtOÀEQV, wc Touiloy QOYSUsL, 
. zivgeava ve Jlovosuiac: eic "Lpwoy dyayoly astepmroAd. 
xul. vd» Acpuoas "AyuiMs)e ui» exe Bonnie yé- 
pec Auj(iuver, .Xovorfóoa Ó&  Zyoqéeemy. nervo, Éovi 
3Hejeqridouc. Ouvovog kei dus ovg, Omoc uxov- 
giost TOUG Tieg. 4 pldéa vc cVppie.ylac vye EA- 
yis. dwtoori/0aE ; «oL eeriloyog va? voig JTowol ovu- 
popiocvruv. 

; JEniflaAAeL*") db voic sierpévote &y v5 sv9d "- 
Bike. METTT. On QoU, ns) mq» àcwv idioni- 
Sos glo névve Idouvisou. svegt£ posed. vos. - 

"pata. IlsvosoiÀcio zr Qoyivsvot Tool ovn- 
peyiovea., "Ageuc ui» Ovydvyo, Opgooa Ób «0 yé- 
wor 3), wol wrsiver auvi)Y apu dveUoucay "dyildeug 1^). 
ok ós Toóec. ovi dasrovor xal " Aqiiieie Gepolvry - 
evorpsi, AoidegsOsic supog qUtoU. xol OvsiOtaOclg cov 
él. 73. Ievoecielg Aeyopevov. ionco "). xci éx vov- 
v0V OTOOlG pirevos volo "youolg sveQi vov. Gepaízov 
qóvov |, pev 0$ vovvo «yÀÀe)e eig Iéofov nisi, 
sol. $vcoc "dno vi wal. "Aorépuids x9 voi xad ai- 
eua ToU j ovov vn " Odosotos. | 


| 1i) Iliad. s' 92 qd. 
La EE) "Ev «5 ngo vavree &plo: Heynius i in bibl. antiq. litt. et 
árt. T. I. p. 54. et Tychsen. ad Quint. Smyrn. p. LXI. ad li- 
brum eclogarum referéndum esse putant. Equidem ad Cypria 
carmina refero. 'Emf dAAev significat. h. l. segui, ut ab ini- 
tio harum eclogarum,,  - a 
T8. Fi ilia Otr eres à Tseta,gPosth. 8. nominatur , ubi «t Ja- 
cobs.. 
x4) 'Cf. Quint. Smyrn. I, Mas Pausán, V, 9,2. 
236) Quint. Smyrn. .1 Li, 720. — 74e.  Chaerophon scripserat 
or Oegevrogdvoy, Jacobs. ad Tzetz, Posth. 199. 
16) 'Tzetz. Posth: 296. cum Jacobsii nota. Haec omnia: eo- 
dem modo atque, ordine :Quintus Smyrg, in libro I.. narrat, 
omissis iis, quae ad lustrationem Achillis pertinent. , " 


-. . N 


- 


Mipyav 3A 0 Hejc eióp yov vows ÓrPUkv oy" 


SEQ USUAL sraQaylperoa volg Towel foyJsycov, suy 
Gévic 90. sed) v0 ovd voy Mipsosa stQoÀsyss, Xo 
cvufovide yevouevye ' dyviloyod irri: Méjwovos QVecé^. 
Qeiver 17), Emesa. dyidedo- Mépsovo wicistu* xai 
voUso uiv Ho sic sraod d'4fog alejéapévr d ovaciay OE. 
óao: a8), vpsvouevoc d E dai vouc Todas xol eli. 
viv [stoAev] *9). sigvesoorr -€veó JIlogidoc- cyotgeivor ol 
"enóllavoc «aL steot voU- "rapa ac pevopévac. leyvbdis 
Mays Alec dvckiperoc iwi vdo vac: soper ,. O9voc 
etu visropoo-yopévotr volg T'oncty ?9).. enceito, "ivvilo- 
yov v& Ousvrovat ual t0» vexoóy YOU ""yildMac srgosi- 


Oevvot.. xol Ocvig Gguxopéys; ov. Mosooic "ol vale 


adrApaie doyvst, toy scoióo a). x«à pero vaUto ix vág 
supe jj Oévic. eposta cogo. vov. svddÓn clc Md evi 
vijoov. Oraxojulbsr ?^). - ob. Ob " Idyocol vüv eoqoy yoloovo 


- 
M 


P Odyss. à, i$. vid. Tzetz. Posthifan, 262. ibiq. Jacobs. ; 


*$j Idem rerum ordo in Quinti Smyrhaei libro I, ubi non-. 
nulla tantum aliter narrantur. Thetis'enim ibi- Achilli nihib-de 
Memnone dicit, neque Aurora filio suo ab Jove immortalitatem" 
petit. 7 


15) Vocabulum, ndlay i in cod. MS. non, invenitur, Heyaisa 
adnotat: f. zóÀw ]. TAS, , 


126) Ajax et Ulysses Achillem tentur. in | tabul. Iliac. ig«, 
85. 86. cf, Quint, Smyrn.' IH, 216. Achilles mortuus ad naves 
portatur, Quint. Smyrn. 1I, 587. cf. Lycophron 269. ibiq. 
Tzetz. 


21) Achillis, - Patrocli et.  Antilochl cineres. deponuntur in- 
poculo aureo, .quod. Thetis à Baccho , accepit,- Odyss. «, 75. 


Tzeiz. ad Lycophron. 275. Jacobs. ad Tzetz. Posthom. 421. Mu-.. | 


sa lugent Achillem Hamer. Od. w, 6o. Pindar, Isthm. VII, 60. 


Quint, Smyrn.. 1H, 593. Tzeta. ad Lycophron. 275. "N 


33) Ubi Medeam uxorem. ducit, ' Tzetz. ad Lycophr. "ef. : 


14.. De: Achille ' ir Leucen insulam inissó vid. Quint. Smyrn. 
Ill, 570 sqq. ) 


' 
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peg. e poire. codlcas?)). aab sssol vob AMyiMes ónÀo» 
Qvcost wa divi. ava: épsvinvvet W. 

: "Ege 0 dozie "Màuddog piuoásg Bii «dlocega 
Mduogio Meosiwaíou siepséyovea vado 
tcs CHoeév OnAov. uplom yivevos, xal.QOvooedc- pesa 
BovMo. "doas. Aeufavet , Zdlag. 0 éuuap re yevo- 
pevoc v5Xy ve Àe(QV TU yoiáw Aejaivétot xol éau- 
$9» a youget 25)..  neva vavvo Oduscsie Xoyrncac 3EÀ- 
yoy Aeuffeves, «ol. yorsovecog stegl vié dÀucemg voU- 
vov i5jóge &x Züuvov dulonvsvngo avyst. iodeig 
Óh od«bg Uno Mojgrovat ual povapyiaac AdAskowoon, 
 WXqUeL*-, xoi. m6 JexQoy . dino Mavéseov. KUTOAXLOO EVO 
dasAOMevos $svovot ol Tüec. - 

..Mevd 0$ voto Zpipofloc '"EAévav. yapest. "at INco- 
seroAegiov. O0vocetc én. Ziutiov dyayün. vd. 05Àc. Ói- 
doc. và «oU Jta QOG,- sol. Agile wUTO Qorvo6scat. 
EüiossvvAoc ó& O Ty ipov énixovgoc voic Tooot sa- 
Qoyivevat, xol GQLOTEUOVTO, Q'UTOY QSUOXVEUVGL Neon 7iv0- 
Aejog. 207 E 
Kel oi Tpáec moluopnoUvran. CT * Eneidc MOT 
' A o«vás noooiQeguy vy ÓovgQetov LyuyoV xovacxsvalst. 
()àvocsUe Óh cixniocpevoc éoveor nobel oxorvoc elc "Phor 
svogoyivevon, xoi dvayvegiodelg Ug. TFAévge TQ v6 
dAucsec vüc' T0Àedg ovrriDevot. wrelydc vé vivoc TOY 
Too» inl víg vog aquxveivac 26): Xcl neto voveo 
cU» Vhtopajdet vo IlajAaotoy éxxopiités e tfje " IAov??). 


UC as Argumentum. quarti libri Quinti Smyrn. ' 

24) Vid. Tzeiz. Posth. 481. ibiq. Jacobs. Res eadem serie 
Adrrantur a Quinto Smyrnaeo. Justa tamién «Antilocho ante 
Achillem vulneratam: funt; et Achilles ab- ^ Apolline sólo vul- 
neratur, . 

4 753) Omnia in quíato Su yrnec libro narrantur, ubi tamen 
Ulysses arma non etd 8óvigov: Minervae accipit; 

36) Cf. Odyss. à', a&o, 
4, *7) Heynius ad lliad. y^, 205. Pausan, t 22, 6. Quint Smyrn. 
X, 550. Jacobs, ad Tzetz. Posth. 509. 


1 
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"Eésewro. elà $óv dosgeiov Suncor -sadc, dolovoug: Ae 
fiBécesveg, «dg «e axywdg «aveqgAdtestec oi Aosrol 
vU. AM rav ele Tévedos* aváyowvos, . ob Obi Toocg 
v0» XOXMOY. srrodofórsac. e anA M Dot TOV. v8 dovgerey 
insov' eig v5. svoAu . eledéyowsus , dieAoyveg uiégoc 96 - 
v0U vei goug: ,Sal. Du dci oe. vertu xotec voUg TEàÀ- 
Àgyac.. MEN 

"Enesor Ab «ovro:c yi Mov sep eidog Bil. die 
"dousivov: Migoiov, vregu& ove. vuÓe* d$ vo sol mégi 
inmoy VmonvvOE &yOVSsc: VEEQUUTE AT CO. fovievovves FELT. 
yj suorsiw, wel pole pot Ooxei. aavampngeríaas. 0839/5 
Toig 0b wavegpAéysw , ol Ób lepórv. ew sov Spaade deiot 
97 Aonvé cvovebiyyot. «ol véAog vix 7 TOUTOP pva- 
M vposévves ó& sic eUggooUvi &UayoUvcot oc azuÀ- 
Axypévos v0 stoÀéu ov. &y oru Ób Óvo dguxoveg. énu- 
govévreg vov ve daoxonvvo xal vd» Évegov vuv suai- 
doy Siagirelgovow 48).. ist Ob vo vépote dvepogrjaav- 
veg oi sei voy Jdiveiov UnebiAgov eic viv oto. *0à 
ZXwev coUc Jwiooug. Gvioyst. voic "d yauole, ?EQOTEQOV 
elei óc vtoUgreoirwoc. oi Ób ix Tevédov rgo 
vovveg, xal oi i [vov]*9) Qovosiov lrtstov ipisvró'uat 
oic. syoÀepuio1g, X«L svoAAoUS dneióveg Md nl, xod 
xpcvoé Aanpfavovot. : 

Kei Neonzóhepoc pà» anowcelye, Tlelspov éntl 
voy voU Zióg vov. égxeiov Bnuov. süvigvyórta. Mevé- 
Àcog ài dyevQdy JEÀévav inl vig vovg xovayc, Zhj- 
gofloy govstcog d Kaondviqay óà fias OiA&ag: moie 


pu 


24) Eudocia violar. 8. v. Mionuos P: 51: ! dg c» (eleirinly 
vou» dvo Oodxorris,- Ilogxi6 v5 sel Xegifow., Siavtbapavos ,'; EU. 
faidé ToU .faox0uvtos dveiÀoy uicov'xevvoc t0) dass, 0T& tq: dé. 
Qars faAsiy cov doógsov Vuxov 86tOÀumasP. . eod 

?5) Articulus in M5S. et apud Heynium deest, Eum ex. t. tone, 
jectura Bekkerus; addidit... TEPEMCLDE 

»2) Deiphobus Helenae conjux eat quam. narrationem: schol. 
ad Odyss. 9',:51g. serkexiuma invemtuma nomimat .Cf. Quint. 
Smyrn, X, 545. et Jacobs. ad .Tzetz. Bosth. 601. 
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' Bli»-imoor is. ovrtplAxerte '*9 vig dóvvüg EGovov, 
ig e $. stagobovótyves. oi EA wovaAbUeCs: Bos Ao7— 
ew: vóv dioyve. ó Ób dal vóv vio !40nvàc. fuyóv 
MavuxpeOyse xol Orders x voU xmeruévov cipia 
you ?*). &mervo. dnonéovas oi. "Elus; : wodl. gOopds 
cXvoig "dna. xama-vo sviAayoc quijovasat: ^. 7 
..csC s. xal. Odvooéng "davvavoxco djrelsarioc 
WNeoswtDAruog '4deÓpopdysgv  yéqac  Auuffemst,: uo vo 
Mene: Aeguoa. Uus pro?tE et. Ii poqie s sul atro 
ziiBour espovveg, Gy0USD 50 guai 2^), Snarru pe 
supijouetsc. say soda TIoAvSéysjv, opegiitovmw à ixl Mi 
vod. Mjeliéos vigerd): ENS a 
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S a Ajax. Cassandram | ex ara Minervae trahens est hrgumen- 
tum a veteribus saepe tractatum, Vid. Pausan. v, 19. L 38; 3. 
X26. — 

Ast) Vid. de hac re Honier.' ftiaa. y , ide ibique schol; et 
flyniam. sia Sl Vas 4 
34) A veteribus afàe ametum axgumentm. Vid. Pausan. L 
2à, G. X, 25, 2. — Praeterea verba. a xoà 'Odvao£og — éfi1 vor vov 
"idus vágoy cum lis, quae praecedunt conjuncta non sunt, 
ei lacunae signa ante ea ponantur: Siebenkees, in biblioth. àn- 
tiq. litt :ét artis Fasc; I. pag. 59: ,, Tertium: folium (codicis) de- 
' sideratur, inquit, in quarto haec leguntur: xael.'Odvaotóg srÀ.'^ 
Heynius vero loco,l. adnotat: ,,Etsi non.assequor, quomodo ea, 
quae praecesserunt folii spatium explere potuerint, suspicor | ta- 
men hanc esse particulam alterius Excidii Ilii a Lesclie perscri- 
pti ^ Ejus enim '7Àtov "tous" apud Pausaniam memoratur X, 25. 
461:t ib.-nonnulla ex his ipsis de quibus hic agitur. .Suspicabar 
aliquando fuisse illam forte eandem cum ea, quae Arctino ab 
£liis.esset. tributa, Nunc. probabilius videtur, diversam eam ab 
Rla:fuisse, adeoque Proclus nunc: subjecisse, argumentuim illius. 
Dió6erem, etiain tertiam. Stesichori /I4ov sigssiu. partem fuii, ac- 
cupásse, si satis esse putarem apponere meras :conjectationes."/ 
Sed: Heynius hic variis modis erraj, nam primum . verisimile-non 
est, ut jam supra demonstravi, plura carmina in.una eademque 
ré occupata ih cyclum epictrm fuisse recepta. . Deinde hoc frag- 
, miemum. null modo pars excerptorum er Leschis carmine de 
' deleta Troja scripte esse potest. Nam, .eisi. Segari non potest, 
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—Svsdnéetot: ób ^ voUroig EE vu» vóovrd» put 
"eve - foylóv:. Tooirviow srepté yore vds. wu 

*domvé: "yupduvova. xol MevdAaoy eic fpi xo 
oiovyor seo) vo. ÉxszAov. dyüptpvur piv oby-tó» 
vr)c "dÓw»ag ditetpcvod yoAov vtt ptéyer , Aro ejó 
ó$ xal Néosap dvuyoévvec eig vro olxeiov deaotito 
vei He) odc éxnAevang Ü Mevélaoc pevd méyve idv. 
elc 4liyvnvoy "rageyiperei , "te9 Aourüv Or P eperoór 
velp év vá ) miden i à bii Kedyasra d eon 


» o C) 0 
nonnulla i in his excerptis. et fragmentis Leschti carminis. convei 
nire, boc tamen mirum non est, quum, tam hoc- fragmento, quam 
Leschis cafmmine de deleta Troja agatur. Sed luce clatius argu- 
mentum meae sententide est, quod nonnullá non tonsentiont, 
Nam secundunr hoc fragmentqm  Astyanaáx ab Ulysse ibtérficitur, 
secundum fragmentum VI, et VIL parvae Iliadjs (cur, ad- hoc 
carmen Hi, 1. respiciendum esse putem, infra, ubi de parva 1 Iliade 
agam, sententiam exponam) a Neoptolemo ab turri dejicitur, "eO 
, qué modo interficitur. Quae quur ita sint, nemo, infra afferen- 
dis collatis, adhuo. putabit, fragmentum: esse partem Leschis Ilii 
excidii in tompendium redacti... Sed. dixerit quispiam, continet . 
igitur partem Stesichori "ZAfov srsgoidog. Quod. ijerum proba- 
bile non est, Nam. quum Stesichorus. nón epicus $ed lyricus 
poéta fuerit secunduri Quintilián, X, 1, (epic carminis vWera 
Lyra sustinéntem) et.alios, fecéptus.esse-non potuit in. bunc 
epicum cyclum. . Tunc etiam non, duo vel tria ejusdem grgu- 
menti carmina in cyclo esse potuerunt. Argumentum quidem, 
Stesichorum in cyclo fuisse, petere possumus ex Inscriptiótie 
tabulae lliacae, nbi haec leguntur: /Ijov z4gdi$ «avg airipelyogov, 
quo loco Stesichorus conjunctus cum, nonnullis poéftia, qui.inx vy- 

co erant, nominatür, | Sed nihilominus in cyclo epico esse nbna- 
potuit, quum lyricus pota fuerit. Denique fragmentpm , -JÀlop 
":90/dos Arctini ipsius esse potest. Nemo erit, qui ieget, exe 
cerpta illius carminis nimis brevia, mulíaque omissa esse'gra- 
via, quorum mentionem. eispectemus, Quod ipse epilomator, 
postquam ehrestomathiam Proclianam contraxerat, seníiens, 
nonnullas et praecipuas quidem rerum ótnissárura ex ipsa chre- 
itomathia adposuit. Quam probabilem conjecturam je YVüll- 
her. p. 01. 93.* piro posnit. - De tertio" folio-codieis omisso tunc 
Ytro dubitandum, . ut jam onnulli éubitarunt, - ores 
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— $9 — 
elo sol IToYnolvr». 7155 svodevd cce slg KoAooesa, 


Teieoloy ?^) àyvadQa. vslevenocrvo, usvove. ! 
. Tav Óà negl vóv "yopéusova dnonJsóvvey. "Ad yi- 
Aog .&idudov inupaviv. srétoieat duxodderw, meoléyov 
gà avufinsópeva. el" à seg «dg Kogjgidac SrévtQcC 
Dyioivas. yeuuov «qi. aflovuog Qood voU "longos. 
ANsonvéMe pog 0à.Oévidoc dnodepévirg sec C7. sro (eive vo) 
stogeias ?*), wol meageyópuevog sic 'Geawny . Dvoete 
soto quffiwes iv Mogaveie,. xol «o Augor giae v9yg 
0000. xoi qelevercavTa oiv düsvce, avrog Ób eic 
vovUc Moàooco)c doidpevoc c»ayvooitsvo: IInet. «* 24 26) 
? Aya uta pwovos rro ) AliyioOov xol KIvroiiron &g divci- 
peüévvos vU Ogfovov xot HvAadov vipiapío, wai Me- 
laiou eic vá . oiusiow qvaxopudr. p 
. Mesa vatva 4osw 'Ougoov Oódveaasia. Ererca 
Tekeyorl T BiBMo. $vo : E papqovog Kueiyafov, 
— Siegiéyoyvo, vds. 
" . Ol uiijavogsc (nó tüy. mpoguxóvcav oarcoveonr 
- ««:0veacoc 9ucac. AINVugeds : ale HÀ smortAst éc- 
"exetójevos: và Bovxólse , "ül Feritevae tagu IoAvtiéc- 
LA door «e Aepffover wouvzoo, xül' imi voUvov vd 
E Tgoguviov xo) "Ayapiduy aol -iyéav, nervo 
tie ^ Léo worcanle Vang. eg Uno Teosoíou éndsíang 
vule 6volag. xal pera vuUeo, els. /Beompuisene dgr- 


[4 


di "ar 4 tod .* 
- , . 


2a) Si ad vulgarem respieitur narrationem; legendunt est 
KdXsavra. cf. Strabo Geopt. libr. XIV. p. 178. 351. 333. ed. Tauch- 
nitz." Tzetz. ad Lycophren. 527. Eustath. ad 'Hom. Hied. a^, 69. 


T Vid. de reditu Neóptolemi Boeckh. ad Pindar. explicatt, 
Nem. VII. pag. 425. 426. Auctorem vóorey videtur Apollodorus 
- sequutus esse, nam apud schol. Lycophron.. ,9o2. haec Apollo- 
"dori leguntur: NeonróÀenoc Qi uera t n ysdpas mj ei Moloacove 
dn$ÀOs usvá  EMvov, xad ódov Odyas vov dolysxa, Cf. Heynius 
- fragm, p. 1038. tabs. 'j 
26) Sx cod. notatum Biglez TEE S acad Potuit ease 
Prteta vd. 4. — nal) soutgoe 9s. 90.7 . Heyne. 


xvetect sol yipcet Kol ,' , fusius vus Oeontgus. 
tO» Éverra, ftüAópog ovirletosisr «61e Ososrouvotg stpot 
Bovyovc Oóvooéoc viyovuévov. dvvaíido, "Ant voUg 
sreg) vóv Odvaaéo venerat. xol ovvO sic d 4o1và 
xcSÍororor  vovrovg uiv PAndÀlay dixi. peva Óà 
vr KaMadinte TeÀqUvQV. Md pv BaWAeloy diode yevon 
IloÀvmoívgg ó Ovooéoc vióc, avrog Ób,.elc J9gyw c 
dipriéléou. XU Sovto Tuleyóvos ele Bivyow TOU 7u- 
voc 'mAéo», ésiofde ele erp Todwop, , vépuret. vi». vu- 
gov. Infonóioag ^9" O0vouséc Unà voU soudóc dvai- 
geivot r7 djvotay. Tedéyovoc. [73 Etiyyode ví» d pap. 
víày vó ve VoU. nüiQép d Xo vOv Tijdnoyor. aol 
viv Ihyvlónii muc vov pajeéo ibat oLy. p] à. 
e/UoUc uodasdiovg. sytorst, xol Gvvomet vi uy TIhys-- 
Xósvy] TyM pilos ; ; "Kong "d Tübénoyóé. 


Lut. PIT . uu dos es 
, Secundum. haec fragmenta carmina cyclioa, qudJ' 
rum argumentum adpuanitur, historica fuerünt, üt; cón-: 
cludere.liceát,, ceterd: ejüsde?a fuisse: generis, .:tieque 
aliud carmen. fuisse. réceptum.:. Quae quim: dta^sint,. 
omnia. Hesiodi. klesiodoque similium. po£tarum. cars: 
rama: ex 'cyelo. éxclüdénda, quippe.«quae potius phi-:: 
losophica, .quam historica sint.. Nam ut: Homerus: 
et qui Hbmeri siimiles'sunt poetae praeoursores "$unt - 
| logographoruni. historicorumqne; sie Hesiodi 'Fheo- 
gonia Ionicis philosophis. facem praetulit,.:àt' carmine . 
inscripto: Opera et dies, philosophiae ex parte, quae- 
nominatur imoralis. ; Quod ingenium postarum pog-- 
matumque 10s ducere.in hae, disquisitione. debet, non 
veterum monnülla testimonia Jobscüra;- quàe magis 
rem tarbát, quafi e& sequutbs ducant iE Nunc ; 


Y 
. .ATy Photius erm loco supra laud, Homerem. et Heslodum 
cyelicis opponit; dtEusebius qoque Hesiodo epponit cyclicos: * 


Uterque igitur poétá/seqindum A, li. intér eyckicós receptt ión ' 
fuerunt. At hoc eo factum, quod ceteri poétàé: partim. &o tana. ^ 


D2 


res, nescivisse,;quàs hoo carmey, composuerit,, pertum 
Eumelum, -Axctinj . similem "petam. fuisse. eumque 
Agitur, inter :ayclicos, referri posses regen, quae 
anihi Asojcertunte Rasen. "T 


tct o. Us bifBl 5itibe "à (038p doin SABLE. 
: . 


21i nd sti [15e , yi 445! wl 
* Ey P edu j iral Xgvoeisudes, Apires dob | 1 
" hjgovse. malrouy Óy VOarog fotum. E 


PUE 
VEDO 


| VAthepadus WHE m$7y5 d. Eyol-db ot 9)», inqui, 
"iipesperpíovomoge- ; ; olde 0vcé 0 x^ ? eruvopa ley 3iban;- 
dic 9 :s1e ^: EUIASe Bei Kooivómg, 5$ doxsivopj:iy 
"on domova yox oen i Qropoezopiévoc ,- 8v: vdo Osvedom :00— 
veg eloxxex: Wwod' vuvipeto; .'Fum pergits: "Eyuros 
di Bogok/e vd énpxus svxAa, OG *ol 0Aw: deiperoe 
touc aMerao Abi Gio y Ur) Ar ivo" un Do svo tlg.) : 

- . Ad quid hoc fragmentum referendum sit "inihi 
incognitum. Num intelligendum ad voc. «vij: ju- 

4ccog? ' . 


et $7|( 


wn : ii o 5 "b 4 if "oc. d 
e. 


ZI Méovoisiv à" ogeivo statio dvigd: di Pedy tel 


"Fio versus videtür ad ide c caprien, atque primum 
fragmentum. pertinere, 'nam Athénaejis;. qui lib. T. 


^ HERE 


(Oli»i! IBIGDO 5 Por 
p. 85. eum lauda ; codem módo, , quo supra iücértus 
Egi AT 
ád utrum, Ad Eumglüm an Arctinum eum refé- 
tQ! àU LR ü bií!!. 10 e ó 
rat) dicit enini Ew à "Aierivós. Ó ,Kooti- 


d Uy » 4iá po "ov i SEOrQU 8L, Aiyav et&  ' 


£067 D t f Hi f. QU P atdseu" ; 4. y it enlagdii: uu di 


EN Wiisléllgs vfi z ipie Wil vH 
2i E Hin GN ru Midi, - ab 


xov ar $volag TEM xal "eyrpac "OX/RmOU. | n 


Versus, quos Glemeré! AdexandrvStránmat; I;' 560. 
ed. "Totur. "T Jaudàt, cyclicae: "litinomachisde sse 


Ip en PEL ELE 


[4 ^X * 
às Nep toyoX.. xoa o ny osse 


"es *o ài "Bügisias " Éopitiwos Xalguva, sát Kivrnaqo», sei 


» 


MEM EMMM 00 f 
— & - 


vidwst. ! Preterea vveréup- restitui. prütàta. vooé: we 
poro an: Oy MV » et: pauca: tastunt. de. quantitate - ayli 
labarurmi.voejs dAagóg adjiciémda. Verbi: "ao pes * et 
mde derivatorum prima syllaba saepissime lJenga esty 
sed étiam» brevis [ut lliad. w',:*00« 147. : f, 50. 
Apollon. Rhod. If, 849. IV; £8o.]. In: iAnog etiam ge^ 
cunda: syllaba. nonnunquam .longa-[ut lliad..o/,. 585; 
Hymn..in-Cerer. 3o4. "Hesiod. &gy. 358. ],^s6d: brevis 
quoque reperitur: [ut Iiád. /, :655.;v, 170. Hymn. . 
im. Véstam (29) vs..20.]. Heynius [ad Iliad. i, 685.] 
omnia loca, ubi syllaba. [A bzevis est mutare wult, 
eento: haud: recte, Quum: igitar. looo l« prinra syl 
laba anceps/sit, etiam voc, lAopóc prima syllàba ea 
quantitate 'usurperi potest. Seoünda corripienda ut 
m. Austogós, .Awooc. De Chirone: vid. iufra ad Gi- 
gantomachiae fragment, |. ^ 7 -« 


4. 

Znjoow Aljalum, dAóg peddovas, Iiyevite, | 
Hoc fragmentum, quod apud schol, Pindari Nem. III, 
$7. his verbis ovAe: «xv Aix. legitur, correxit 'et-ad. 
cyclicam "Titanomachiam retulit Vossius. [im libro: 
Alte Weltkunde pag..XXVI.], quae conjecturà eom-. 
probatur.a WVeicherto [de vit, et. scriptis. Apollonii | 
p. 198.]. — Sermo est dé Hereulis columnis, quae - 
h. l. positae esse dicuntur Áegaeconi, Vid. Voss. ]. l. 


ZEN. 
edi n o8 
;Eüpsioc à i & Ez Tero I: qe - Hiero. vióy 


i, * nr 


wit! 


oUupé gels volg Turáat. 


Haec schol. Apollon. Rhod. I, 1165. habet. et 
eádeti-feré teguntur in -Eüdociae Violario P 'àg- "ubi 


sas, ' dg! ob way ó eq Tavavouajlup ygdyas quo; dk sigiiros 
ovrog eic €8 Qixerogíyygv otc. 


! /, , * . J 
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 Jigiohoo án. Blanc: mutandum. . Quod. ad .Aegaeo- 
" nem,-quiietiam Byiareus nominatur [Tliad. o', 405.]4?), 
pertinet, : . erat "Terrae: et. Ureni, filius, : et. unacum 
| duobus: fratribus, Cottó. et. Gyge «ontra. "Titanes pu- 
gnabat : [Heesiod, "Fheogon. 714.], iisque devictis in 
Taertare custos adpanebatur [vers 754.]. : Secundum 
liga, 'parrationem , [1ibid. ,'vers. 8a7.] tres 'centimani 
&v Jogetwoio Sepé iig hábitdnt. et Neptunus Briareo 
filiam;dat:nuptum, Apud.Homerum contra a 'The- 
tide j in (Olympum, vocatus socius Jovis est: et Juno- 
nem, Neptunum, et  Mia&e&vam, .qui. Jovi vincula. in- 
Jirere;: :olunt,;tenwdre perinotos repulit, Quacum.Ho- 
seri... narratione - lin . in, dithyrambis:. congentit 44). 
T'ernseus Aegaeana inter Gigantas, retulerat ;. dixerat- 
qu& bum. ex JBEnüboea.in Phrygiam, venjsse. ihique 
mortuum esse, quam narrationem. Apolloenins Rhod, 
fortasse sequutus est, qui ejus de sepulcro ad ostium 
Phyndaci jacenti mentionem, facit I, ,1165. Latino- 
rum podtarum eum Ovidius Mel; Yr 10. inter Deos 
miáridos refert, Eustathius: et scholl; ad Homer. 1. 1. 
etm Üdi prove: "Paldésotoy- tiominant, c£ praeterea Voss. 
alte"Wyeltkunde p. XX VIL 5: ^^ (o Uíh | 
- '"E£&'his paucis: frojentís aihil de totius carmi- 
nis:oecónomia et: 'genere dicendi statuere licet. 
CI) Qt fu os el: e 205 Sidaul708 m... 
Ji 0 » m " La 444 x v.e waum Ud. 200 
Giganiemachia. 


"n "frajmeito tabulae 1 marioreae . "Lelesidia Me- 
| dhysiitiai ét álius' cüjusdam sériptoris Gigántohiachia 


M : - 7 » M 5 "n / 
D iori; T 
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, A8) Apud Schol, Apollon. l, |. ubi ab Ione uldongs &lius 
nominatur, 


e: 2 "HD . Hi 212 x 


^ 


ape. 54. M", . ' - 7 


vel "Rihnomanhip ,Jandatur,: :qui: "Telesis itneoghilua 
poeta..alieriusque 1e nomen quidem. notum, tat, ut 
quum in;his rebus canjecturis nihil effeiatur, umum4 
que tanium: hujus. ehrmünis fragmentum. invenerim, 
quod dubitat W'eicbertus [de;Apollonii:vita ;nt: Rein 
ptis p. 199.] num ad Gigantomachiam, an potius ad 
Titanomachiam pertinegt; hanc rem omnem omit- 
tam, Nihilominus cértum est, hoc carmen antiquis- 
simis temporibus. ?bsige: :consposittini j quum ut cetera 
eaque magis. cognita, sine auctoris nomine .audeturs 
et persuasum, mihi est, Lo actorem X H pc XXX Olyms 
pia » vixisse. 


aja dito 0 0nd. 
Fragmentum. legitur: in, scel; d. Apollon hod. 
1,.554.: /O y «xv I'iyenvapdiylov. fron gndip,: 9st 
Ü  Kqéeoc: jevedéeotpoeOclc «eig Vrsióy quyeyéyevo. duson 
ej "Badquoi , xol d: vodivo péyoyev; 0 Xeígod : ístopom 
WErioat Qo." T'ovvádd pori Xo. aEinorag.: dé to 
Qegyyeye Xotomvoc elxOvo, xe dg prado. (Sehol, : 
Hehrie. Stephhn.. gidvógemep),. $a és. denotóvason 
Oy Kervogir, sab Ge 'Éyorver. oliva. stieg Jo 
oom, "Tue yeo tereti Ad sug oUiob. " Y 
' Hlerique i in'éó /cotisentiurit, Crenum' ct. Philyràm 
Chironis: parentes fuisse 45); "Büidàsi in Tliessalicia 
vero 49)-eum, "ut céteros Centaufos; Ixionis filium, 
Pirithi fratre 'esse/harraverat; Pherecydes 47) Cro 
nun in equum mutatum rem cum :Philyra;- : filià 
Oceati habuisse, eamque ob causam "Chironem bi- 
formem esse. Conjux ejus a Pindaro, quoqué [Pyth 
IV, iéB.] Xágesial tiominatur., , Quot ad ejus iores,- 


- Ut , LI . 
. . . t M vt 
y e SERA 


4s Pisdar. Pyth, y I$, 96. pA Xem ' Apollodos. . 
I, 2. p. 6. 


.*5) Schol. Apollon. Rhod, I, 554. Il, 1251, 
47) vid. acliol, Apollon 1. 


ir^ 
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qui: 1o Joco: "describuntur; átfitiet, Jainjtmn Homerus 
[Iliad 2, 851.] eum Smotovevoy Keysvatguy tiontinat, 
reique xiedicae peritum, quem -^omres sHriULeH -be— 
quiiti,- ut. Staphylus 48), 'qui de ejas "peritia astrologine 
meépntibnem ! fbobrai | Vid, opa ud "Titanbmachine 


M | 


bag, 5, NE TT Qo) oem He bos 7 V. a 
-hat fO dh .!'ltu Tu ^1 "g 1 STIS. |o u i, . 
-udpidü a xst52 rou S "9 IY my eiliians se T ue. 
pda 503 0: enm B. hie Tuo Q Dok «i Hr 05 abe 
euulss! onanaour s 


Bsp "t carme dnte ^ cyélic£ 4 'ésse ' debait," quo 
Düichi, Tis; Phoródüei, céterw dius fditlitie cta 
narrabahtur. Pars harum rerum certe in Phoróride 
demürise! peptide ekat, . et. quunr: Inüllüm: 'aptiub ad 
fiomc defectum; supplendum:carmen :otüm sit, eam 
E eyelicis- pano habuitqne ,. quum ;Phorofis primus 
v$ortàalis 'orninetur, primum: ab:iis^tarminibüs lo- 
vhi, quae »praécipue in Deorum historia describenda 
2 dedlpdta, 'epani; ^ Carminis ipsius: oeconoiiam .per- 
Npectam. Ton-habeo,. nam. quomodo Idaei Dactyli et 
Gureteg : meniorati' esse. potuerint, mon intelligo, nisi 
forte Baechi quoque mentio in;d»0c: egqrmine facta; 
cui. Cugetes. ek, Jdagi Dackyli, 49 cam mystico. Tjeo- 
' gum cultu cenj uneti erant, socii. addgbantur. , Auctor 
qucminis . nomine, non ajdgito, Jaudatur. à «4». dogu- 
oido, TESPLO LIA G.- et 35imiliter.. -Es regmonia , quae inve- 
pip haec Aunt; nita incu [p U'GGUMb Nf oa 0n Up 
eub oasis LonenB) (do4c0 o nino n etu dime 
"^ CJement, Ajesendr. 'Stzbmat! T. L. p. 58o.. ed. Pot- 
ter.: * fxovolAaoc ydo dogovéo JQUTOy dvo ys- 
vécO s A£yet, 09ev xol 0 vc Dogovidog sovvye clvos 


Sxdedy Epi -novéporÜporvüy dod olkney." - eren 07 


e 
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48) Staphylis ih "quarts ' Tisdo" de Thesalis via. schol, 
: "Apollon. IV, 816.. D UEIna o d noe sl Ur 
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Qua de eausa, Rhoroneus, ipxiniue homo yel pater 
hominum digatug, ex Pausanian lih. 1L, c. a4 i$. 5. 
colligere possumus ,. abi - ;pniinus. dissipatos borines : 
congssegase... uibemque 'quew . opesuxay. "condidisse 
perhibetur. | [Cf.. Glement. Alezandr., eohort, ad: gén- 
tes, p.; 38. ed. Potter-] ; | 


us 4H oou .Cieise E OHE VII 
00d. onu A uso. Er oUbtst all oasit 90 


Ejusd. Stromat. I. P. 410. : yeiipér JoUs à v 
qopovidu monica" ML 
za " Kalag sAadotqos! "Owiduiddig Babel 


"Hong "oyelne, 7] ovéupuoos xol Ovodvoias " 
. Tries Aibéumvey seg dovà! "Abigo? didis - 


"De Callithos sive "Calithyla, i. prim sacerdote 


hne, Cd 
N 'tto y ' 


: À QOAAC v^ 3', Rt. 
Junonis Argivae, ; vid. Heynius ád Ap ollodor, TI » 
2. b. 286. - ; EH iut l . E 91d) ^ P^ M Py uv. ust K ve 
i » n) à 5M, cdf6 ua ; 3 jT :20Í. YER ME st ed lut 
S 


Strabon. lib. X, c. 5. p. 564. ed. Touchn. Da 


v1» " Dogovido ybdyag eise xal diovyág, vos. Koy- 
Quraec Aéyet. 

De Curetibus agexe zio; hujus loci est. Facili 
mnnintione, suae jam eliis.in, mentem verit *?),.suripsi 
pro. eséyag, vein. J'eHiie.es. A ktlamen..ewépog intel 
ligere possumus, vel de. emn ei wel de 
ejus ornatu, prid: T'zichugkii, notam]... . in iiis 


* 
' t 


anendje *3 "uL 511251t 2: v 4 p^ e 3hnia 4/h3à «I ec 1 ath. 


Schol. ad Apollon. Rh. Árgonaut. I, L, ah |?) à 
vj» QopovíOwroovOck yodott oUtyer J^. 
ee sv: P ;rndianlquagoo gut t you Sonde "IDE 
» "JWaTos Dpi)eg SEjOpds" deo eii Park fajoy, did 
| AKA $ lure eo tULo ce népás si dofus tnis, 


i ius eo ga 5 oo dec s aus etsi 10d dH 


d 5) Stara; Hellanici, fragmenta. p...107« , Fo 1 £00 0€ - 


i7 Ebnálwupés bajileiites opeloyc  dgiieelg, 
E 40$ hodiros véf»y Wokegnitoc "Hoelotoo ^ ^ 0077 
eu CESoov &y oUerlnos vémaig. Jésvre: UlByjpov, . " 
^ CUenvo v fetyxüv, xe. "dguipenig idgyoy: RSEN 

" Sic scripti hi' versus 'in schol. Ploreht: duvettlan- 
tur, in Parisin. vero multis in verbi& tofrüpti sunt. 
De hac ferri inventione. cf, Clement. Alexandr. Stro- 
, mate L, T. ágoe- pOnRGGOuu oC ocmoud " 

DN 5. ; 

- Etymolog. Magn. WE 959. : n sir eere Jei- 
gov guotr* n e sno, 2 4 

Koutiow a meni . Mpiivion" ivi" aitóp* 

, Hávrag ynQ uexapag. TÉ € tovg. friaroys. T. dvÜgaimov 

-Kiphtos ahénvodvvqui. aem). reyyutooesg, 

t 


cam NM Gib un 


Pro ; qedooy sine dubio yodyas legendum. . In primo 
"CVersu v. QUTOy fortasse in Q«UvOg mutari debet. In 
tertio versu  Barnesii conjecturam, jam ab , Heynio 
[ad Tliad, v, ga] Coinpróbatini recepi sdenvooivgai 
éxalpvvo pro xAssvvOG UV djativvo. t 


Dn EO a (ru nDlIüUSa:G VIL enuiioai Jo c' 

; Venio ad: Acitsil; Danücs, Persei 'et Bellerophoii- 
tis /fat&," qüae; quantum. scimus; , mullis sin gularibus 
carrainibus- márrábahtür; . potuerunt: Camen; ut et 
Cadmi ejusque familiáe historia altis carmiltibus ;- ut 
Tliebaide, Dionysiade, Argonauticis exposita vel 
certe commemofata esse, . Prag 


v 
^ e - . H 
itf; * -. et QI ! i» €! 4 
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| Arzgonàwiica ZEE 

De Argonautarqu, rebus compluribus libris age- 
batur. Nam Hergdori Hetacleouie -siye-Poutict Ar- 
gonautica commemorata inyenitoná,. quae quum pe- 
destri oratione scripta essent 59) in cyclo. locum non 


*») Vid, VVeichest, de«ità ét script; ÁpcBonil Rhodii pag. 166. 


hy 


N 
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habuere; Etiüm Epirenidis Argonautica ex eadem 
qua ejus Giganiomachia cauaa: cyclica.non fuere.*2), 
et oihnino nullum. carznen. epieum mihi.notum, quo 


res Árgonaütarum. ita; marrentur,;ut ihter cyclica 1o- ' 


cum habere potuerit, Quae quum ita sint, ad huno. 
defectum supplendum  Corinthiaca. Eumeli recepta 
fuisse puiavi, a que opinione, perlecto Weicherti 
libro de Apollonii. vita et scriptis, revocatus: sumi, 
quum eo carmine:àón res Argoriautarum. sed: Corin« 
ihi historia versibus desériberetur. .. Nihilominus Ar- 
gorauticà, quum illa expeditio: gravior sit, quam 


quae silentio prseteriri potuerit, inm cyclo. epico, u£- 


in cycle Dionysii eyclographi, narrabentur. 'Quunt 
igitur, mihi de hac.re eogitanti nullum carmien. aptuns; 
occurrat, hoc potiüs dicam, quam. ut, allatis carmi- 
nibns, quihus nulnus.inter cyclica locus esse | potue- 
rit, legentem: alam. | | 


i M - » 
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. c ad * 2 ' ' (9 eS.s.t5*5A. 


" VIL - oom 


He racleis 


Herscleidas: plures veteres. scripserunt 52), qua- 
rum ad paucas nunc respiciendum est, ad. Cinaetho- 
uis Heracleidem. et ad carmen, quod OlyaMac. der 
ew continuit, qüed. ipruecipue eam ob causam ante 
óculos habere nunc debemus, quod, a veteribus non- 
punquam Hojnero vel Üreophylo adacribatur, omnia-, 


que Homeri carmina, quantum scimus, 'cyelica fue-. . 


runt Unum hujus- generis cármen omnia Hereulis 
facta continuisse vix probabile est. Nam  quoniodo. 


! 2 


liu m 
51) Vid. bibliothee.. antiqu. Bitenatur. t artis faici LN | pag: 79)» 
*3) Non solum Cinaetbon ,: Pisander Camirensis, Panyseis,! 
Nymphis Heracleota sive; Pontitus. Heracleidas scripserunt, :sedb 
eliam Herodorus Heracleota in emplióre: opere: -histosieo mnía: 
ejus. fata, paticavAPaje s oso: ose Ba oi Dat 


- 
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"icit jor attiquiói$bus tqüe:Pareffsci tém- 
X poribus rarrabatury, Medeam liberos suos non infer- 
fecisse, nec fabula-originem ab .hoc éepit; ut non- 


nulli putant. CE Barnes, ad vit. Euxipidis $. 17. 


Pausan. II, 5, . Aelian. Var. risit. V, 21.] Hanc 


t7 narrationem ear: ob causam ád Oechaliae expugna- 


tionem: Oreophyli: ^4éfero,: quia: alius apud : veteres 
scriptores carminis t ejus nulla mentio  3mvenitür, h 


.$. TX. zm TP "uM 
Theserk^ uM 


"Jam ad Thesei facta venio, quae in 1 cyclo statim 
post Herculis res' 'géstas" locum: hàbuérunt. Theseides 
tres "notae .sunt, 2Prima, ' quam Plutarchus in vit. 
'l'hes. cap. 28..sine auctoris nomine affert, quae. for- 
tasse: eadem est, atque:ea, quam 'Aristotel.. po&tic, 
cap. 8. laudat. ;Aliant Diphilus, cujus àetas:incoghita 
es,. scripsit; now; ut: nonnullis placet, jambis, :sed, 
quium epos .esset ,' vérsibus háruicis M Tertiae, au- 


," 55j. Haec Diphili Thesets videtur- gloriae aliquid sepia e esse, 
certe hoc concludamus Ticet ex schok Pindari Olymp. XI, 85. 
übi haec leguntur: J)uov Ó4 vwa vw vesiegulyaa. &opavi, «ug 
guo  ZHiqilos , ó tav Ogoriüa, novjcac Ey cws Ld: ovtQ$* 


Teiyas. 2 ztolovs, oc o Mavrwsoc Züuos, 
s ... "0c mQUrros deua! zAadév. map "pel, 


certe magis ejus Theseis celebrata erat, quám carmina jambica 
(aoupsii), quum scholiasia , ubi haéc ejus carmina laudat, sibi 
'adjiciendum: esse putet, et Diphilim esse, qui 'Theseida scri- 
 pserit. Nonnülli.in errorem y, ut patarent, ; 'Theseida carmen 
fuisse jambicum, altero; scholio sunt inducti, quod sic se habet; 
Tagaríoetae' $3. xa tóy yedgorta (leg. edvarra) Ty» Ornoyida 
pegrVoobrta c nou TV ToU dgpitroc drrogeücatr &pttr». Tot- 
vus Óà mowAove etc. gitur, animadvertendum in VVüllnerum 
. de. cyclo: p. 55. qui Hermannum. ad-Atistotelis: poét. p. 119. 
rettd videntem  cortigere vult, . Ád hanc Dipliili Theseida re- 
ferc narrationem apud: $chol, :Pindar, Oiyip. Ill, 53. OgAie» 


| | — 9 — 

ctor Pythostratun sive Nicostrattms, frater X enophona 
tis cujusdam, qui: Pythosteátus. posi: Epaminondie 
Pelopidaeque, quorum:vites soripsi&, tempota vixiti 
[Vid. Diogen. Laert. II, 59. Heyniüs ad. Apoliodov) 
not p. 8922 548.]] |... 

Harum Theseidum mihi éa in cyclo epico fuisse — 
videtur, quam "ifte "infctórde Hofüihe laudant, quum | 
Pythostratus: seriaá viietity. qnah' at jus darmina ii 
cyclo locum habere potuerintj.hdemque' de Diphiq 
statuendum  est,. Bi igtur à Plutercho laudata 'l'hea 
seis eadem est' eum en, quan Aistoteles affert; 
ommi& 'Ihesei-fact&; consplectébhtuty  neqaó mod 
arte composita fuit, quum singulae narrationes, Avri« 
stotele 1. l. referente, ad umi càrmen conjünctao 
essent partieulis svové ét &AAUré; Unum tantum luz 
jus Carminis. fragnientuim- spud Platarch, Thuk.: tape 
26. mveni: E 

5H» ydo 6 sje Gyerthol: chseptsje "Aictivay bie 
vaetácw -yéyongs ; X9ycet JeniP, deldoos- voe dye 
tionc btePépéPno y 4e. 9f -ueP adco dpolóres 
dpyopdyaw ,. cl avsiyórsog würde iooskies, sregu- 
gay ag fon nidi son  misiapioma | 

y .$. x E C00. da ode onum 
De Amazonide. "EE 


De Amazonibus quod ageret carmen dixerim. 
in cyclum receptum. non fuisse, quarum jam in 'The- 
seide et fortasse. etiam Heracleide mentio facta esset, 
nis] ura praécipue res me, ut lioc statuérem, 'indu- 
ceret. Üarrmén enim Homeri quoddànt riemoratur 
Amazóhis apud Suid. s. v. Üpirgos, cujus i 7L fore 
à sins «cV dovoósegew. dri Jorghes; d ydp €»erlda you t0 


évrg». aiti. Ziyes wed IMoaripos 0. Kaptiptse nai dipnone. De 
cerva Cerynitide vid. Iieyninm ad Apollédor, 1L, 5, $. pag, 048» 


E 
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enia cydica fuérunt; eamque ob — etiam hoo 
ad. cyclum :referem. :Quum ejus nulla inveniantur 
fragmenta, neque alia apud seriptorea. mentio, ma- 
ture- interüt, - SO Ou HN . HU 


. S. xL 

;| s» Dionysiaoca, - : 
i i. cyalo foisse "valde probabile, locumque "abuiisee 
poat res &,'Lheseo'gestas. Quum eorum auctor, ui 
multi podiae cyclici, notus noh sit,.non ita multo 
post Homeri aétatem vixit, certeque hoc in carmine 
. Bacchi res multa, siniplicius erant narratae,. quàm à 
séxioribus scriptoribus, magisque Homeno quam Nonno 
comsentanea erat narratio, Xlujus carminis, quod non. 
multum lectum fuisse verisimile est, quia seriorum 
de. JBacchi, rebus narrationes. longe ab antiqua et in- 
tegra historia recedebant, unum tantum fragmentum 
inyéni.apud Emátath. ad. ;Homer, p. 700. liu. 59. ed. R. 
Agit ibi de formis, Moret et, ados. dicitque inve- 
ORüxi O0 «cQ»yv nega 'su svoujqovst và Ziovucuxxd, loy: 
2o. EP. eidelg nove. dAAov inl. ozovOcvza. watQsess 

Agit pe&ta de Bacoho.a, Jove nato, dicitque Jo- 
vem memorem fuisse alius laboris dolores aíferentis, 
quem in Minerva nascenda habuit. Sic Eustathius 


H 


certe versum erp ROug ta 
UB ch UU "US XII 

REME T heb Y B. 

Primum a Gigantomachia carmen, . quod certe 
dici potest cyclieum fuisse, "T'hebais est, quàe cyclica 
nominatur, cujus auctor iterum. ignotus. Nam An- 
' timachum auctorem: nón fuisse 5 5) , duobus praecipue 


^ ».:959) Hunc Acron videtur euctortra facere in schol, ad Ho- 
rat. art, poétic. 156. ubi ,,aut. nomen praprium, ' inquit, ,,esi 
cyclicus, et significat Antimachum poetam... 


, 
LEE 4 


. ! — 6 qu 'o. 

trgamentis rhihi- pirobáre: posse videor), Primum 
enim Athenaeus XL p. 465.:cyclicam '"Thebaida nod 
adjecto 'anotoriá nomine landat, aliam vero nunquam 
non additó .Antimachi poetae momine. Quodsi cy- 
clica .et Antimachi. TheDass eadei erat, probabile 
est, Athenaeura xoulto. magis inutato carminis no» 
mine (quum. uham simpliciter 'Thebaida, alteram oy 
clicam "T'hebaida nóminet) nomen auctoris addidisse: 
Secundum,: quod afferre possum. ángumentum;. hoe 
est. (Omnes poetaé, quorum carmina certe: dici pos? 
sunt ,cyclica. fuisse, .inde .à "prima: Olympiade: us; 
que &d.quinquaágesimam vixerunt, dum: Ántimaclins: 
Olymp. 82 —— 95. . vixit: 57), quare probabile, eum:cuni 
ilis antiquis poetis non fuisse'conjunctum, "Tum .si 
verba Papnsaniae IX, 9, 5.55) revera ad 'Thebaida 
cyclicam pertinent 59), hoc carmen: a Caláeno 59) Ho« 
mero adscriptum. est, eamque.jam ob causam..nom 
ad Antimachumi, sed ad, aritiquidiem ;referendum est . 
poetun. Etiam Dionysius cyclographus, ni$i-auda- | 
cior mea; ex Brocli comment. Ad. Hesiod. verbis 9*) 
conjectura est," Homero hoc carmen adscripserat, 


ta * A * « 


56) Vide alia: apud, Salmas, ad "Solin, pag. I ol L De 

ér) Schellenberg. Antimachi fragmenía P. $. 9. 

1?) Verba Pausániae haec sunt: dnonjór dà éc vOv mroÀsuov 
vobrey sol fy Grjfatoss. và 08 Pm "2 "ravra Kuhaivos dgixüpsvot | 
avrOy 8$ uvc y Égyose "Opreov TOV rovjsavra elyaa. Kaaívo 0i 
z0llol ve «el Giro. Àdyou xovd sari; Dyvocav, eye) 8 T» mroiqau 
SaUZey perd ye lhiaón xal vd ny và &i$ 'Odvoofa £ncavii plora, 

$3) ] Hoc , verum censens Hemsterhus, pro .Gnfalois. Jegit 
Ozfa. uu um 

eo) Sylburg. Kubn. Salmas. exercitt. Plin, pag. 852. et Bar- 
mam, ad Vàlesi? émendatt. pag. 116. legunt KaAlZyoc; Ruhn- 
ken. vero ad Callimachi fragm. pag. 4329. Kalklipazos. 

9X) Procl. ad Hesiod. p. 7. lin. 3o. ed. Gaisf.* zü» ztaAaiov 
AU Opoov 4dovssios 9: xoxAoypaqos quoiw x a ipio répan dnaoyeuv 
tur» O»nfaixür, xal T?s lÀ(ov dAwcseg. ^5 22. »Y 06's | 
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quippe qui mihí narrasse videatur, Eiomerum ut 
bello Trojano sic etiam 'Thebano interfuisse, eoque 
modo utrumque cecinisse bellum. Denique auctor 
certaminis Homeri.et Hesiodi p. 492. ed. Loesneri 
Homerum dicit Thebaida, sine dubio cyclicam, fe- 
cisse, eamque constitisse e septem libris. Si igitur 
Pausaniae locus ad cyclicam pertinet Thebaida, duo 
praecipue ex eo clara sunt, primum eam ad anti- 
Zuissimum quendam poétam referendam.esse, for- 
tasse ad ipsum Homerum; tum illam Thebeida non 
primum solum bellum 'lhebanum .continuisse, sed 
etiam, quum Peausánias in antecedentibus de secundo 
bello loquatur 92), secundum i. e. Epigenorum bel- 
lum. Sed utrum pars hujus carminis, fortasse rhapso- 
dia aliqua, nomen "Esyóvoy habuerit ??), an car- 
men peculiare 'Exíyoyvor fuerint, difficile est. discre- 
iu, certe Herodoto. carmen '"Ezriyorot notum $*), et 
&uctor certaminis Homeri et Hesiodi apud Loesner, 

p. 492. inter utrumque carmen discrimen facit, Ab 
antiquioribus igitur videtur Thebais cyelica ad Ho- 
merum relata esse, 

Praeter hanc cyclicam et Antimachi Thebaida 
duae mihi innotuerunt, quarum alterius auctor Me- 
nelads, alterius Antagoras Rhodius, aequalis Arati 
Solensis, amicus Antigoni Gonatae. Qui duo .poé- 
' tae, quum prioris mentio apud Suidam tantum s. v., 
posterioris in vita Arati inveniatur, non multum 
gloriae adepti esse videntur. Puto igitur nullum 


M. 


ez) Vide infra fragm. 6. ubi etiam res, quae ad bellam 
Epigonon pertinet. 
63) Sic pars parvae Iliadis "TÀlov mrágeet nominsbatur, de 
qua re vid, infra. 
|. $^) Herodot. IV, 3a.: aAà "Had pé dors seg "Prseffeglor 
sieuuiva, dore d) wol 'Owgop dv Beigórows,. e» 0g và ovt) y* 
"Outjoot tavta «d i» énoigee. . 


N 


— 69 — 
 eoràm locorum, ubi Thebais sine auctoris nomine 
laudatur, ad'hos po£tas pertinere, Etiam alii acri- 
ptores res: "Thebanas seripserant, ut. Aristodemus 93- 
Baix 95). "Tituagorae TThebaica.laudat schol. Euripid. 
Phoeniss. 162. Fregimenia Thébaidis haec sunt: 


1. 
* 4oyoc ule, D , nolud/piem, hon. éroxzeg- 


Hunc versum. servat auctor'certaminis Homeri et 
Hesiodi;  qui.id initium 'Thebaidis cyclicae fuisse 
dicit, quam. Hoinerus post certamen. oum Hesiodo 
initum; cecimerit. | Vid. Hesiodi quae exstant ed. 
Lemos. pe gae 5 00b. n 


4 duro o Wieso 7jpoc EarQog IroXvrelenc 
Iigóra uiv Oidinoós xav zegiDrue. rpcneQue 
"oyvp£nv , Kaditoi $«ógoovoz * ' evrdg enema 

| Xvasov dyniyoe» .««À0» Odmag zÜtog oivov. - 

aturag óy oig genae, nagaxéiptva TRarQ0g 6010 

Tusce yépa , nego. ai Kex epmese vp, m 
Aia 0À mouol pios uer epgorépoiau énegac 
"AgyaMug gore, 040v 0 .ou AavOay "Egwviv, 
"fac ovy oi norgQe ii quiórTTL Ddomivzo, 
;Augorégow ael elev nókeuol Té Loyab TE 


"Hos versus servat Athen, [XI. pag. 465. ubi 0 i 
à Oidiove, inquit, Ór isupevo, «olg vioic. se vijos- 
9u70, ec Ó vQv.«vxAn]y Onffotón. srestorxoic 970, 
v, QUO din dai d &xmopo, Ü esmyogsxet, Ayo 
oUrog* "duvao Q0 etc.]] De diris Oedipi vid. praeci- 
pue Valcken. ad uripite Phoen. 67. Heynius ad 


L 


es) Photii lexic,- pag. 4328. ed. Hermann. 8. V, Tevpyola. 
Ejusdem -Aristódemi liber. primus "Thebanorum epigrammatum 
laudatur a schol. Apollon, Rhod. Argon. Il, god. L4 mere 
OrBaixiy xiypapuavom. 
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Apollodor. biblioth. IIT, 5/9. "Tom. II. p.604 Schel- 
lenberg. ad fragment. Antimachi Colophonii pag. 79. 
Hoe fragmentum, ^quod ab Athenaeo claris verbis 
ad 'lhebaida cyclicam: refertur, 'à Valckenário ad 
Antimacbhi.'l'hebaida, haud ..dubie aliquo. errore, qui, 
unde natus sit, dici non potest, relatum est $5). 
. Quod ad varietatem scriptürae attinet, in versu quinto 
codex unus praebet: "db Pgoadg. ' Apud epicos qui- 
dem veteres in vv;?'feoodíva et: godlsm. correptio 
Attica concessa est 9"), &ed fotma éeouég apud eoi 
inaudita, eamque ob causam Schweigh&euserus zecte 
ex 8suo' codice" recepit. :qo4ed25. . Versu septimo 
Schweighaeuseri cod, praebet éw &gug, uit.sit'émqgs 
Qro doce. Eadem varietas in Iliad. v, 456. inveni- 
tur, ubi' vulgaris. textus dnooda 2. MS. Venet. is 
&pag 59). Mihi utroque. loco magis. éiepdg arridet 
Vers, Q. 10. sic prius. editi erant... T 
vg oU oi Orge: S guiómgre: dMésavro, 
q&Q0zéposgi. Ó etl nólepot Se)MAYXR TA 

' Lectio $94 ol satis próba, QU ehim non corréptum ob 
digamma vocis ol. 'Soliweijhieus. scripsit odyl «d 
«ovode, quod ad rioctoia (patria bona) articulus ne- 


€ 
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«e) Valckenaer. ád osigid. Phioeriss,) paé 19A: ,Servavit 
antiquióris Thebaidis cyclicae fraámentumyf;inquit,,. »schol. So- 
phocdl. i Hm h, locum (Oed. Golop. . 1571), in.quo vovet. Oedipus, 
q45Qdiv m dAÀgApy wo ro fj peo. aidog'aiom. Seneca Phoen. v. 
554. : hon satis est adbuc, civile bellum: frater in fratrém' ruat, 
". Diras Oellipodis ex Arntimachl. Thebaide dabit Athen, XL pae 
460. A. Ahwa—pdgu 57 

$1) Vid. Spitznerus do-versu heroica p. P 96. 

$*) Jam' veteres scholiastae dubitarunt, quid in illo versu 
recipiendum esset, ut ex scholiis intelligimus, Etiam lliad. 4, 147. 
Apolloderus seripserat:én) silia dao, Aristarchus é&nepallio, 
wt éxepígyia. lliad. 4, 654. dow Ó' 9nó moOpvec Saa», ubi alii 
apud Eustath, ézoxvOpéyes Vide VVolf. praet, p. 29, Eustath, 
ad lliad. e MO 


( 
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cezsaríus esaet, qua in re, quum híe vebhsum emti- 
quissimi epici.habeamus, cuni eo cons ntire. non 
possum.. Postrémüm versum sio Valcken. ]. 1. sup- 
plevit: cgorépous Ó' ds ele», suüAepiol: va poyoa se, 
Jacobsius: : sfev. 0  .Gjgovégosds eek snoAeuof eic. 

. Utraque conjectura bona, sed probabilior Valcke- 
zaeri, quim ejev ex decimo yersu in noni eadem 
séde. positum. esse yideatur.', J*. quod: Casaubon. et 
Valcken..l;l.inter vv. savQ$o et à»1 posuerunt. nec 
gpessarinm. non. ast 9). , Hos omimes.'versus;etiam Her- 
anaünus ad Sophod. Oed. Colon, ve MU emends- 
vis: ud s, a77 dH 10 
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EU c 2 " DIM 
"laghi dc dvógoe, T pz eine 02 uvO0v* " P 
"0 uos éyà,. , TGiÜ0tg d ve delovceg Paeptyay EN 
KUxro 4i Baci xal aOavaroww, | 775. 
Xsgol» (m aAwAow weraffuevas " didog eliam. 

Hi, versus. apud schol; ad.Sophecl. Qed. Colon. 
1570. legunjur , qui é« wuixpde. Gnfatdog. eos sumtos 
esse dicit. Hand scio ; num ad cyclicam Thebaidem 
referendi: siht, eui, si a rebus ab Oedipo gestis in- 
ceper it et ad expy gnationem. Thebarum ab Epigonis 

| producta sii resque post | Thebas captas compreheri- 
derit, haud recte pusod Qoid: nomen impositum 
est. Nihilominus 8. Valckena&rio et.aliis hoo Irag- 
mentum ad cyclicam. Thebaida relatum est,. et for- 
tassp alia atque. rerurg gestarum ambitus hujus no- 
minis causa fuit t). "Fragmentum scholio ipso ex- 
plicatur:, D oí me Evcouléa sed Tlownebny ór S8ows 


i 


E es). vid. Cypriorsm. Cam. rog. " *. B. et nü pstidus 
Íragm. 14- .... 
, 19) Sie etiam carmen poaxpd. hls, quod res ab Achillis 
interitu usque ad. captam Trojam, comprehendit , nomen non 
ab eo, quod adgumentum non late patuerit, accepit. 


over xi sisol OlBlstedi: nimc. d ditaevot leeuiov 
piotoav. cóy eprov, axhewOcvopevol svove sits uova óe 
| egovav,. &ite: é$ óvotoev, jeyíov | ovd napa. .e di 
gexpogiUyog: xe) ssMwe dpcyvéc 0moc pois dcc 89«vo 
xov cosó», Qubwe kataleyepstaDeu. vUAO .Ó C99 pue 
xodv . Oyffoile sotjees Jovopst eUvoc. "loyíoy etc. 
.Nexsu tertio facili negotio eum: Brunckio: corrigere 
possumus hiatum ola Ado legéntes favi mol ade 
Aes, Sed quae tertie pedi inest vis manm. correctri- 
cem retuet, ^ Vide"Hecmann. ad Orpheum p.790. 
de productionibus ob. caésurata , et. p.748. ubi piura 
hujus hiatus exempla ??) Horum versuum etiam 
parodia nota etat, referente schol. Sophoclis, quam 
ob causam carmen. valde, zotum fuisse, neque hoc 
fragmentum pertinere "ad Menelai 'vel  Antagorae 
Thebaides videtur. . ! 


; "M S078. à. — eo dod. S 
Eger Àvyod gov cvy ' Aplovi axvávoyelrg, 
.— Hunc yersum, qui apud Pausaniaii VIII, 35, 5. 
legitur, nonnulli Pausaniae , interpretes, üt Facius, 
ex Antimachi Thebaide sumtum esse putant; sed 
qui; illud caput inspexerit, intelliget, eum ad cyclicam 
ertinere, ex alia certe, quam Antimachi Thebaide 
sumtum esse, cui baec: heb opponatur. Etiam 
"Wolfius i in editione Odysseae T. IL. pag. á5o. eum 
inter "fragmenta cyclicae "Thebaidos retulit. Rem 
ipsam secundum  Cyclicos etiam. schol. Villoison. A. et 


s" 


21) Sic in thesi tertii pedis haud raro o ap» roducitur Iliad. 
Qs 81. 6, 405. V, 172. m', S22. 84o, 4, 156. Od. £^, 668. et eo- 
dem. raodo hiatus shepe bac eadem versus sede invenitur: Od. 
v', 515. zpsvas éy usydou $5 sli etc. Od. s', 174. ameitosoi, sid 
Àvvixovea. zróÀnec, ^ Od, €, 192. 5 dvdexdty;. Hesiod. "Fleog. 148, 

psydlos xal Ofgsuos, et a5o; wal Havómp, al: evesd) e  Daldeuo. 
C£ Od. e, 162. g', 517. 0'; 385. v, 574. à, 415. 459. E, 58e, 
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B. 2d Iliad. v, $48. herrat: II00ubd» éonoBel "Bow 
ewig, -xm) qevbuldes. vy9 vov. quo ele Twxov, 
diy wore. Büvnüsst rond; v5) Tégavad nodi: 4j dk 
éyevog yevopéyg inmnov iyévvgosv, óc Oui vÓ wQuti- 
evevery dosioy éxMion. Konpoesc óà "dudprov faot- 
 Aiéa, . st0Àeoe" JBotriae, "EXoffs - pov ' aÜcóy "too 
Hootidislog.: séros:d) ade ovtoy FouaAst; Tjagleevo yerox 
péve vigót? adco" ' vàtte n dieyovigduéroc H QevAT 
me Kiósso», dy Dfpsuo -vidy, sud. iuiodpoplas iyís 
sjesp^ ET 90: Flopcsolov: Ao yog legó, /O dovà 
npog Too fva: "eto" D" UUttghy ebyoe 0 UH peni "flot. 
vii voy sithob! -sitipéinyev,. du oU pMóroc -à "4Bo&ovog 
à de Orbi qgidAéuov Kou wàv diAev -divodod 
hivov.' :H Lovopíai Sicgd volc xvWAmols. Vide de Avio-- 
nis' otifine Pausàn, VI, 25,6 sqq. "Apellod. 1n, 6, 5 


, es 5 0d MEN 
Piadir. men VIL, 30 8qq; narrat Adrustám; 
Ampbjijàrüo:ejuieae quis terra laustis, i dixisse -apud 
Thebanos hoc verbum: sto9£o OrQoviac 0puàpóy 
iuác, dpqóvegov nave V dyadóy xal dovol udgrva- 
cu. Ubi schol. Vrat. A. adnotat: 'O dox)Mamaang 
qn] "roov, elloqésou dx 49e xvxAmgc 66oídoc.. | 
- Secundum Boeckhii ad hone Pindari locum cons. 
jecturam eadem in 'Thebaide Adrastus áingobatur 
eloquentia ; qua Nestor apud Homerum. 
4 6... —— 
| Apolladay: I, 8, s didus. 5: desoceotiong 
iprpev Oiveie Ilsolfoiw viv 'Insroydov, «cuvxp dà 
0 uiy ygeiag vov Onfeida molepdslons Olvov M- 
76 Aofety Oisda fípac. | 
^ Haec Oleni expugnatio eo 'bello videtur facta 
esse, quod ipter Thespiades, . Oenea Meleagrumquo 
de capite Calydonei -apri. incidit, onjus mon olim 


apud. Strabonem: lib. X , 5: pagos5l, ed. Táuclin, sed 

etinm apüd Homerum ipsum im llind. /; 525 — 60o. 

mentio, iud Peribuede st Qenei filis: W'ydeuss | Qe 
4S C CUu ots Gee s tetas 


. 8 A, 
7. 4 ^ . je 30 


iàNA Ue | 

J. Pausan. IX, 38. 4 frd dh. df. (Qiiimodio) atri 
vd poc doviy.  degadinno * «tl«9 "doqadinpc. otto, «qé- 
wveey. iy. «n pos vá oic o deyeloug. JIoogustorietov 
sov, TaAdov, xoà oi Qafeias. AMyouoqy ^. .énhl vues. ye 
dv Onfoitr ini sd; dp ae Jlagósronodue 4 elegi sa 
Hagis)wpavoy OR. euclorva. guaiw « yOfe, Cho " 

. .- Hanc marrgiüiorem eyniug: ad Agellodag. pag; 
bag. e. -Antimachi Thabaide excerptam; putat 5; gpod 
mihy nón rectum..esse. videtur; . pam guum .Antima- 
£hus auctor. "Thebaidis yalde nojug. &sset, , certe no- 
men auctoris addidisset, ut ejus et cyclicam hebai- 
dem discerneret. Hanc 'Thebaidis narrationem Apol- 
Jodárus sequi. videtur-lib. L,:97, x$« &' qua, Pastiteno- 
pasas Tala et Lysimaches iim * pepaine tur 7A. 

m CURT ) Us & | au i i n u 
s ON) «bo^ énloréquw dps psa Moüssgi, u B E 

Hie versüás: aut, quod Wolfius. fecit.j pest v. 
oietipny adpositá voc. -dvOgéy j^ aut. in. fipe- addito 
". &&idsi» restitueudus est. Quua& probabile sit, et* 
iam Epigonorum res in '"Ihebajde fuisse, expositas, 
non dubito hunc versum ad cyclicam "Thebajdem 
reférre, quem auctor certaminis Homeri et Hesiodi 
pag. 492. ed. Loesner.: caiminis. de o Epigandrum bello 
initium fuisse: digit. .' SES SM. xv 
. CEDERE S Yu . ; 

*3) Partlienopaeus Milanionis finas. (Pausan. TH, 43, ^ Apol- 
ledor. LU, 6, $,) stabat; aq. portas | Electra et ab Amphidico, v 
a Per iclymeno, ; filio Neptuni, ipterficitür uid. Apollodor lI, 6, 
.8. ef. Euripid. Phoen. ^ 1157). Parthénopaet mentio etiam in ' 

Aeochyli sept e. "Theb, efe Euripià, iSupplie.' ME ) 


N 
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Schol. e cod. Paris. ad Apóllon. Rh. t; $68. : 
OI à. vov Orflotión ovyyocwarvée qao, ovi 9nó «àv 
Eniyovoy dxgodiviov. ovevéo Mowvo, 5 T'eigeaiou 
Suydegg , ele. 4cÀgove neppocion. Kavd t youonov 
nólovoc DE meQuévu ye "Paxio, vio "Afros, 
Mvwrvalo «à yivog* xol TOUTOY yapcüelon,. TOUTO 
éveide vó Adyiov yapeloGot à dv ovrovtem. "evranqAd e» 
Pxeivor elg "Koiogávo, Kauuei 0b ducóvjv[oeao &dduovoi 
Ui» mipvouw vic Stavoídoc , wol ómó vv doxQUay 
ivopiod: KMgot yova pevaffoXijw ' vod e. elo «0 i, 
dc «ol d» và jdoroüc , ASdoraóc. Kol suy 0b d)» «d 
vong dx vy ÓcxoVay vic Maowvcvovc drauf: gaoiv, 
Kol paselby éxet Indios xovoovijoot. "Pexog ài 
buandelvo ó &yyo id seevryp vivo, xol  xaxoetuovioy. B 


Totum locum adseripsi inesciens, -utrums. haec 
. omnia ad 'Thebaidem referenda sint. .A marratiopa 
multum: ceteri sorsptores recedunt. Apud Apolledor. 
III, 7, 4. Manto cum parte praedae Delphos mitti-. 
tur; apud Pausan, VII, 5, 1. IX, 58, 1. Manto Del- 
phos et inde in Asiam missa -Rhàcio. nupsisse, dici- - 
tur, nonnulla Qiamen aliter atque h.l payrantur. 


Me ho 


Verba oi ez» Orficido ovyyodwoarreg putavi ad 
varios auctores, quibus una cyclica TThebais adscri- 
beretur esse referenda, neque locim'sic esse inter- 
pretadum, ut, de variis 'Thebaidum auctórihus age- 
retur *3)) Nunc intelligo | melius haeo verba ad va- 
rios ''hebaidum auctores referri, etsi singularis Oxy- 
foi)e positus sit, quum eodem modo 'etiam aliorum 
librorum auctores laudentur, Sic Strabo lib. V. c. 2. 
pag. 558. ed. Ta&uchnitz. dicit: el e2v zivoida 0Uy- 


1 Salmas. ed Sell. pat, 852. eol. I, D, Sehelleniberg. d 
"Antimachi Col. fragm. pag. 3. 


Y 
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grodtoveg losogoóoi , ubi eodem modo ad varios At- ' 
thidaum auctores respicitur "n | DE 


— tora 10. » 

K Photii lexic. p. 3138.: : Téujila* m vic JTt- 
polos. dAuscexog ok wd Omnffoixd yéyQoqtxóvec ixovac 
lovogrivuot, x d aTcep "dorovóduog. iineppódvot pày 
CR Umó Oeuv. và &joioy *oUvo Toig Kaoueloi , $i 
Vg Baailelag . dbéxdetoy voUc asuo  Kdópov jeyovóvac. 
Kégolow óc quia vóv Zilovog ogvaloy Ovcd xai 
KU NEN) AÉVOV, ór otóiv duépevye9. viv. ole», oc 
| ésréuvstatey QX0y sap écwvol yvveixa . Iloóxpwy saP1- 
Qiveay eer TOV Kadpelov Üuixew vuv. d Adres | ped 
VoU xvvoc. sosulapffovopévovc. 0i sel vóv "Tevjuc- 
coy. Méovg gqevéodos VOV 6 XUvQ xol vyv Aulivava. 
slljquot d oívos vÓv püGov £x voU &vixoU xUxAov. 
Sic omnes codd. apud Hermannum, at legeiidum 
lyeixoU xixAoy. | MM : 

Haec vulpes a Dionysio: vel 'T'hemide irascente 
'Thebànis missa 'esty canem Diaux Procridi dederat, 
vel Apollodoro ^5) referente, a 'Mino£, Cretae rege, 
acceptum Procris in Graeciam egeràt. Narratio ex 
Thébaide hausta 'esse videtur. 7 5c 
| $. XHLO uos 
ms "Alemaeonis | 


| Jamjam supra (Part. IT. $. IL) probabile esse dixi 
. Alemaegnida, cujus auctor incognitus est, fuisse re- 
ceplam, quae, quum Alemaeonis, ducis Epigonum, 


E Tales supt- Hellgnicus, Androtion. (uterque apud Pho- 
tium in Lexic), Hegesinous (Pausan. IX, 29, 1.), cujus * Mrüic ver- 
sibus erat scripta etc. 

oo 2580 H, 4, 6. 75culii vid. Heyuium, e e cf, Pausan. IX, 19, 1. 
Ovid. Metam. IX, Tee 


o—mo— | 
historiam contieret?*), locum pest "Fhébaidem hai 
buisse videtur. Multa in eo carmine ad Aetoliam 
spectabant et ad "Tantali progeniem. Secundum hon- 
nulos"7) hoc opus non poéma erat, sed soluta oraJ 


tione scriptum; 'quod alii 3) refutarunt. Fragmenta 
hujus carminis haec sunt: C 


L3 


/ 
| f. ! o. 
Néxve d? gapaurtporrovg &ni* 9evog 

Evgslgo or«fadog ngocOsx.* avvoics Qaliay 
4laiza, marugux r6" OrHpovovo i én? wQaelv £Üsuev.- 
Sic ex Fiorilli (observatt, in Áthen. p. 1.) emen 
datione versus legendi sunt, quum prius in editio- 
nibus Atlijenàel inveniretur àmwí soc, svQoéSuwev, 
4aÀMa», db vd pro Ócivo et similia. Versibus ipsis 

ad mortuorum adpositionem respicitur 9). - 


: . 2. ) t . 
Schol Gu..ad Euripid. Orest. vs. 988. p, 452; 
ed. Matthiae: zísolovOciv dowei và cv» dAxucutrida 
stsoryxOvt eig *v& svepl vr» dove, og x«l diovvóioc á 
xvxAoypepog gioi. depsuuÓng 08 QU wed" "ouo utj- 
yiy Quot vuv dera Sof ji jvraa* ó ài viv "dinpotz 
üyído yociec vOv ssoHueso mqocapugórra T qoin 
v6 Jdvosi o"vestoxoAst. 
. 'Historia, ad quam h. l. respicitur, haec est, 
Atrens .et Thyestes .de regno Myocenes et Argi ceri 
taverunt, neque hoc certamen ullo modo finire po- 


Li * 
"a 
5 


76) Vide:de-to Apollodor. IH, 7, 5. quaé Heynius ad Apóol- 
lodor, l. l. ex ipsa-Alcmaeonide hausta esse suspicatur, — | 

?7) Casaubon, ad. Athen. lib. X. p. 4. 60. b. ..— 

79) Heynius ad Apollodor. l, 1, Fiorillo ad Herodem Atti- 
eum p. 9o. 

73) De hoc ràore vid. Causaubon. ad Athen. X. p. 460, €i 
Reiff, ad Artemidor. oneirocrit, I, c. 1. Tom, IL. p. 332. 


l 
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tuerunt, Mercurius igitur ad poenam filii sui a Pe- 
Jope interfecti. &b sjus filiis sumendam in gregem 
Airei arietem -mittit, qui aureum vellus habebat, 
qua re Atreus. probare wolebat, se regem esse de- 
bere. 'lhyestes, stuprata Aérope, Atrei conjuge, ea 
auxiliante arietem rapit, Atreusque regno a Graecis 
ejicitur. Inde ortum est sanguinolentum illud inter 
Atreum et Thyestem cértamen valde tragicorum 
. studiis celebratum 89). . Scholion. in fine corruptum 
esse, et in dvros o nomen proprium latere videtur. 
Fortasse legendum L4»roro «oAet; cette non intelli- 
go , quid hic sibi dvvaztoxaAsiy veli, Etiam Bentle- 
jus verbum covvomoxaAciv improbavit, et legere vult 
"dysoloy , vvavógov vel origo xadsi EE 


3. 
. Apollodor. I, 8, 5.: Tode à die yevopuevog 
gevvaioc igvyadevón xvaivoc. Og 0$ Ó vxv JAxpoun- 
vide yeyQeguc, vosc Mélovoc moidag dnifovisdoreas 
Olvei, durée, EvVvVvaAo ,. "TrégAaov , dyvioyny, Ev- 
Mióx» , Zvégvono,, AvOioy, Xééysloy, - .: 


- Haec & variis scriptoribus vario modó narrantur. 
Eustathius enim ad lliad. £', 114. a T ydeo patrueles 
Lycopegn et Alcathoum et patruum Melanem inter- 
.fectos esse dicit, quia Oeneo insidias fecissent 9?) 
Scriptura "ixuoioyig, .quae in omhibus Apollodori 
MSS. inyenitur, hbrariorum error est, qui, quium 


9^) Vide hant narrationem apud schol. ad Euripid. Orest, 
vs. 989, et cf. Tzetz. Chiliad. 18. Eudocia Violar..p..37 

?1) Epistola ad Millium pag. 469. ed. Lips. : i2 

*3) Qua in re. cum eo schol. ad Aesch. .sept, conir, Th. 557. 
consentit, Schol. Villois. aliter rem, ex Pherecydis libris narrat, 
quae scholia emendata vide in Sturzii editione fragmentorum 
Pherecydis p. 156. 157. et cf. Wesspling. - :ad Diodor, IV, 65. 
Munker. ad Hygin. Fab. 69 


N 


saepius "invenfatur; a viris doctissdefenditur. Recte 
Bentlej. 32). 'ernendabat , quum omneg casus obliqui 
nominis 4)xpaiur à à retineant? | : | 


: 4. 

Strab. Jib, x. e. 2, v 552. ed. "Tauchn. : Oo 
v», dipuounio«. yodiag; ." Ixapiov, voU IIgvelontg 
movpüg, wiclg qevéodoa Qvo, wdAvito xol Acvxddiov, 
QvvauveUoos O (9. cq. duagyavie T7QUTOUG M6vd- YOU - 
Sovroóc* voUvuy 0j» Óypr»opoVve. vag nóng Egogog 
Aéyeqiae doxat. E 

Scholiast. Palatin. ad Od. à, » 797; qui omnes af- 
fert.Penelopes fratyes, hos duos non habet 5). num 
alibi Alyzei et Leucadii mentio fiat, nescio. De 
urbibus Alyzia et Leucade vid. Strabo. X, ; 29 Pag 
929. -ed. 'Tauchn. |. 

- Haec omnia Alemaeonidis Irmgnmenta sunt,  — 1 


. n 
v9. $O39N 1| 


($ XIV ne 
m3 "Cypria "carmina. | 


» 


Hoc:carmen variis a veteribus scriptoribus. 1to- 
miuibüs laudatür; nominatur enim «d Kungiosó. 86). 
vá Kongiixd fogjpiova *") , saepissime «à Kwngu, 


*^ ^ t 


! . i* 
1) Epistol. ad: Millium | p. 468. 07 
24) Heynius, qui ad Apollodor. pag. 215. formas  Hüeereitsot. 
et — rQó0»ot defendit; ex VVesselingii nota ad Diodor. Sic. IV, 
9. eL 58. etiam afinpisis retinet , quem quod ad formas 'Hs- 
tQUuv og, -— tQUvovot, ' dugitQioyoe et —- sovos etiam Heinrichius . 
àd Hesiod. scut. vers; 6. secutus est, ' 

*9).! Inaglov , inquit, xal "Morrpod/as — yirevzas. reda d 
eot, danois, Góu», MegeuutAlag, IIsolÀabe, Ovyavégss à Have 
Amy: al Mj (leg Méhy secündum versum Asii apud Barnes. 
ad b, 1) 7 'Tyssvin, 2 4(aodansum — 

9e)'Aristotel. poétic. cap. a3., Taetzes ad. Lycophron. 570. 

97) Clement. Alexandr. Cohort. ad gentes a sect, 1g. p» 25. 
Potter, wo. . " 


— 80 — 

sive Kónpis -siwiieita y irm, ovyypdpipeva **);..se- 
bondum Proclum in Photii bibliofhec; cod. 239. etiam 
Kvnpoio, non solum Kwsrera, . Quam ob-.caüsam hoc 
modo accentüs sit ponendus, quum semper pluralis 
(qui, sive a v. Knit , sive a. Kumpoc derivandum 
est adjectivum Kwstgroc, propárokytonos est scriben- 
dus) apud scriptofés inveniatur, non iütelligo, Non- 
nulli$?) censent, hoc carmer etiam Kunoto» 'Audo 9?) 
nominatum eàsé, quod nomen nulló locó invenitur. 
Nam ex éo, quod Naevius suam Hujus cárminis ver- 
sionem Iliadem' Cypriam nominaverat, non sequitur, 
ipsum:carmen lioc nomen apüd Graécos inditum ha- 
buisse?"). Proclus apud Photiimt in Chrestom. I. ]. 
servat hujus nominis Ks, a'vetéribus. allatam 
causam 97), quam etsi non probaf, tamen etiam a 


1 3 


4 


| 95) Utramque adjectivi. gentilis. formain et Xumpiaxóc et 
Kvreuos Stephan. Byz. s. Y. Kvngos agnoscit; 7ó éOvinOy KyrrQuos 
— sa) Kvrpiaxos elc. 

95) Salmas, ad Solin. exercit. Plin. pag. 852. 

5») Nonnulla: poémata: laudantur, 'quae nomen Iliadis ha- 
buerunt. Sic apud Atben. IX. pag- 393. Aegyptia. Ilias, cujus 
Hipparchus auctor, ejusque carminis duo versus ibi inveniuntur: 

Ov uos Aiyvmrluv Blos tjoscer, olov Vgovew,. 
^ 07 Xivvia sillorrst xaAxatiddss oaddovraó, 

?Y) Hujus versionis nonnulla inveniuntur fragmenta; apud 
, Charisium I. pag. 118. laudatur liber prinims Naevii Cypriae 
Miadis, ex eoque hic versus: — ' 

*  ' Collum marmoreum | torques gemmata córonak, 

et apud Priscian. X. pag. 881. Naevius in Iliadis secundo : 
Foecundo penetrat penitus thalamoque. potitur. 

Secundum Hermannum in Element. doctrmae metriche p. 535. 

non Naevii sed Laevii est haec Cypria Dias, quod jari vilerit 

Wossius de analog. HI, 55. 

- —. $3) Photius cod. 259.: An e mpl TiwOy KenQlem. x xosi- 

udcov, «ul 0€ oí uiv vavra eie Zjracivoy dvagégoves Kireiov, es 

0? aie "Hynoílay vv Sulauivsivov adrois ixsyodqovoir, os ài. "Outjoe- 


| dobvos di 9mio DT , $wyargós J'raolyo , uz) &id e a3T0P' Xd- 


tQíÜa Eines vOv vtóyoy nwmAnO Vat aÀA ov ciüeres Ó qvyypaget 


iof S,P2 vid 


ida 8. v. SOrtof ilitziur:. bicint 6 bun aec car- 


es«dt o i60 


mina ab insula Cypro, patria Siasini, qui. v Nebuá fer 


tuni auctor füit, vel certe auctor nominatur, nime 1Cl 


habere. Alii contra. "non dn hac. explicatione, 
nomen derivandum e esse putani a Kumoid,? aM &ive 


(3 QU! ) aqyut 


quod in hoc oémaie bellum. ro anum. & mino 
po Ic m. 


óvo et Ledae partu descriptàin. easet, , quol | Ve s 
praecipue , anxil jante, et ,e t Leda, a oye. com r 85 p e 
fiii ij '- 5 


iH. I5f1l': ^" 
Héleria nàta, eadémque à Paride rapta sit, quae be 
e. 60i ' 1 $i i»,Y 1 e.t í 
Trojani Caus à à fuerit; Be. udd hoc. po&mate, actio, 
5: tInjorno 4 o:i$ í 
c 
qui6 ad Ven em praecipue attineret 4. des riberetux, 


Paridis judiciüm. de tribus abus 1n. monie j 1da. ha ' 


bitur, Quárum. 'tausaruni i nullam. probo, quum! V e- 
Héris mentio "perraro in hoc carmine a Praclo iu 
éotnpendiuu Tedacto occurrát, in Dearim' certantine, 
raptu Helenae, Achillis conyentu He]enaeque, a. qui- 
bus paucis Veneris rebus gestis totum carmen no- 
ien habere, vix potuerit. "Ponamus eam in nonnu[- 
lis-akis integri'arminis locis a pocta esse introdu- 


cam, tamen non tot loca erant, unde carmini no- ' 


Meriitum ése posset. Putó Agitur, étsi Proclus 
repügriát, duo modo Naupacticis nomer, inditum est 
à Naupacto, pátria Carcini auctoris 94, eodem modo. 


H - -* à *vw . (3 


v] aivlg ca(ri Haec ex parte etiam apud Aelia. Var. Histor. 
IX, 15: 2fiyeras 03 xdrivo reós tOUTOIS, jt do& aztogiuy Pxdovvas, 
viv Ovyaréga, Idee» dori) mooixa Fyeww td: Pri], Rirtqia , AY ópo- 
yf? qéuto Il»Onpóc. Et Tzeiz. Chiliad. 13. vers. 657 : 
Ztglquy «a1 Gcólaoc viol 0? vov 'Ouyoov 
Ovyártjo Aeiigó nr 0H, 5v Hye Zracivos, 0 
Ziraotvos à ta KvotQia cvyyeduuata 195086 
"aere óc ridalovs Adyovaiw "Üutjgov : Tregux y05, 
"Et "tpotxa 8à o)» zoruam do925vav td Xradlvg. 
?*) Vid. Ryck.' de primis Iialiae incolis pag. 448. et Salmas, 
' exercitatt. Plin. p. 855. 
9^) Pausan. X, 58, 6.: «d 9t Erg cà Navnáxria- dvopaliptya. 
vxo Elli vuiw dydgi &oztosoU0s9 oi m0ÀÀol MiÁgolg.  Xagwy di o 


t EF 7 
. * 
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his carminibus nomen impositum Cypriis a. Cypro 


ese, patrja Stasini,. Aliam hujus nominis .causam 
! Dacier. ád' Aristotelis: poetic. excogitavit, quae nune, 
libi totius carminis arguinentum est. notum, vix digna 
bot quae refellatür ;. dicit enini, eo carmine conti- 
nérl quosvis. extraordinarios. amoris casus, unde Cy- 
riaca, quasi casus Cypriaci carmen nominatum sit. 
Er persüasund mihi habeo, si tempore Alexandri- 
i tale carmen, ut Antiniachi "duin 95), infelices 
me orüm casus coniplectens, ; sub. Homeri. nomine 
tircámlatum, fuisset; ad : sine ulla euncíatione Alexan- 
rinos ali adséripsisse | poétae; ; quum. "blandi questus, 
3ufelicium amatorum casus, omnesque. omniuo Wer- 
 iheriüdes | lacrimas 'elicientes. multum ab antiqugrum 
temporum, práecipue epici carminis matura remoti 
sint 
" Superest, ut. de hórum carminum 'auctore agam. 
A nonnullis scriptoribus "Homero 95), ab aliis Stasi- 
no, Homeri aequali, Sdscribuntur 9"), Tertius, qui 


HM .et 


oui ZL 
piod qosy avra movens Novnderio» Kagxivop- iniu, ài. " 
sjusié c] rov dopnpoxrvov dofg. tiva. ydQ wal Aoyov Fyos ay. Énsow 
dvdoóe Midgalov metoiuivois ts yeraixas reüivad QQUOV óvena. 
JNevrdwrum); . 
95) Vid. Plutarch. conslat. ad Apoll. peg. 106, B. 
9*) Aelian, L.1. Proclus apud Photium et Tzetz, Chiliad; 1, ], 


, 97) Photius l. l. Tzetz. Chiliad. et ad Lycophron, v, 51x 
Etiam Athenaeus VIII; p. 554. c. nominat dubitanter Stasinum 
auctorem , quem Cyprium babere nom videtur, quum ejns haec 
verba sint: xai PILIS o, tà Küngia 7005006 Eny (eire KvnQuoe. «i6 
dere», 5 Jracivos, 5 octié Ógmore golpes ovopatonevoc), For 
tasse tame. bh. l. Kvzg:oc nomen proprium est. Idem Athe- 
naeus alio loco XV. p. 682, e. Cypriorum carminum mentio- 
nem facit: à Tai và Kóngia mg memos, Hygeles ? Jraeivos. 
dfguodá pas ydo o diuxagvacosós 5 Miles ey v ze "Auxag- 
vagcoU Kvrtgia, "MAxagracoóos Ó' avrà. slvai quos rtovjpava. Cor- 
ruptus est locus, nam qnid, quum nulla argumenta sequantur, 
sibi vult v. ydo? Schweighaeus. eam ob causam post Z'rae?»oe — 


— 
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L 


horum carminum auctor nominatur, Hegesias est Sa- 
laminius 39), cujus aetas. mihi ancognita. Nam non 
Hegesiam rhapsodum fuisse, qui Alexandriae Hero- 
doti historias decantabat (vid. Athen. XIV. p. 620, d.) 
id probat, quod Herodoto Cypria carmina vetustiora 
sunt. Videntur, igitur a plurima, baec carmina: Sta- 
sino adscribi. : uL 


- . LI » . * 
. bi! 
B) " " cs€4, » . . ) 


Duo adhuc lóca oisideranda kimt ipud Valcken. 
dissertation. de- séholiis in  Hóierum ineditis P. 119. 
ubi: ,Stholio edito, inquit, &d Iliad. w', s; 14o. 
praefiguntur terae o6 4: lovopio. II goo te- 
vxetoxa eb. — in Jine MS. prheferi —-:2gl- 
vrgde, wu 4. IL. lavopío sepu vüy cd Kd- 
T TTA mrerpó io x OO y. Et apud: Heyniüm ih süpa | 
plendis ad lliad."€VI vs. 57: ,jmóAiv. sU tel yea 
viv IIgóccov ob vüv Kwunolov TELE T T (ergo 
plures auctorés càrminis P)'& Quae sclioliorum: 'verbà 
certo non «sic intelligenda sünt,^ac isl scholiastae pu- 
tassent, plures fecisse. tarinina Cypria. Quum vide- 
Tent ea nüno: Homero; muric StáBino, nnnc Hégésiae 
adscribi, plurali usi sunt, quum eun significare, yel- 
lent," guicungue.. po&ta. Gypriorum. carminum eat, 
Concedo. qüidem; hanc 'explicatioriem aliquid-Babere, 
quod mühi moh placet, sed certe melior, quai'Hey- 
nii interpretatio. secundum quam plures auctores, 
Ea, quam supra. ad "Thebàidia. fragm. 9. 9. propomi 
explicationem, h. 1. valere non potest. EE 


. d 
Horum caminum, quae ; :uxdecim libris Consta- 
bant, fragnenta:-h haec sunt 4, nt LE yo 


* - * .T 
» t ^o, Bs. onn 2. 5. iu *a 


y cus lloc aut: sfecile quid inierponers ea, aut ydg in iÜi iu- 


tare, zonjectarae variorum de voce Xing nihil ad rem fa- 
ciunt, vw 


»*) Photius Vaio, cod. i5». Atben; XV. p. 682, - 
" F9 


^ 
e. 


M 
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- ot en " T . BEDAE i48 Pak ; 
ros "Bw $0 Óre qid qid : xüuta | gbva. — ethilo) 
(ot uà» iguffgltovri) Bagborépvód 9 Afuiüd étr. " 
vt ' ZEOg. 02 (doy Hine, xal ép diUxivate  siglalldests 
(oZvv6ero soviplbat dy 8 pola sopftdtopé játa, 
pyloug stokéjion nzydAg» dois "EuahWtó, -^— 0C 
"Ogoa xevoostev Oavoro fagog* oi Ó EX Yéoly — 
* Hense xzelvorzo *, ioc. d: érehelezo BovAge,, |. 
. Hac fragmenugm,. quod,. quum,'causam belli Tro- 


jah contineat, "haud, longe ab ipso cargnimis ipio 


remotum fnisse, videtir, -yalde corruptae. in 'schol. 
Villois, ad. Iliad.. o; "E Page. &, legitur 99) .AÀ. Was- 
senbergio quidem. schol, in Horner, 38^. 184, prre 
rtum est, quen librum quum inspicere ; non possim, 
ipse. ejus emendandi periculum fécij.. Primi. versus 
apud schol. finis est, vox stAogójera.. WV olfius "e emen- 
-dayit: .uAodojev " dvdgi».. Versus secundi.prior pars 
deest, in scholia haec tantugh. leguntur :. floguovdprou 
szjc xoc eine. Verha.:9f àv Agufgltorro. ex conjectnra 


deg.) «Pro fagvozégvov Wolfius | dedit. fed uos 


95 * 1o. y dt "etoglas. vé»ót, ille schol. iriqait; efto) 
elorkb6li t» " Opypox; (Dal 3à0, vj yÓjv Badtraliliys vx dsbgo- 


y moro dopzlinósae, gopegike: iD gairrem. avoqn. eveifiejus ; airtoga) 


sr, fia ,govpiaD qvas. vo) ,AyOpovc, TOv .ÓÀ fie meeurov: "us 'evO ug 
arorij0aa. Onfotxdv nó AsuoP & OU rol o?€. "rd vv. émulsaev.. veregoy 
Qà nd dvufollg «d Milo 4nd vot" (2v hoe Bevig» "Oug- 
eic ouiily [nebj- -élUi 4d D». mipevvotà 7 79 xkr&doouoid "idvda die- 
gfuony, oso rq$. Mopyu:xaiieavros , virod kp utu ai »&dledi cio 
Gerídoe D'vyvoyaptay xal OQvyatéga xaÀgv yevvav , d&& ow ajo £ouy 
si Aspioo" Eláset «s ' ov Dag p faic dprivetü "E SovIpy kbvgheO4- 


Los v2V ytv, trolÀoy GyaigeD évrap. 3. 9à- eptdelg. ron Auto ^j 


vd Kymgia TEETTOM]XOTV , SirOVTL ovroe etc, 
*) In fragmentis cum Odyssea editis Tom. II. pag. 45. 
, *) Nüitur conjectara in Enripid. Orgsts nya: 1636; 
ence Quol .— v. pa der s 3 V, 
" ElÀgvas eie Sy. xal Posyas Ev»jyayoy, 
Oavarove à' Fóyxav , uc dqavriozw, z0ovot. 


Ügo iua Opjtüy ; dipBiyov hiyod piros. UC 


— 
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y^ Sed ob v. xovplons. in vers. 4. et fdgoc in 
yersu 6. retinui codicis lectionem. Quartum versum 
Wolfigs sic Jegit: atvOevo xovglaqps GvóGy xqÀ., cu- 
jus egrrecturae Causa mihi ignota. — Rem, quae his 
versibus continetur, etiam Eustath. pag. 30. Euripid. 
Orest, 1636. eum schol. . narrant, | 
2. . | * 

Tote LA pata rQgüruv "Elcesy téxe; Oobua f'oroimi. 
T9» nore xalMxopoc Niptois quórqu. puyápa | 
Zyi, Oto» feaidni TÉXEV xgaréQng DX qvayxgg * 
QDebye ygp ovd. tOgAev pug ueve é& gupges. 
Jlerob 4i Kgovlam - £cejoero 74e gocvag dioi, 
Kol Néueow xard yHw ve xol erpUyezov uev 0a ' 
Qebyev, Zeüg à, dioxe* Aopeiv 0 .Adalizo vg. 
" 4iÀore udv «ova «ia nolvgiolofforo OaAacens, 

"Iy0Ut £ idoutm , mOvrov zxoÀU» ibogoOvvev. 

*diior' dv. Qxeavóy norouÓv xal melgoxa yate, 

"dor av íneigov noluflaxa ylvezo. Q' aiel 
Ozoloe, üc0 ajmeog avargepes, goa gvyo vU. 
Hos versus, quos Athenaeo VIII. p. 954. c. de- 
bemus 2), dedi ex Schweighaeuseri recensione, 
. qui eos etiam, nt Adr. Junius *), interpretatus est. . 
Nennulla tantum mihi adjicienda: vs. 5. Koovlavs 
éveloevo.  Kiatus dativo excusatur et caesura ost 
Koovíov: ?). Vs. 9. dyodt slJonivg hiatus iterum 
partim. tertiae declinationis dativo, partim v. eidópe- 


5) Ko 0v, Athenaeus dicit, o zá Kszeia 77045946 "" — 
ez» Nipedwe soi] duoixopiymv omn 4fiót, «ab ait éxOvV prsapoe- 
govpérqy Qid covro elc, 

(5j ih snitnadvv. vid. Gruteri Thes. critic. Tor. w. psg. 

387.sq0d, ^ . 
5) De. hiatg. post dativum. tertiae declinationis vid, Her- 
mann. ad Orph. pag. 75o. Exempla hiatus ob similem caesu- 
ram haec sunto. Vias. , SAL ud S15; lliad. £', 358. 0d. teri 
Od, o', 249. | EE 


L ^ 


-— 


- 
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voc excusatur, quod apud: Homerum saepissime hia- 
tum admittit $). Vs. 12. 4role cc" 4m. Nonnun- 


quam « neutrius generis vocabulorum hiatum facit, 


praecipue si vox dactylus, vel pyrrhichius est 7). 
Schiweighaeuser.. recipere vult lectionem, quam ve- 
teres libri indicare videntur: 7o 00. 4/sstpog aivd 
vQéger etc, Retinui lectionem per se bonam. , 

De parentibus Helenae minime veteres scripto- 
res consentiunt. Apud Homer. Od. X, 298. Helena, 
filia; Ledae et 'T'yndarei, soror Castoris et Pollucis 9); 
secundum Hesiodum Oceani et Tethyos filia 9), In 
hymnis .Homericis 17. et 55. Castor et Pollux Tyn- 
daridae nominantur, .sed filii Jovis et Ledae sunt; 


. videtur igitur ab horum hymnorum auctore Helena 


quoque filia Jovis et Ledae habita esse. Apud Pin- 
darum quoque (Nem. X, vers. 150.), referente scho- 
liasta, Pollux et Helena filii Jovis et Ledae, Castor 
T yndari. "Utrum etiam secundum hanc Cypriorum 
carminum narrationem Nemesis in anserem. se mu- 
taverit, et Jupiter assumta cygni forma rem cum ea 
habuerit s dici vix potest. His versibus valde si- 
miles inveniuntur apud Quint. Smyrn. III, 619 — 623. 
de "Thetide, quae fugit mortalis viri concubitum, 


8) Odyss, £', 269. o1. y^ 573. ^, 205. q', 505. 548, Iliad. »', 69, 
. .*)lliad. 8, 9o, a£ 04 «vs EvOa. 8', 668. roiuOd 03 qaot, 
Iliad. 8, 115. /, 23. QvixAéa " Moyos. 1, 520. wAfa. dydoév. Od, 4, 
221. O0ría lys. *', 62. xal Óízta , iyOsy, Hesiod. Theog. 45, da- 
[faxa dOavar. 182. érueia. Pupvys, 

9) Etiam in lliad, j', 256. nominat Helena Castorem et Pol- 
lucem 'ayroxaciyr5tovs, 

: $.8chol. ad Pindar. Nem. X, 15o. d aévros "Holodos, in- 
quit, ovre 4f50ac, ovra Neudosue Oi0nos vj» "EMvgr , aAÀé Ovye- 
voa 'Qxsavo9 »a$ ToOvos. Apud Pausan, I, 35, 5. 7. Nemesis 
filia Oceani est; Helena, vero filia Nemesis et Jovis. 

t9) Vid. Euripid. Iphigen. in Aul. 10656 sqq. Quiht, Smyrn. 


. V, 65. V, 74. Coluth, rapt. Helen. 17. Catull. 


* 


Schol Villois. ad Iliad, s, 10.: Kaosd ydo e 
JIyMoc wol Gevitos yápov, «ol ovvoysérveg slg «à 
IDjluov dn! evoyla inopia IIygst día. Xslouy. ób 
psMov. evOcg vepuv ele Ó0Qv svapécyev. gaci phy 
«ónv&v Eton ovo, "Hqoiavov Óà xovaoxcvaoos. SoU- 
€ à s dópavt xci IlgÀeUg év «oig ueyoig jjelavsv- 
gev, xol peve volvo adyiiAsvg. aj levoeía yc0Q vu và 
Kwnoio, svonjoovet. 


Etsi multi scriptores de Pelei et Thetidos nuptiis 
narrant !*!), apud nullum tamen hanc inveni narra- 
tionem. Hastam etiam apud Homer. lliad. s', 590. 
Quint, Smyrn. I, 595. et Apollodor, 1 II, B, 5.'a 
Chirone e excipit Peleus. 


2 


'Herodot. II, cap. n. Kovd vaívo, 0$ «c ina; 
«al vods vó yogíov oUx Ticcva, dAAd padauavo , àzlof 
Ove oUx Ounpov và Kwnpue mex dovi, GÀX GAAov 
tiv0c. àv uiv ydo volor Kwnolois elpmvos, og vQv- 
volo ix Znaovgc "dMtavdgos asiinevo dg, vo "Duov 
eyov ty TEAévqy , 6Uaét te- mvetiparss Xenaepuevog xa 


Palacor Asísj, 


, Haec res alio modo in Iliad. (', 290 sqq. narra- 
tur, nami ibi Paris a Lacedaemone etiam Sidonem 
in itinere venisse, mulieresque inde rapuisse perhi- 
betur. Si Herodoti narrationem et compendium 
hujus carminis a Proclo faetum: geiuovo Óà oUvolg 


1x) cf. Jacobs. ad Tzetz. Anteh. 153. Etiam Coluth, ín He- 
lenes raptu videtur Cypria carmina secutus esse vers. 387. loco . 
mutilato, nam ibi Paris ad' Cicones, pópulum Thraciae, venit et 
Hellespontum, Trojemque Helenam ducit, Eüstathius p. 665. 
À.- 645, 55. Rom, rem, ut Herodotus , ex Cypriis narrat car- . 
minibus. 2 


! [ 
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c 


aplovyow yzi Qo, xel sreocereslc Edóni ó .4Ato»- 
poc clos? vy» stóAuy. etc., comparamus, magnis, quum 
btérquá locus ejusdem. caklmiinis sibi repugnet, vide- 
miur invplicarí difficultatibus, eamque ob causam non- 
^ -mulN Heredoti, alii Procli verba spuria habuerunt " 
Res mihi sic se habere videtur. - In Cypriis carmi- 
nibus Paris narrabatür secundo vento et tranquillo 
mari tertio die itineris: 'Trojam venisse. Quum haec 
. . máirntio aliis in eyelum receptis carminibus repugna- 
.ret, ab eo, qui multa carmina epica in unum con- 
jungebet oerpus, mutata, eliaqne substituta est, quae 
magis cum ceteris Carminibus consentiret. Aline qui* 
dem etiam res in lliade.et Cypriis carminibus non 
consentinni-3), snae. in.cyclicó poématum corpore 
videntur non mutatae esse, quum non t4nti.sint mo» 
menti. Apud. Herodotum tam verba poética, quam 
ipsi versus non animadverti non possunt. Legen- 


dom. cima BEMMNMNMNMVUUUUÓO, vf 
evad L7 MNA 078 
wrelpars deroinevos Aeln se Goidorg "e 
(/ D. E . 


;os Pausan. TI, cap, 1f, ies AIAgoiov d$ Tioslpee 
wc Golfe &oviv legóv * 0 soujcog vd igu- Kis 
Suyevtous cUrdg LdnoAhpvóg qruow sivo. Kóns "T 
legvvol 090 mogévor, "n pojoduepat. voro vavta 
vog d'eoig xo cUrot "Leuxiservídeg, 


6n 
t) Heynjus Herodot locpm spurium habet, VV üllper, 1.1 
p. 75. Procli verba. - 
33) cf, Iliad. j', 44a sq1. cum verbis excerptorum: m 
eg? ud» eic. — 
 *4) Friedemann. Comment. in Strabon, T. T. pag. 936. tres 
yersus ex Herodoti verbis facere conatus est, ut ex VV üllneri 


libro p. 75. video, sed Strabonis editionem nunc inspicere mihi 
non licet. — 


- - . n 


. Hilairá et Phoebe, Leuclppides, «nn UxQrga 
Castoris et Pollucis 15), 


1 Dad. 


E . € EE 207 NENTA 
UO 757807 0 affyac 03 uvyseie 77 
Tabyerov sspogéBouve sroclv veg éeons neftosDolo, 
"dxgózatov ó vafa, ded éguero vijoov GTte00y 
. fFavtelldov lHlonog, vàya d' eigude dog fíoeic 
Zlervojg 0g Oel upiGey Foo wolÀng.dpvàg ug, 
Kegropa € inuüjepov xal ae0Aogogov Ilojudevsea. 
. Hoc fzagmgntum Cypriorum . carminum legitur — 
apud 'Tzetr. «d Lycophrón. 511.!5) et schol. ad Pin» 
dar. Nem. X, 1147). De pugna Dioscurorum Lyn 
ceique et Idae vid. praecipue interpretes ad Pindar, 
Nem. &. "Theocrit. Idyll. X XII. vs. 155. Schok ad 
Iliad. 7', 245. Od. X, 299.. Apollodor. III, 11, 2. — 
In versp'secundo apud schol. Pindar. 7i v yero le- 
gitur; Jonicam formam. T'5éy. recepi, quaa etiam 
apud Homer. Od. (/, 103. invenitur. In vers. 5. 
Tzetz. 'Deoig óp3.. schol. Pindar. elv óg9oAp. et 
Boeckh. putat, vitium in v. civ inesse, eamque ob ' 
causam lacunae signa posuit'5). In fine versus apud 
schol. Pindar. et Lycophr. legitur: éco dpvóg d épqo 


15) Vide Théocrit: XXII, 1355. Apollodor. HI, 11, 2. Schol. 
ad Lycoplir. 511. Leueippidsrum matrem Philodieen nominat, 


te) TZ» à: feroglav, Tzetzes inquit, S0» dyosxosQuy sal Ze. 
Civos, 0 tà. , KUngia Tte ounroe, edges. "4Iyo, eic. | 


Xt) Apud bunc schol. in fine versuum legitur. ibo. "T 
eyyiovpio. Floga, quod dyxlerog Heynius ad ^poredor. P. 733. in. 
ayxé oras niutavit, ' 


x8) VV üllner, in libello de cyclicis poti pag. 75. elc sim 
og8a1. corrigens vehementer errat, quum cnique epicae lingua 
&naro notum esse debeat, si» nunquam in thesi a ud é picos in- 
veniri. Vid. Hermann. ad Orph. p, 754. Gerhard. lectt, Apol: ^ 
lon. i pag. 112. et infra ad Arctini "J4tov mien fragm. 1. 
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 solige, qnod viri docti vario modo emendarunt "). 
Qua de causa has conjecturas improbem, sicque scri- 

bendum esse putem, ut ego fecerim, ex excursu 
primo de versibus spondiacis apparebit. ' 

 Kdorop ul» Ovivóg, Gavdrov dd oi atom xézQures, 

«duvag:0 y &Üavavog TloAvósvasé, tog "domos. . 

Xii versus apud Clement. Alexandrin: cohort. ad 
gent. seot. 16. pag. 26. ed. Potter. leguntur??)). Re- 
tinul praeterea codd. scripturam, quum Sylburg. mu- 
averat Guvovo»?') Castorem, mortalem esse etiam 
Apollodór. III, c. 11. s. fin. dicit. - | 


E ME ' 8. . "I 
vU Obi» TOP Medias O01 molycay à &oieorov 
Érnoig- avOQoimoLguy d r00xt0x004. ueMtOdivac. 


Apud Athenaeum II, p. 154. et Suid. s. v. olvoc 
inveniuntur, quos Suidas narrat a Nestore dictos 
esse, quum Menelaus apud eum, commorar etur. Vi- 
detur igitur Nestor. Menelaum adhortatus esse, ut 
via curas rerum familiarium repelleret. - 


15) Boeckh. in adnotatt. ad Pindar, schol. scribit: , Possis 
etiam (legere) opo alpotouy lom óqvós jpévu quta solárk. * Qua 
de eausa hujus viri docti emendationem rejecerim , magisque 
probem Heynii conjecturani: óqOaÀ uototy Pow xoiAss Qgvos s uive 
«pup ; exponam in excursu de versibus spondiacis epicorum. 


' $9) srpos/ro dà- «al à ed Evreuand Sr0sj cra redyas* &a- 
ero eic. 
sr) Mütavit opinens alcay non portionem, partem, sed fa- 
tum essq, Sed rectam h. v. interpretationem. jam Apollo- 
nius SopBist, P. 59. ed. Toll. habet: ó/ 9 xal 7 uegls alo Ac 
yévas*. "aov ixrégogvra, lazovra vs dido aloav, e£. Iliad. e, 
. 4a8. 350. ' Odyss. &', 101. «', 84. 
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Pausan. X, c. 26, 1.: Tot a "Apiidos 27) rii ' 
"Opeos p» Neonmvólepov Ovojuo, ày dian ol «í&evds 
«j nonet, vd 0b Kungis Enn gxolv dO Avxopijdoug 
ply Ilvóüov , Neosvólepoy ób ovojuo. VvO dioivrxog 
cvv veOdvat, Ovu udyiiAcUe qouxig ért véog svoAepuety 
oboro. 

Secundum vulgarem narrationem, quam auctor - 
Cypriorum carminum secutus est, Neoptolemus fi--- 
lius Deidamiae, cujus pater. Lycomedes. Aliter reux 
Duris tradiderat, qui eum Iphigeniae in insula Scyro 
expositae filium fecerat?*). Quum praeterea qui ipse | 
juvenis proelia, non cujus pater init, Neoptolemus 
dicendus sit, 44y:AAeUc apud Pausaniam glossema essa 
videtur ?3), quamquam vulgaris lectio alio exemplo 
defenditur; apud Homer. Iliad. £', 405. enim Hecto- 
ris filius a 'T'rojanis ' Aovvd vot. nominatur, quia ejus 
pater urbem servat. Ommino veteres poetae saepius 
ad compositionem et significationem nominum pro- 
priorum respiciunt, quam nos exspectamus ?4). Frag- 
mentum ad reditum Graecorum a '"Teuthrania deleta 
pertinere videtur. 


44i pi» oóv xópci énl voUg vaAcgove cgoucar, 
xal vd Aou. (0.03) dvelópevog vd ónÀe xuvdgogoc 
iyéveso , xol evveotQwreUgovo. Jloovegov 0b , . . ..5] 
levopía, sed «oig KwxAixoig. 


82) Eustath. ad Iliad. s', 526. . 

$3) Eustath. 1, 1. Neorvólepoe ài Inexlojfg- d vod "Mpilddus 
evro& víoc, Oióxe véoc àv Emolipgos, Servius ad Virgil. Aen. II, 
15. Pyrrhus admodum puer evocatus ad bellum est, unde dictus. 
est Neoptolemus. 

: 14) cf. Boeckh. ecplicatt ad Pindar. Olymp. VI, 56. P. T 
Cf. O4. s', o9. 


: 0-3 — | 

Si haeo, quae liber Lejdensis?*) ad Iliad. s, 53a. 
habet d 4e Achille "infer fias Lycomedis detecta, in 
cyclo: erant 25), "lecta, esse vidéntur' in üg, quae de. 
secunda : Graecoruni i in "Troada navigalioné in  Cyprüs 
carminibus narrabantür. Nam ad primam Graeco- 
rum expeditionem, a ex Procli verbis clarum. est, 
referfi non possunt, 


bd 
^v 


"ede TE 4 11 e 

^ Teetz. ad 1 Lycophr. 570.: deqesddre. m eno osi 
*4rhoó isvetoc "rode "EMayvac viagygyopivovg moóc ow- 
40v ívoU nive «d .iyvéo FK BjedooOo: Ó* civoic 
heu, vàr Dui» vp Ómaro Pec yovotoXr aoa Anl vy» 
*Bhov, «ol sopé ou : acvyn. Xonojuoc 7do voie EAA- 
ei 8694, Toolac Xgavfjss v4  Ósxavo yoovO. Oné- 
eyero $9 üWoig xol iz Ty Ougevdpuy QUvoO:voé- 
ptéóbot. uépameas voUvOy xoi d và (à Kunguao ewqyea- 
qpipieyos: | : v 

"Videntur igitur : Graeci prima vel secunda na- 
gatione Delum, cüjus rex Aniüs erat, venisse ?"). 
De Anit fliabus, i i e. de Oenotropis vide Tzetz. ]. l 


£x IN 
Pausan. IV, 2, 5.: vyxéug uiv 5 motóm ovs 
lopuev gevónévov, "Iào ó$ KAsondvouy Suyavton is 
AMoomioeyé, 3) Melidyon ovioxucsy. Ó Ok. vd n 
fosjouc €& Kong Houvsoicov qualy,'0c ove «ava 
Towcóo 6 feyov- Ekaweg dnrofiivon. neos dedos; 


ED Valcken, dissert. de schol. p. 124.: ,,In schol. ad Biad. 

E 532. priora ferme cum editis eongreunt; deinde ridicule 
(erogecnis pro fogeverants 0e tum sic pergit liber Leiden:.: 
af niv oby'* eic. : 
|... 56) Locum enim integriorem amihi parare non potui, quam 
ut eum Valckenaer,. habet. 

, 737) Eandem. ggm «ex .Bherecydis Jibris narrat Pliayorin, 5 
, v. "Poo. Vid. Sturz, Pherecyd. fragm. pag. 209. 


zs 8g 


 Ilgo*eoidov vosrow viv pvratxo Yloiddooy py sÜ 
vog, eoyavépo di Melaiypo 9uebri eDés a0 'Givtac, 


MEO Wy, Yo: 


rilesilous, -primub. e nayjbus "races ] in Am roja- 
nam. Xerram egr Esids ab Hectore: interficitur, Utrum 
ubi de ejus morte agebatur etiam de ejus uxóre nién- 
io fhctá sit," ad'alio lóco, dieiiion: : potest; "Uxor 
ejüs "hs x "Polydérá xloritinatür ?^Bfía *Milesgri add 
ab .Eustathió ad TIad. 5 feodi TMederhia j fiti (ean 
sti. ^ gerfpilirli ! ea de 'auctóré" efus BÍortid danses 
tiunt." Aud THofiibruta" éphü 1: 1g /Babldand Vues 
nomine non ddjecto; inteificitur;: in "éxtmimiasegd 
priorürà extbrptis ét Quiht? Stmytr. 1,818. ab mda 
étoré." SEd' écho; Villois. ad" L1 Brdetebed A étions 
Eüphórba Achátekü afferiht rji: ok E iub ^1 


AM dao det ..;40 wersjfur et: or oin'bn 
- wr B hlc. ai: H(qoui Jus spa) rilnjes 
h 2a a3 r ) G6). 2 ut ah 1: MEET Mat, id... 

; Schol. Apud, AMeyn. 1 in suppl "Rd 8t mn 
Homer. Tliad. m, 57.: ALL MA VIV Tiijagog 
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ei vày Kunglov svomvoi, ovvoc Ó à dvovqcov. 


HTrIE 


Briseis filia Brisei, Lyrnessi regis?»), ab Achille, 
quuili Lyriisfiyis expen, ^S Ga e3t3 qnn -Ho- 
merus h Tliüd. 34,5»; fol" tUe rel moRSROpM Se- 
cundüji "hoé Jotiliupa eaa bh oto C ja Pati car- 
minurir Boss ; Capkdin esse, "Pédasd? eX pi Sm 
dixit, UNI eu Bietys' sbbutibi? "EMU)E ^" 


a3083N. — i9 "uct o 400 Xon i2 


- 


! Xe 
MN 


TENE 2123,55 Yu 53 a3 25$ t 33 nal X 


39) Cf.. Jacobs. ad Tzetz. Antehom. 422. 


ag) dad. £5 6941 ibiqAschol; ; bs .UÍí.:9 5565505 0€ 

, 39) de bello Trojan. lib. II. Propere inde Pedasum:. veipa 

Wai coepht ^ LefagURuift ürbei, «Sed éoPizh Tex. B»iseis; ^ubi 
S rdideerut iri: übsidiorié^sit vire nostros 1— — laqueo intériit, 
Neque multo post capta civitas, atque 'interfecii atuli rmhortalesy 
et' abducta filia regis Hippodamia (4, & Beiseis Teeta. Xnte- 
hom, 350. avrég * Aildeda 'Inmóddpetay FA Bewot).. DO 


* 


, 


, 
* 


| -if ;Ol« gigoue- dgao, £y Té «90Xn ,' L4 $ Vewivboy : 


[md 94 Lem 1 


-— 


^: 2 MIEL i (4HKec e Su? MEE 

" Panien. X, 3, di: Folisgnjd» "v doiyiyivos 
mporlddrsra, inl Dy9Voy Oocv, pir) di «oy. ano- 
wvelyayvo, elyos xol Otvoée. mdebijisvos dy freni 
oido folc Kungtoie, UC ur U 


In Homeri , carminibus nulla; ut. constet. , Pala- 
medis- mentio, . "qnae. frequentius apud seriores ; fit, 
occupatos in; exponenda adornandaque Palamedis hi- 
slorja?") ^ De morte. ejus nunc tantum agam. .. Sino 
apud Virgil. : :Aen. JI, 84. eum . sub falsa proditione 
(3raecis infando "indicio; quia bella. vetaret, interfe- 
ctm esse dicit. Tzetzes eum, ut proditorem, a Grae- 
Cis, lapidibus obrutum. jet. interfectum, esse; narrat ??) 
Secundum hos igivur.scriptoreg publico Graecorum 
judicio morte mulliatus est, dum alii narrant, eüm 
astutia Ulyssis aut in puteum descendisse ad thesau- 

yum eperiendum, et dein ab Ulysse et Diomede la- 
Bü obrütudi i5 " aut dum pisied Gaferet: ab i lis- 
enr éssé Jtkzliciug $8 eie oo s 


35V. v 20171) EISE M. 7 7 V Wu au 


1$ 


eiii fA s u^ aov d 32 ^ EXC 


ipee angeles, róre . d Xipo - «ad FU 


2-92 Iloizoog,, s «i. dfanpon. év &vüsgen lapidi, 


e ivl T 4 SaMBorri, (oov. x di gofer xod, | 
* Hidéy; , SEXIES Ev v dpfpoalate. i Auxeooum, esc 
* 4y0s0) vogxlooov xal dgóoov* of "49oo!izh 
"fipeig Travroloug rtOviévo &pnara borOo. ^ . 


"1 ?9 - [3 
Feld - a D ^ e ^ BN 
* - . l2 . - 0€. ^s ^ L3 "T EPI *- bir 


51) Heynius exc. IV. ad Vireit Ati H. Jacobi id "eet 
Antehom. E " 

' 32) Tzetz. ad Lyoophron. Sia. E "ism. schol. Euripid. 
Orest. 422, pag. 356, ed, Matthiae, et candem narrationem apud 
Tzeiz. Antehom, 564 — 3865. A : | 
- 35) Dictys de b. Tr. lib. II. 

3^) C£, Quint, Smyrn. V,.198.. 


—- 


Hoo fragmentum, qued Athenaeus. Y landat, vh ,; Yi 
detur ad Venerem se ornantem pertinere, et poo 
fortasse . carminis: partem, ubi Achilles , et Helena, 
Venere "Thetideque apctorihus,,. in. unum .sunt con; 
ducti a6, . : Pro v. Ápgvus . codd, ?7). eluara .réstitui, 
metro postulante. . Sie etiam. im V5. Á. metro, Bo- 
scente. pro iy v iw scripsi elsi v' io 38. Vs.. Sdn 
MSS. sic legitur: &»4sot yoapxícoov xadudidov, dole 
"4g. In, iis » quae praecedunt praepositio ST. semper, 
ubi alius: "foris - momen 'affertur, "additur. Si igitur 
etiam h. 1.2 à mominatis floribus "diversus  inislligen- 
dus esset, praepositio. dy adjicienda esset, quae.omissa 
inditat v. dvjeo: àd vv. à. ó duiffgoateug, xui xeGaIy 
referendum esse ;- quod: si v. &vOsct retinemus, ' ex- 
plicatio verborum &' «^ &uffgoóíoic xGÀUxeOdiy est, 
idque epicorum more "defenditur 5), "Alia difficdfz 


eyYOÓAD 0 SO xv. ZEE QeRbGoD] AES PO 


a; Athen. lib. Xv. P. 583. e. f. * dyOüv a vripsverialy 


pluvgras o uiv và Kvmoia Emp: Erud "Hygolae 7 Jraoivos. 
4iue0ipab $jÓ, Ó "ad aaqvatiotis 3; Melitiag deo mise 
vagraecoV Kong,  dlsegraonkus, à eyed, :sjvet. eno qno qapipiara. 
Átyss à oUv Ocri6 £Otiv 7r0470d6 dir &y tà 7b n. ovtuoi* Eiuata eic. 

36) Heynius: ad Virgil. Aen. IL. iext.:di dpud Áthenàeum. 
corrigit, ev «o. d, "versusque pertinere, petat. ad judicium Pabigis;: 
conjectura per se probabili. VV üllnerus his versibus ornanieni, 
et venustatem. Briseidis describi . conjicit, qe 

37) Pro v. &para, MSS. Schweighaeuseri et schol. ad Du- Lw.. 
cin. de saltatione $. 5. ífudriq praebent, pro quo Chpterus - 
$uara ediderat, guae vox apud Hesychium , quoque invenitur. 
Tom. II. p. 49. Zuaza* tp&ria, sed ex mendoso codice Schwejg- 
haeusero ducta esse videtur,. Quum hujus, rei plura apud, He-. 
sych. exempla inveniantur (vid. Valckeri. ad Ammon. pag. $2,. 
102, animad vv. ed. sec.), libenter cum Schweigh. consentio, Tece- 
pique id quod metrum postulat szuara. 

39) jp «' ly. etiam apud schol. ad. Lucian. l.l Sed quum" 
prima syllaba voc. iov corripiatur, ut in lonidzs, £066, t00v6g7e, 
dum in /0s — Bios producitur, locus emendandus. VV üllnerus , 
legit Zv 7 io. 

15) Apud Homerum quidem saepissime. et fortasse semper 


Hitioném ote, ': 


tà verbis dod éóov dota inest;" "ibi io. ,' » Quum 


pulere flueris si ignificet, haud aptum nárcissl epiihe- 


tbn est, !"In'Bac' YOce" aüt "Ko AA ÓO, , àut 81A pó- 
60v ^^), &ut *aAujbdov 3] Jatet, quarüm cónjectura a- 
.rüm:xnihi maxinde 4oAAjpócóU ét voluit placet. 


P?GO don vel Oud, eodd. recepi Cantert- BC du boni 


n "n (d124 € 93 M » * .d 


t). SH) £T Ms Dn seen! ge AUDLE T A €. 


Uc Dee n [4 diit geiopithis d "hl ipeo ak 


2A1:48 


] LE» d él evro. $c irpo Myob 
Bei NUugod «al Xdgueg,. Sus "de gov 
Md TORoA0y deidood rid dpog Mam "lini: 


|. Éidem Athenaeo 42) fioc fraginentums. quod nulla 
fnterpretatione eget». debemus, In vs. 5,.codd. ae 
dovoy praebent, ' quod sine ullo dubio in deldovou 


-i 


mutandum. .. uU 
QUONMTO t0 7 7 8 "uS A uo oT os. . E . 
ec) n iM "^as Ut ' SM E ; 47. -- yc (ÀÁ 5g ese $3 


Z6 a quieta, xel Or - nibé ndyz. apfeivorr 


n js P053). int» fva gag dog I6 Xài eiduc. 
4315 ^ * 


sn Apud Stabaenm. F lorileg. . C ái. steel alóote et 


apud. Platonem: Euthyphron. p: 212. 8. ny haec legun- 
aia lees 
vox latioris ambitus praecedit, v. C, TOY " oXótot 000 &xdAvyt. 


E ab gefvac 7 Íxero ziéyOoc et simil. Sed nihilo minus apud He- 


slodim" simile exemplum legitur ih 'heogon. 567. ddxey à" àpa 
vito. 9vuóv Zgsy' oviforuirsy, ubi pars, dvposc, pràecedit, 
totum, Jüpiter ipse, postponitur. WV üllnerus Schweighaeuseri 
dv9ovo tecepit.  XdÀv$ praecipue de Xxosis, vid. J. H. Voss. not. 
ití Theoerit. pag. 29. 
. **y Suavem vaporém, odorem exhalantis, — Sch eighaenser 
conjectura.  , 
41) Elégantl' colore, formoso, — Dalétampio. placuit. 
^3) Athen. L:1.: otros o mourcte xal Mid tuy éregáyay 1070)" 
& 00€! galverau, de. ov AMysi: *H. 08 c. 
^3) Plato hoc fragmentum sine, auctoris nomine habet, et 
pro «ó» 26. Jegitar" d» o febavra. 


- 


n Q2 NN 


tur. Nescio ad quem locum Cypriorum carminum 
hoc et sequentia fragmenta reforám. EE 


18. u BN . 

Pausan. X, c. 26, 1,:: 4éoyeug 05 xol d szonjoag. 
Ey vd Kwnoi. Qidonow EvovOiwry yvvaiua Adiysig. 

Si recte memini nullus alius scriptor Aeneae 
uxori nomen Eurydicae imposuit, nam ab omuibus 
Creusa nominatur. "Vid. Pausan. l l. 

Schol. ad Sophocl: Electr. 152.: 9 Oen. X0 
Aovd*t elo voete vüc ÓuyovéQogc. v0U Ayapolquo- 
vog. 7j Ug ó gd' Kvnpm véccapke qua. 5.2 


Homer. Iliad. /, 144. tres Agamemnónis filias ' 
nommat, Chrysothemin, Laodicen et Iphianáséafn-4*), 
praeterea nulla spud eum neque Iphigenitie , rétms: 
reliqnárum filiarum. mentio fit, quae, si Proclo files: 
habenda, facta est in Cypriis Carminibus, qu dicit: . 
xol ' Igeyévetuy. xelevoovvog SUsw. Dicere igitur'pos- 
sumus, Iphigenidm a Cypriorum auctore tribus ab: 
Homero laudatis Agamemnonis filiabus additam eáse45 » 
Iphigeniae nomen Pindar. Pytli. XI, 55. quoque. ha- 
bet. Quae.illae quatuor. ab auctore Cyprioruht no-; 
minatae filiae fuerint, incertum ?» Mb 


4^) Ibi schol. dicit Laodicen eandem esse, atque. Elecfram " 
tragicorum , Iphianassam vero Euripidis Iphigeniam. 


LI 


^5) Scholiis enim saepe minima anctoritas concedenda, — 


^6) Cf. Heynius ad Iliad, /', 144. *Vuüllner. l. 1. pag. 76. 
dicit, scholiast, nori cogitasse, Iphigeniam eó tempore, quo Ho- . . 
merus Ágamemnonem loquentem inducat, jam immolatam fuisse, ' 
Sed Homero fabula .de Iphigeniae sacríficio ihcognita fuit, qium | 


nusquam ejus mentionem faciat, etai saepissime ei occasib duta- 
erat, 


G 


— 9 — | 
| 20. y 
ANgmiog, Og meréga xrelvorv sraidag xoralelzes. 

Si hoc fragmentum, quod Clementi Alexandr. «) 
debemus, ad Stasini Cypria est referendum, nescio 
ád qam narrationem pertineat. Qua de causa mihi 
pro v. Zvaoívov videtur 1oxvívov legendum, frag- 


mentumque ad Arctini deletam Trojam, et ad inter- 
fectionem Astyanactis quidem, referendum esse. 


* 
i 


2s —. 94. 
, Munelov,; L» Kpovióne émopev oU mauddg &moiwa 
Xpvoelszv dyavoiosy gviloty xouómoay. 
Bórgvos, , tovg "Hgouovog éna0xnoug xorgl &óixty, 
"furdg ü Jfaouédovrs nógev l'avvusdeog &vze. 


Ex conjectura hoc fragmentum. ad Cypria re- 
tuli, nam &áb schol. Euripid.^45) ex cyclo sine aucto- 
ris nomine laudatur. Mutavi etiam codicis scriptu- 
ram verbis transpositis cyoyoicw qUAAOL009 pro qUVÀ- 
Aotct - áyayotow ,' quam lectionem si retinemus; se- 
cunda syllaba: vocis eyo»óg producenda. contra Ho- 
meri, Hesiodi aliorumque-epicorum morem. , 'Tzetzes 
tantum primam syllabam producit 25). In vers. 4. 
Matthiae recte pro der cod. dedit geí..— In ipsa 
fabula magna varietas. Ganymedes apud Homerum 5?) 


47) Stromat. Vl, p. 747. mdÀu» Jraolvov stowjcavtoc*  Nj- 
srio€. etc. 

4?) Schol. ad Orest. 1370. Tom. IV. p. 506. Matth.: viuit 
oU Tamove, dAÀd gQvozv &jmtsÀóv qacs ds000O as vio Dl'avvpzdovi, 
uuÜdzeg iy xvxÀlo Aéyss. "Hureloy etc. Quis est, qüi hoc in cy- 
clo dicit? nam nemo ad quem referri possint ea verba neue 
praecedit neque sequitur. Mihi aut legendum esse videtor 44s 
s£:6, aut Áfystas, 

^9) '"Tzetz. Homer. 44a. Bovyixq KogóOw *4s,xal 'yavo 
* Dad v. s 

. 59) Iliad, y/, 252. — o. 


. 
; . 
A-—-— casas - 
z 
s 
. 
. 


a Diis propter pulcritudinem irapitur, ut Jovi & po- 
culis sit, Jupiterque pro rapto puero Troi, ejus pa- - 
tri  équos dat?) In hymno Homerico in Venerem 
Jupiter ipse.eum per venti vim rapit, ut Diis vinum - 
infundat, et patri Troi, utin Iiade, dat equos. Dua- 
bus igitur rebus auctor horum quatuor versuum, 
partim quae'ad patrem, partim quae ad doma àtti- . 
nent 52), a vulgari narratione recedit, 
"E UU P 

g- xv. IN E 

Ilias cy clica. 


[L! 


Ipsam Iliadem cyclicum fuisse poema, quod prio- 
res partim concedebant, partim dubitabant, nunc . 
fragmentis chrestomathiae Proclianae clarum est; ce- 
teris vero veterunr locis, quum praesertim Homerus 
Cyclicis haud: raro opponatur 5?), nihil demonstra- 
tur, ne verbis Etymologici M. quidem 54): Oproos 
slude Aéyei vexodsg quc vuv vexody vaberg, svo go rog : 
Véxvag, vexuüÓnc vivag óUGoc. oi Óà VeoVreQOr xel vügc . 
v0» ÓOmnAvQ? vetcsig oUvo xalototy mod và v'elxog, 
ai sic moAeuoy qjroupioo peas, 7 d J69i0T01, cO ya ye 
OvsQzyvixOy doyt, xol xaóciy vó yoozoat. "IAudog, 9 — . 
Zaevaay wexadrcoueda. naga uiv voig xvw«ixoic ei 
qivyol vela dec AMporvot. — 6 «s Ónoov 

ivoU sujuov. Enacyoy &y aivgac vexddscam. "Tad- 
óoc 4, Haec sunt verba Etymologi. Homerus uno 
loco lliad. &', 886. hac vote utitur,'ibique series 
mortuorum (vafer và» wexgGw) significat, ad quem . 


! N 7 
rm U 
: . N 


51) Had. &', 265. 

$2) De seriorum nnrrationibus vide Jacobs. ad Tzeiz. An- 
lehom. 95. 

5*) Vid. infra de Odyssea. cyclica. 

*^) Pag. 543. 4. ed; Lips, s. v..»exddec, Etymolog. Gudia- 
num p. 4o4, ed, Sturz. s. v. eadem: ex parte correctius praebet. 


Go? 


^ * 
^7 180 — 
[/ . 


loenns Etymolog. ab initio hujus glossae respicit. 
. Nihilominus hunc ipsum locum etiam, ut probetur 
apud Cyclicos vocem animos significare , adhibitum 
videmus, Quum haec vis ad Homerum nihil atti- 
neat, verba 4es — wvexodscauy aut cyclici cujüsdam 
versus, qui apud Homerum, quidem ctiam legitur, 
sed ita ut v. wexaósc aliam habeat significationem; 
itaque vv. 'JÀuxóogc s' delenda esserit55); aut ab 
aliquo adjecta sunt, cui in mentem venerat v. ssxa- 
; Ore etiam in Iliade legi, eamque ob causam de .signi- 
fieatione nihil attendens versum Homeri adposuit. 
Quod si statuimus, et probabile videtur, vv. 7v6 xe 
óyoóy —"IAuidog s delenda sunt, Ex hoo igitur. loco 
nemo Homeri carmina. in, cyclum fuisse récepta. de- 
monstrabit, neque perverse 55) Casaubon. ad Athen. 
p. 479. et Salmasius ad Solin. p. 603 — 857. col. 2. 
' qui huic scholio fidem ;,detrahere student, faciunt, 
qaum haec glossa nullàm omnino auctoritatem ha- 
beat " Neque plus auctoritatis loco Aristotelis est, 
qui às; Opníoov soígoic, inquit 59), oygzuo du «oj 
«UxAoU, ày vo. ovAMOyisgu3. Vocem xUxlog- non ad 
epicum cyclum refero, sed siguificat amplexum, cir- 
culum, sicque interpretor: Homerus ita fingit, 
carminaque sua componit, ut totius populi omnes 
. prius gestas res, quae ad eam rem pertineant, com- 
plectantur, et quasi rerum gestarum. circulum sive 
cyclum efficiant. Quum vero cyclus figura sit, eam 
ob causam et Homeri poesis figura.^ Qua interpre- 
ar ——duÁ—À vo, , . , 
$5) Etymol, Gud. haec verba non habet. 
.*5y Verba VVüllneri p. 17. sunt, qui omnino nimis prodi- 
gua verhis. perverse, inepte et similibus "est. U 


**) Nonnulli eam his corruptis verbis praebent, ut Dod- 
"well. de cyclis pag. 8oo. Cf. Casaub. ad Athen, lib. Vil, c. 5. 


pag. 277. d. e. 
| *9) Elench. lib. L. 9. p. (hs 


—1-— 


tatione: coriveniente sensui, verbis Aristotelis et'péi . 
Homeri .poesi,: ommibus conjecturis interpretationi- 
busque. vetérum: falsis supersedere possumus, ut:Phi- . 
loponi, qui ad. L. 1. fol. 54, 6. Ald.: Eows db woi.ddio 
v. xOxAog, inquit, iBíoc Ovopocopevoyv, D rolraé viver 
pv sic évépovc, ewig dà clc poor G*&9épovay 9). 
Bed quaerek quispiam: quaenam tibi causa Aristo- 
telis verba aliter, quam vulgari xhodo-u tot viris iis- 

deisque doctissimis probato, iuterpretaudi? Priniun, 
quod si diéene voluisset po&niata Homeri: in cyelo 
else, certe dixisset sgou ava, vel «d A niisd expe; 
tum: quod illa interpretatio minime cum iis,: quae ' 
de cyclo epico nota sunt, comvenit. Sed jam satis. 
Homeri Iliadem et Odysseam inter cyclica carmiium : 
ecrpta fuisso;ex Procli chrestomathia claram dd uc 


.-t. "a 


0$ XVL , 
o fA5thiopis. 


: Proximum ab Iliade locum Aethiopida; ex «uin- 
que libris constantem, habuisse, cujus auctor Axcti- 
Dus, à Proclo perhibetur. Unum tantum hujus per- 
longi,carminis 9) fragmentum: apud, schol. ad Pindar. 
lsthm, IV. v;.58, edit. Boeckh. anveni: . ^ ,.:; 


.6 ydo rv. didionido vovqur [leg  sedvecT miel 
v0y Sp6 gov got vo didind éivréd avseiy. ^ 76- 


' Quae parva nàrratio, quani etiam Quintas bagi 
uaeus secutus esse. videtur 9*), mihi satis. gravis 
est, quum per eam etiam. meam de oycli ocopaposi- . 


E vos 


$5) Etiam WW aüllnerain p. 5, qui aliam liujus Aristotelis 
loci interpretationem sequitur , habeo mecum «onsentieritem, 
hanc explicationem Philoponi .falsam- esse UY. 

$^ Secandum Héerenii conjecturam in ; Biblioth. Ant; itle- 
rat. et artis fasc. 4, p. .6;, hoc carmen gio versibus constabat 

€*y Vid. lib. V, $95. 482. ! 


iiene conjecturgm.ialiis. probare peese videar. No- 
. Vissima enim Procli ex Aethiepide excerptorum verba 
aec:sunt: *o& svegl: sev. Aya. 0s0wAov "Oóvooci 
xaL-diavre ovooie. Suninvsi. .Secundum haec verba 
ne.judicium armorum.quidem-in hoc carmine erat 
narratum, nedum,mors Ajacis'esset exposita; sed 


 aecündum schola Pindar. non: solum judicium de 


-Achillis armis, sed. dtiam, quae post judicium facta 
Sunt, ibpterfectio Ajacis et. similes mes narrabantur. 
As igitwr qui cyclum. wariorum 'poesnata in "unum 


corpus conjüngendo comjponebat, nltimà 'Aethiopidis | 


. de;armordím judicio et morte Ajacis agentia rejetit, 
Mi: ;Aethiopida eL.parvam Diadem: aptius posset con- 
jungere. Qua autem re permotus ultima Aethiopi- 
dis; potius, ..quam:dladis parvae. initium rejeoerit, 
dicere 1 non i possum. 


| E xvi 

' Ilias pa TY &.- 
'* tsi hujus carminis antiquior es scriptores, ut Ari- 
"stoteles $2), Pausanias, imó Aristophanis stholiasta*!) 
saepe. coniniemoran£, riunquam tamén auctoris nomen 
addünt 54; A'sérioribus: scriptoribus, 'ut ab Euse- 
bio, Hieronymó; "Proclo in chrestom&thia; "Pzetza) 
ebay eo, qui fingendo in tabul&iexpressit: res ad 
Trojam .gestasp L,esches auctor nominatur; qui Le- 
sepes $6), fihus Avschyleni $7)' puria Lesbo ortus 


—- 


63) Poética cap. 22.' : m ' 
' 63) Ad equites Ys. 1053. 37] 

$4) Falsum igitur quod Salmas. ad Solin. pag. $852. con- 
tendit, parvae Iliadis auctorem Leschem sémper et ab omnibus 
existimatum esse. Fo . 

*5*) Ad Lycophron, vs. 1263. - 

€5) A plurimis "diogne nominatur, a Pausania, excepto uno 
loco, wbi duo codd: "tons praebent, semper £ozeuws. 

.. $7) Pausan. X, 25, 2. sive secunduxh cod. Vindob. Aeschyli. 


. c 108 — E 

est 59), ded ex qua hujus insulae urbe fuerit, quum . 
nonnulli eum Pyrrhaeum 59), Proclus in chresteóma- 
thia Mitylenaeum nominet 7)), incertum e&t: Floruit 
circa Olymp. 50, nam ab Eusebio ad' Olymp. 56; 5. 

et ad Olymp. 53 refertur 7), ab Hieronymo ad 
Olymp. 5o. De ejus vita nihil constat, nisi quod 
Clemens Alexandrinus "y Phaniam secutus marrat, ' 
eum: ante Ter paridrum. vixisse, cüm Aretino certa- 


men iniisse eumque vicisse, sed neque quo téttipore, 


neque quo carmine vicerit notum ést.. ^ — eos. 


Non autem Lesehi soli hoc tarmen, sed ab aü- 
ctore vitae Homeri, quae a nonnullis Herodoto at^ 
tribuitur, Homero adscribitur, qui hoc carmen, quur 
apud 'Thestoridem esset, fecerit, et 'Thestorides hoé 


suo ipsius nomine edidisse dicitur 73). , Quisquis 3u- 
i 


- 


69) Euseb. ad Olymp. 5o, 4, et 25, Hieronym. ad Olymp. 
So. Clement. Alexandr. Stromat. I. p. 598. ed. Potter, 

$9) Pausanias l. L, auctor tabulae lliacae. . - . 2l 

: 79) Eadem igitur inter scriptores discrepantia est, quae àe 
Antimachi epici patria, quem nonnulli Clarium, nonnulli Co- 
lophonium nominant, Sed ut probabile est, Antimachum fuisse 
Clarium, et a majore eademque haud procul a Claro remota urbe 
nomen accepisse, in cujus fortasse ditione Clarus esset, sic etiam 
mihi Lesches Pyrrha ortus et a majore: urbe nomen accepisse 
videtur. 

7Y) Euseb, Chronic. canon. ad Olymp. A, 5.: legno 4lofiee 
€ vf)» uod» "ido. 71015026 xol ixndy Zxupaley, . Idem Chro- 
nic. log. I. p. 4o.: K«yelAoc KogivOov irvgdvvraev bvy x5. -déoyge 
"ioBioc 0 cov uaxQdv ' Fa0a "roujoac xol Aixudy zxpatov. | 

.??) Stromat. I. p. 598.: dayeag 03 moo TsorráviQou viÓ3sle 
Jioynv vov "diofioy 'AogiAógow veurtQov qíots vOv Tigmavógov. 
QuguaAA06a4 08 xóv 4ttoymy Vextivg, xa) ysvax£vaa . ; 

79) 4Lavelflov à xragd cà Osaroglóz vow JÀida Mid &Aacoo, 
Hic de parva lliade sermonem esse, éidoaoque et umpdv I4sdda 
eandem esse nomen ipsum indicat. Nihilominus Salmas, exer- 
citt. Plin. p. 852, 2. A. B. conitendit, haec diversa carmina et 
ildoco "Iuida idem carmen cum Cypriis fuisse, Qua in re cum 
,€9 consentire non possum, quum nomen gminoris Iliadis nori 


^ 


cum mme» 
* *rtr 


etor hujus carminis est, mirabile certo, ab antiquio- 
ribus nunquam — praecipue apud Pausaniam, ubi 
' gonnullis: verbis interjectis et Leschis et parvae ]Ili- 
Bis mentio fit7*) — ad Leschem referti, quod E 
recentioribus semper factum est. Etiam hoo mira- 
.Bomem movet, quod omnia, quae a Pausania sub 
T-eschás nomine narrantur, non ad id parvae lliadis 
compendium, quod nobis Proclus servavit, referri 
passat, Quibus de rebus mihi hoc persuasum ha- 
. beo. Antiquis, temporibus, ubi parum critica arte 
ujentes carminibus, quae ex prioribus, temporibus 
circumferebantur, nomina auctorum praeponebant, 
penunulli. fuerunt, qui hoc carmen Homero, nonnulli 
gui Thestor idi, vel Leschi adscriberent; sed quum 
tempore Aristotelis. et Alexandrinorum intelligentes 
plus critices talibus in rebus adhiberent, non am- 
plius . Homero iribuerunt, sed plurimi putarunt, 
Lestheng, : ese auctorem, nonnulli nesciverunt ommui- 


tái ad Cypria carmina, quam parvam Iliadem pertineat; deinde 


vérsd$, quem. dicit testantibus grammaticis initium Cypriorum 
Varminur fuisse: |^ ZEE 


p M "Ilvov «eidu xal 4dapgdaviny dgaruvi» . 

torguptus et supposititins est, quum nemo nisi Scaliger. in no- 
tis ad Catull. p. 112. et nonnulli alii receutiores eum laudent, 
- cum. Ryckio. in libro de primis Italiae incolis pag. 446. qui 
subjectus est ejus Holstenii castigationum et emendationum in 
Stephanum Byzant. . editioni, non consenüre non possim, qui 
Scaligerum, nimium memoriae fteium, versum mutasse dicit. 
Deinde ad versum in Horatii arte poética: 


Fortünam Priami cantabo et nobile bellum, ! 
ipse hnnc Doricum versum p. 855. c. fingit: 
* 4elao) Iljsdinoso sógaw mrólepóv va xlsvyóv. 


et nobis pro primo parvae Iliadis versu vendit, qua in re eum 
Fabricius | in bibl. Graec. T. I. p. 516, ed. Harles. secutus est. 


74) Pausanias x. 26. |f 


^ 


. -14 
LI 
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dem. d » Um iil . 


[ 


no; cdi hoo carmen adsignarent.. ; Sic factum. est, uf 
partipg non nominato auctore carmen citetur, par. 
tinm Leschi attribnatur. — | 
Non totum carmen in cyclum receptum faisse, 
$i. fragmenta et'ab Aristotele hujus carminis argu- 
mentum, traditum cum Procl, excerptis contuleri- 
mus, luce clarius. apparebit. . Aristoteles enim 75 
lisdem: et Odysseam, ait, vix gd unam vel duas, 
Cypria. contra carmina et parvam Iliadem ad plures. 
tragoedias componendas materiem suppeditare, ha- 
rumque tragoediarum nomina adduntur: 07609 sei- 
042 ,. Diloxvrone, ANsenvodapog,,. Exgunvios,. JyC0 6/05, 
dd won » lMov 7 éacic «ui dsónAove «q«4 Ziyov xo) 
Jhenósc. Im Iliadp parva a Proclo in compendium 
redaeta nihil eorum, quae ad Trojae excidium. per 
ctant, -maxrgtur, sed parva Ilias teanpus inde ab arr 
porum judicio usdye ad equum ligneum in urbem 
Trojam receptus continet. Videtur igitur Leschis 
cgrmpn, quod, de Trojae excidio. agebat, a: nonnulli 
parvae .Iiadi conjunctum fuisse (ut ab Aristotele), à 
. nonnullis pro singulari carmine inscripto , "ov méo- 
gig esse habitum 7*). Cur vero 'JAiov. sépare Legchis | 
in cyclum épicum non fuerit. relata. etjam. nuno: :col- 
laüs ejus fragmentis, intelligere passumsus, Namque 
Lesches illo carmine non vulgares. narrationes. secue 


75) Aristotel. de poét. cap..25.: oi à' eAdos vregi. va maiobos, 
sal w&Q) $»a xoóvov, Wai piov mzQüLw 7oÀvusQzg. oiov o 7G Kv- 
Srguaxd 71045006 wal Tzv uaxody luda.  Towyagovy &x piv là 
dos xal 'Odvoosias pla veajwdía TrOLÉC TO. óxatáQae , j Óvo póvas, 
£x dà Keniuy srollql, xal ix jiQ&  Iisddos (nÀdoy) üxgo., 

"9) Eadem senfentia Plehnii: est in libro Lesbiaca inscri- | 
pto, qui p. 134. jam ut meam preferam sententiam, inquit, id 
quidem satis apparere. credo € veterum scriptorum locis, parvae . 
Jliadis partem seu continuationem fuisse 'TÀiov evdogev, quae. 
ab aliis (v. c. dristotele et Tzetga) cum illa conjuncta. , ab. aliis 
(e.g. Pausania) 9b «a secreta est. 


/ 


.£ 


3 


N 


ius-eràt, sed eás, quae non ommibus notae erant ?7), 
nonnullas fortasse etiam ipse finxerat, ut, qui cy- 
clum epicum componebant, ea de causa hoe carmen 
rejicereht, ^ : Práeteréa apud  Aristótelem verborum 
ordo' notandus; priorum enim verborum ordo us- 


.que' ad. JFiginvAoy" cüm ordine: factorum convenit, 


a quo jis,' quàe hoc nomen sequuntur, receditur; 
quem si  Aristoteht& secutus. esset, Sinon et dsrortÀovG 
(qui non de vera é&' Trojano agro ravigatione, .sed 
delshnulata in indulam "Ténedon 'fuüga: intelligendus) 
üpntb excidiüm 'Trojáe 'romisandi: erant, verbaque 
hoo: otdine scribenda: dsiómAove, Zisav, "BEoar nép- 
bil. Cujus niutatae positionis '"Tychisen. 79). sibi lianc 
widetur.causam inverisse,' quod. Aristoteles 'JAfov 


igo, generalioris nominis tragoediam, 'praemise- 


rit, in' qua etiàm' Sinonis facinus cortmemorari de- 
uerit. Eandem ob causam v. usrófv4ovc postposuit: 
Sub finem igitur hujus carminis in describendo "'Tro- 


.$ae excidió et práeda dividenda póeta erat occupa- 


lus79). Fragmenta, quae inveni, haec sunt: 


, *7) Vide infra fragm. 6. . 
^  *?9) Praefat. ad Quint. Smyrn. pag. LXV. 

79) Ryckius in libro de primis Italiae incolis conscripto 
p. 446. cupide contra nonnullos Scaligeri et Salmasii errores 
disputans denique statuit, Leschem Ilii excidium scripsisse, in- 
cognitum scriptorem parvam lliadem, et omnes seriores scripto- 
res, qui Leschi parvam lliadem adscriherent, errasse. Quod 
certo cuique-nimia cum audacia dictum esse videbitur, praeci- 
pue quum haud indocti scriptores sint, et quae Pausanias sab 
"Leschis nomine de Astyanactis interfectione afferat — vid. infra 
fragm. 7. — ad verbum fere in sexto fragmento legantur, dum 
plurimi scriptores de hac re alia narrent. Viam igitur ingressus 
sum , quae mihi verior esse videtur, et statui llii excidium non 
semper parva lliade conjunctum fuisse, et gaudeo, etiam 'Tych- 
genio (praef. ad Quint. Smyrn. p. LXVIL)) ideg plaeuisse. In 
ceterís omnibus, quae contra Scaligerum disputat, Ryckio assen- 
tior. Scaligerus enim (animadv. ad Chronic. Euseb. Hier. ad 

/ 
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T sor -—- 
"Por dello sal degli Micha, sonet dies 
on ! ta wépi síoAa. madov Zlávkol Otgdiovteg: * Apri. 


Hos versus auctor vitae Homeri ^). habet, ai 
eos initium parvae Iliadis esse "dicit; ! P9 edo ^7 , 
recte memini, neque in Iliade, neque in Odyssea 
producta prima. syllaba invenitur, sed saepius in 
Hymnis. Hornericis . et apud seriores $0, alor 


ect 


ann. MCCCLX.] ,, Non videtar eadem faisse," inquit, ,,T4,de paxod 
xa) *IÀbo HigóWg. "Nadu juxpü»: scripsit Stasinüs; "ZAlov aéqaww 
Jdieyye, qui et 4ffozeuc, Lesbius, ex urbe Pyrtha. ^"ZAtav zr£g- 
cec Breminit Arístqtales irf, poética, . qui daRtum abest, ut ean- 
dem faciat cum minuscula Iliade, "ut ex ea szv "Tov néooir pro- 
padatàm: esse diat. Bios vero alibi deriohstravimus "diogson 
Pyrrbaeum auctoremrggjs "Iiov sígosws fnisse. Itaque non vi- 
deo, iquomado Eusebium et scholiastei. Nemeorum: cum Ari- 
etotele conciliare possim.** Praecipue : in eo Scaliger. errat, 
quod narrat, Aristoiélem: dicere Ilii excidium ex parva Wiadé 
propagatum. : Aristoteles enim nihil dicit, nisi in parva Biadh 
argumenta certe oclo:tragoediarum: conjinéxi quarum sfier£ 
excidjum Trojae. Non igitur dicit, Ilii excidium, epas, propa 
gatum esse ex parva lliade, sed tragoediam secundum argumen- 
tum parvae Iliadis hac inscriptione factam" esse, vel fieri posse; 
Hunc errorem. famjám 'Salmas. exercitt. Plin. p. 854. -fifizet. p 
855. correxit, . sed ipse. in alium p.854. incurrit: ,Leschesrwsv 
xody TAa, tomposuit, quae rion solum ab Eusebio et scholiasta 
Pindari citatur, sed qtiam a;Clemente, "Tzetze et. aliis; solus, 
quod sciam , Pausanias testimonium ex. ea producit sub nomine 
*IAMoy mégosue. Xt sane 'IÀide uuxod decantabat llii excidiurm, 
ut revera potuerit etiam -hoc titulo insóribi'* Sed Pausanias 
no» testimonium ex, parya Iliade producit,. ét ei nomen 'J4/ag 


mípse, dat; sed potius ei 'Illov srígsue et paxgd IÀide diversa. 


sunt carmina, quorum parvam Iliadem incerto augtori, Thi ex- 
cidium Leschi adscribit. 

$e) Cap. 29s Sierolftoy àà ztagd. xà. Beorogldg scout ^Phadda 
«jv éAdcoo, fe 5 dori" , Joy etc... , 

97) Hymn. XII, 1. ín Junonem: "Heoy» dtóo. Hymn. XVIII, 
1,.in Mercur. Jets: :deíde. Hymn. XXVI, 1. "AMorépo. dsido, 
' Hymn. XXXII, 1, Mew 6 deibew. | Qóint. Styen. Ill, 6467 uad 
pivos. delooveuw. 


- € 


- 


LL Jegitur, sed. Hermannus, epigramm. Homer. v, 
ubi hi versus leguntur, sotibK eUsoAov;, haud" recte, 
uj zuihi videtur 9?). $e géo« Qnuum témpore belli 


m rojani Darania et Ilium unam, urbem. efficerent nh 


gecte singularis, positus 0,7 
TN p 205.4 . 9, . mM 


IN fag ui» do &eige sai Pgegé fuforíirog 
Hin Tigielóy , 000^ 5Ode d (0g "Olvoses, - 


* Hé; bugerisu; THg "OU sari. wee. Bs. 


-: -Sifevdos ; . 
pu Kal xé qun poo dgboc hal iv die detti. 


Quorum versuum, ultimus epud Asiatophan, equit. 


| 13665; reliqui apüd ejus scholasumrservati *) quum - 


[UN jüditium dé Achillis armis spectént, haud longe 
ph initio carminis remoti esse potuerunt. Nam quum 
Kxrepel incertj essent, cui Achillis arma attribuerenmt, 
&siberunt sub.'Frojáe.-moenia normullos viros, ut au- 
dirent, quem "T'tojani principem fortitidine Graeco- 
TU. | haberent.: Legatos ibi duas virgines audivisse 
Marxant, quae de Ulyssis Ajacisque fortitudine non 
vonsentirent. Alio modo eadem rea ex cyclo nerra- 
tür in schol. Harlejanis ad Odyss. 4, 5á7.: IIatdse 
Tena) dixacow xol lTaAde "ovi guiavrópevog 
9.udyenépyos: x0.00bos Oavéoo quoícoéO o v0» s5Ql 
wéw LiyiAéog OsÀoy euqis(mvoUyvov, alypalesoug 
vüv Toudov dd djwvrocv, mà Ómovéom và 


-7) iH 
ez) Vide infra excurs. de versibus spondiacis. ! 
275194); Vid. Taetz, ad Lycophron:; 39 et 73. cf. I]iad. &', Baoí 824. 
94) Quum incertum esset, cuj arma esserit danda, Nestor 
£M aecis rinrasi: . flipus Vide &E aswdiy €né cd esigg vív bir 
dereeoveeussac. trsol/ vij6 avdpsiak cem. sieotiponudvoe sjpciv , 
Gk: nepuOlvtas dxobóas stupDivov Dieyraomidri oit - dlügiet , v jv 
ex» uiv liynur, 0 ias solo ugsirram dovi «ov 'Odosedus:  .— 


! —-—9 100 | 
pio «) pollov Üwnidógoav. elnürvns qi 49 
Ovecta vóv ciypalotos, OAxÓ] inso»: &ivyac qopt 
dorovoy, vov mitiova Aumoovta voUc iyOQoUc, üdu- 
soy 95) eode và Odvocst ed ónAa, Uere Ldolovao- 
qoc 9"). UH à lovogío ix vüv KuxAmor 99) Ex pri- 
mo: et secundo horum: parvae Iliadis versuum Achib-- 
.les in pugna cecidit, quod jam in Ili&de iridícaturit: 
est 99). 'lertius et pars quarii versus est sermo -al^- 
terius de fortitudine heroum dissentientium: virgi 
num, quae, impellente Minerva, hoo loquwute- Be 
Ad- ejusdem sermonem etiam referendus est quintus 
versus i. 


PEE - 
5 0 . . - . n 98, "tior a e 
. ^M ' , ) - "a4 "4 wo or ' ^ »* 

,Á0 07 * . ' 


"ul a2 nógxig - s 
Xpvosog dorgünrt xa im aUró) üixgoog diy. ; 


Hoc modo hi parvae lliadis versus, quibus.:de«. 
scriptio Achillis hastae continetur, in: codd. M88. 
leguntuz ?*), Heyniusque »2) corrigit éisv owvu OÍspoogi : 
olyur, ut alui) sit cuspis : sive mucro liastae.- Quae. 


4 x», 


95) Bentlej. 2esov. ' MESTS . Ma 


9s) Butimannus recte legere. vnit — intellecto Agir 
*TneCtmnone, 004U 


97) Intelligendus est versus: 547. Odysseae quent XVolfiusi 
«am ob causam uncis inclusit. . 

39) De jadicio armorum cf. Quint. Smyra. V, i7 Viet 
Posth. 465. IE 

$5) Secundum Iliad, 4', 559. ad portam Scaeam-casurus ut, 
secundum g', 278. sub muro. Trojanorum, etiam. Odyss. o, 
55—45. in pugna cadit, ct apud Sophocl, Philoct. 934. Apol-' 
linis sagittis. Alii narrant eum in templo Thymbraei Apolli-: 
nis fraude Alexandri: oecisum esse. Cf.. Liban. Sophti nátr, 8. 
Hygin. fab. 107. "zetz. ad Lycophr. 369." Quint. Smyen. Ill, 6 

*^): Alter scholiast. ad Aristophan. 1. 1, hünc versum ait esse: | 
ex parva lliade, alter ex cyclo epico. 

51) In schol. ad Pindar. Nem, VI,.85.. 

3*) Excurs. L. 3d Virgil; Aen. I, . 


I ^t 


«^ 110 -— 


lettio per. se bona. nimis eb ipsorum todicum litteris 
recedit," quam ob causam mihi potius. díxpoog doÓ:c 
legendum esse videtur ??), eadem sigiificatione, nam 
syllaba «o per compendium, scripta, quo hanc habe- 


-bat notam 7034), facili negotio, cum ultima. vocis ec 


«0008. littera coalescere, indeque ofnitti. potuit. Si- 
miles  Hescriptiones etiam apud Homerum lliad. /', 
519 9', 495. vicigorde ó) Mipmesa doveoc. odypaj quà 
«ein, rapl Ó5 ovosoc 0s zopxrce. De v. sógxrc vid. 
Eustath. ad l, " MD 


^ € 
1 


d. 

Thyslis» à ó" ' Anja got Zeipivie idle, 

"Ev0' óy ic dgyadMov Aiuév! fuero. vuxsog, Exelvng- 

Eustathius 95), qui hoc fragmentum servavit, nar- 
rat Achillem ex Mysia in insulam Scyrum venisse; 
igitur non.initio belli Trojaniya patre Peleo, ne cum 
céteris Graecis contra 'lrojanos .bellum gereret, in 


insulam illam missus est. .Etiam apud. Homerum 


$3) Etymolog. Gud. p. 73. et p. 74. 7 5j vd à geiQoc Znla, val 

Sodts. mÀgOvvrixóv. vdé. gagírgae, Apud Gregor. Cor. pag. 5of. 
&edic inter votes Jonicas legitur, ubi etiam aoc «d$ gagéroat. 
Sed nusquam hac significatione invenitur. Nam apud Aeschyl. 
Prometh. 880. 'oisrgov Q' doÓie zoíss j& &7vQ0€ aperte telum si- 
gnificat »furoris telum.* Apnd Heradot. I, 215. et IV, 81. est 
cuspis sagittae. .c£.. Callimach. fragm. í5o. apud Esymol. Gud. 
p. 25. dAÀ' dmó «fov ajxóc ó rofevrgs oda» E£yev irégov. Ly- 
cophron. Cassandr. .65. yiyavrogalorose adios cerQuuévov. 

, 9^) Vid. tabulam aeri inc.. IL lin. 4. ad Gregor. Cor. ad- 
jectam. .Hana conjecturam jam Scaligerus ad Euseb. Hieron, 
Clitonic, annum MCCCLX. proposuit. 

$5) Eustath, ad Iliad. 4', vs. 226.: 6 dà eg» guxgdy "Ede 
yodyac quel cov nlla ex Todqov vou lMvoov avajysvvra 
srgosopuaÓ i vas &xet * yog yde ovro etc. Schol. Villois. ad Iliad. 
&', 526. daolv Apdddo dro v6 "toOc TrAspoy avabevyvovra naque 
frQosoQuuo07vas exei, — IHgkelógv .d yia giga: Zxvgoyde Ouclla. 
Vide praeterea ibi plura huc pertinentia. 


0l 
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ipsum Achilles ex.,domo patris in bellum ITrojanuxg 


proficiscitur $0. Heynius 3") in hoc: fragmento verba, 


&yd' óy ic apyaAéov Ap. mutavit in ivo oy. "dy delog, " 


Auuéy" ixsvo, qua, mutatione supersedere possumus. 
Habebat quidem Scyrus portum, cui ab Achllle no- 
men Achilleo datum erat 98), et excusari potest pro- 
lepsis sintilibus veterum locis 99), sed mihi concessum» 
esse non videtur talem prolépsin, nulla re cogente, 
veteribus scriptoribus obtrudere. — Haec quatuor 
fragmenta ejus parvae lliadis partis:sunt, quae im 
cyclum epicum recepta fuit; etiam partis de 'Troja 
capta agentis nonnulla fragmenta inveniuntur, quae 


etsi'ad cyclum non pertineant, tamen hic afferam. ..- 


0 5B | 

Pausan. III, 26, 7.: Moyéovo Óà vxo EUpvnVAov 

v0U Tyiégov veleveijoal que» ó sd. dep svo cog vy 
pexpdv Tao, 


, " Quum hoc fragnientum non ad ipsum Trojae 
excidium pertineat, sed ad priora tempora, etiam a 
Pausania ex parva lliade laudatur. Fortasse etiam- 
in hoc carmine Machaon interfectus est, quum mor-, 
item Nirei ulcisci vellet ?) m 2000. d) 


- 


. ar "Bd 507 
. 
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NvE ni» 8v. uéoor,. Jaunes] s intzelle osi vi 
Sic Jonice hoc fragmentum. duobus. locis apud. 
"y 


"- 


96) Iliad. e, 252. 4, ie ct. Procli excerpta Gro 
rum carminum. 

97) Ad Iliad. $', 226. - 

: 998) Vid. Eustath. p. 1187. cf. Schol. 'Nillois ad Iliad. €, Sa, 

33) Apud Livium, lib. L, Tarquinius priscus in aliqua era- 
tione nominatur, ubi Tarquinius supérbus nondum regnaverat, 

1) Cf. Quint. Smyrn, VI, 590. 


- 


canem 


Tzetzem legitar 4. ; sci Dorice scidlptem: invéltitur 
ápud: Clement. Alexandr?) et. vetere scholisst, 
sd d Euripid. Hiecüblm 4): CV. 


NE plv & à pécázo » Aapngd Ó aérea oeldon, 


-. Vix habeo ; quod de hoc Dorico versu dicam, 
certe cum. T ychsenio,5) consentire non possum, qui 
sita (versns). Jegitur, inquit, Jfeolice, male opinato 
scilicet schol auctore. Leschen, ew 4deolide oriun- 
dum, .deolice. scripsisse, unde in hanc dialectum 


serba. transtulit.'* : Quae mutationis. causa, longius 


xepetita esse videtür, quum, si auctor, scholii scivis- 
set, auctorem libri. Acolensem fuisse, certe ei etiam 
notum fuisset,. epicos Graecos Jonica: usos esse dia- 
lecto, neque- -credibile sit; duos scriptores, scholia- 
stam illum. ét, Clementém, Alexandr. falsa aliqua ar- 


. gumentatione addüclos versum mutasse 5).- Praeterea 
. ! 4 


£) 'Tzets. ad Lycophron. 544.: cor? xul darorgó ivraw 0dlout 
LT Ziywvos, xel éÀxvcdvTOUV TOUTOy zegl c9» méds xa) adey xa) 


agi xal Vuvq gvogeDévtwy , evróe Q. Zivov, 0$ 3v, avro ovyré- 
Supivoy gevxróv vrodHEos coit * EÀÀgowv, c6 d "fiorync guo» 5vixa 


o5 piv. Égy etc. Idem versus legitur in Tzetz. Posthom, 720. 
et 775, mutatis tantum prioribus verbis im »ó& à' ag. ig», Quo 
posteriore loco omnino plurimis rebus Tzetzes secutus esse par- 
vae lliadis auctorem videtur. 

*) Stromat. I. pag. 581. ed. Potter. ' 

*) Laudat bunc:scholiastam Scaligee. de. emend. Tempor. 
lib. V. p. 338. ed. Genev. 1629. ex schedis Fulvii Ursini: Kal 
eO vyc B devrdoo cy Elson OUtO yedipse* *Edho à' g Tools 
QagynAsivos. puyoc os pév vuvec cavoQiuxüy oy0óz iocapévov, us 0À 
9 cn pex dla memowgwo ó 86g qd ivovros, 4iopitns y«e 
ades cx» dÀnow, iow» evpiriwós Tóre vd» xoardigyev 2vixa vob 
pídv ijv elc. uecovuxziot 03. uóvoy vij 000; qOivovros dvuvéidn. — 
Media nocte Trojam esse captam, omnes veleres scriptores di- 
cnt. Vid. Blomfield.:ad. Aeschyli, Agam, v.:26. 

7' €) Praefatio ad Quiht, Smyrn. pag. LXIV. 

€) Cf. quos Schaefer. laudat ad Apollon. Rhod. Tom. Il. p. 

286. et Müller, ad 'Tzetz. Lycophr. 1. 1. 


/ : QI 
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hoc fragmentum iu schol. Euripid., apud Tzetzam 
et Eudociam ?) aperte . jv. "Hwíxo, incipit, ut versus 
fortasse scribendus sit: 


'Hylxa vvE udy Pu pésog , » Maunei 9 ixérelle 
2àyvq 9). 


In singulis verbis Lesches ab usu Graecorum reli- 


quorum recedit, qui de ortu solis et lunae verbum 


avocéAAsw, de sideribus énméAAem usurpant 9). 
.De témpore, quo Troja capta sit, vid. Tzetz. 
Posthom. V. fin. Scaliger. de emend. temp. lib. V. — 


Dionys. Petavius I. de D. T. c. 22. et lib. IX, c. 29. 


dicit, Trojam esse captam Junii die duodecimo, feria 
quinta, auno Julian. periodi 5550; Clemens vero 
Alexandrinus '?) duodecimo 'T'hargelione, duodevice- 
simo regni ÀÁgamemnonis anno. 


7. 
ua * 4piMdijog neyaDUpov gaiduoc vióg 
'"Exrogé£mv &Àoyov xorayeu xollag ini vag, 
Toit Ó é&ov £x xoÀmov dinioxüpovo riórvug. 
"Piye nodóg rerayalv «nO nvQyov, rüv 0d ntoóvta 
"Ellas mogqígeog O&varog xal uoiga xgarau. 
"Ex d &ur advÓgouaygv, nvCovov nagaxorzuw 
"Exrogog, v rs oi avro agurZeg llavayauby | 
Záxaw Fytu»v, énlnpov aueifouevos yepgag avdgl* 
Vr» v' "dyylouo xivrüv yóvov innodapuon 


*) In Violarto s. v. Miejnov p. 51. 


*) Producta prima v. Z:Àgvg syllaba arseos vi et littera li-' . 


quida excusanda, ut in voce ovvegis apud IIomerum et reliquos 
epicos, lliad. w', :36. Hesiod, Theog. 656, Apollon. Rhod, I, 758. 


?) Vid. Phrynich. p. 124. 125. Sic ém,r4ÀÀu» de sideribus : 


' Hesiod, gy. 581. et 585. cf. Aeschyl. Agam. vers. 7. 


| 19) Stromat. L. p. 581. ed. Potter.: xol d? ró óxrumaidixatov 


Fros «zs " Myadpvovoe Bacilsiac " Ivov dde , dfjuogivvos voi Or- 
9lo€ BaciAtsosros "dOmvzos «o moutq Frei, OogynAvivos urvós dev 
tog éx) Óéxa, d quos déovoosos Ó .doystos. 


b 


vat. 
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"diveloy iy vívoiy Ifrisaro movvortópouy, 
"Ex navrov ovo dyeuev yépag &toyov &Alov. 

Debemus hos undecim versus Tzetzae m), Quum 
vulgaris de Áeneae in Italiam adventu narratio ne- 
mini non nota sit, secundum hoc vero fragmentum 
non vidéatur in Italiam venisse!?), necessarium est 
ea in memoriam revocare, quae Tzetzes. ad Lyco- 
phron. vs. 1252. habet, quibus ad hunc ipsum par- 
vae lliadis locum respicitur. Aeneam captivum a 
Neoptolemo ex Troja in Thessaliam ductum post 
Orestis mortem liberatum in regione montis Mace- 
donici Crissi habitasse; ex qua regione profectum 


in Italiam venisse. Hoc de re ipsa satis sit. Versus 


dedi ex Potteri recensione, mutato tantum in v. 6. 
v. eUfovoy, quod utrumque, Potteri MS. praebeat, 


in $(evo», jam a Wolfio Odyss. 'Tom. II. p. 435. 


receptum. — Omnino in hoc sexto versu non bene 
narratio, procedit; nam secundo jam versu mentio 


"fit Andromachae ad naves deductae, nunc vero de 


ejus ex captivis electione. Vs. 2. "Exvogégv aAoyov, 


ut apud Homer. Iliad. coxíóe Necvogég». Iliad. &', 


74i. l'ogysí *sgaAy.. Sic etiam Homerus xovayew 
semper cum xi conjungit !3)j. Quartus versus Ho- 
mericis simillimus '4 Eandem rem, quam hic ver- 


*1) Tretz; ad Lycophr. Cass. 1365.: 24foyec 03 Ó vxv pexpdw 
"Eadóa mremocpxos Mydgond ye zal divelay «iz nalorrove Lini de—- 
$25va. v9 "Myidldoc vip Neonvoléuo, xa) acagOtjvas ovv mdi &s 
fagcallay, v9v Myiius mraroida etc. 

23) Ryckius 1. 17 p. 446, dicit Leschem ex invidia hoc scri- 
psisse, quum in Polygnoti tabula, quae praecipue ad Leschis 


, carmen expressa esset, Áeneas non compareret. Sed Leschem 


de Aenea mentíonem fecisse jam ex fragmento rioho intelligimus. 
23) Iliad. LE 25. 9 $2. Qux» íÍraíQowuy xod ytuy xoidae sé») 


*) IHiad, «&, 591. óéys z0005 tezoyov dini £1Àov Osoxsoíoi. 
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4 


8u6 continet, narrat -Pausanias 15), In versu nix. in- 
finitivus &yeuey. eadem significatione, qua apud He- | 


siodum Zoy. 575. voc. géofspev : sto ib cuo: morQuiby 
olxoy pofeuer v) 


Pausan. X, 25, 3.: IIAgolov à «o9 "EAvov Mi- 
yrc dosvi* «évoovoa: dà «óv Bgayiovo Ó Méyyc, uod dy 
«cl ó éoysoc 0. .dicyvisvov Ilviootoo iv "IAiov 
sepGíÓ« éuoiyos. «Qodvo( Ó$ Unó vr» uayry vob- 
40V, Jv Ey vr; vuxvi éuoyéoayvo oi Tonec, Uno 4Ouyj- 
vov qol voi Loyeiov. yéypaswvat 0b wol [vxopsjóne 
sagi vóv Méyyvo 0 Kotovvoc, Eyoy sooo ini «o xco- 
«0* /déaqsog Ó ovo qxalv Gvvov vno dynvopgos voa 
Oqvor ÓÀo oÓv, wc GAÀÀoc ye ovx dv 0 IloÀvyvovog 


£ygewey oUvo vd £y ogisw,-si pr insiéfovo vy 


stoigau. coU /éayen. stQogenéDqxe uev vor ual agvoot 
và ;ivxojmóst, xol voítoy voàUuo iv «5 «sqaAg. vé-- 


vo vot ó$ xci Euqvadoc 0 Miyiovéug epodayy. ve x«l 
inl v xeuot TOY xag. ovvo, uiv y dvotcQu vig 
EÀévyc cioiv àv v7 yoogi' debe Óà 77 FAevm p- 

vro ve j Ornctoc à» yo xsxoppévg, «oi suióov vv 
Ownyaéoc zdyuoqór iov& goovviQov, 000 ye Gy«0 ToU 
eyjuuvog, &l avaoocacdnL ei «yv Ji9pav évéovor. 
"Voyeiou db wol éw wzc Zwviog Ouyevoóc yevécóOon: 
Orycci MeAdousov Aéyovoi,, xol ec avéAorvo 0 Mea- 


,. , wv Ld y . , 
ewutoc óÓoojuou wviwyv, Oves ol Jsyovor xcÀoUM6VO. 
Néuea Oevepos otvor É0ecoy weva Ldópaovoy. di^ ^ 


Oyemg Ób àpg ver» .dioouv émolgcev, avixo, vÀoxevo 


Joy , UnsbéAxovoav ie e OvQovost00» oUvZ» cguxé- - 


x9) X, 25, Vid. fragment, 9. — ^ 

16) Non igitur necessarium est. versus transponere, quod 
Heinsio duce nonnulli fecerunt, neque necessaria mutatio voc. 
ctos in s1y, quam scripturam nonnulli codd.. praebent et rece- 
pit Gaisford. / 


. | . H2 


/ 
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99a: «ó "EAWvov, xal Unó vüv sa idoy "—— 
v0 Ooéac, sol eg mop V Myapépvovog clvyjaot dfy- 
popar oA ó àb éxelvo piv éOélew  qapitcada:, 
stoujocty Ób ov "góvegov &py, mgly Env jreioot" 
esto0vslAowet Ó5 ovto joue iOoxev Evi vay yop. 
Koxev oUy Ó Egvfsnc 0 iy v5 yoogt agiysoi v6 
oc viv "EMviyy vere 4diOpac sivsxo, wol vd ivceval- 
péva. $nà «oU " JAyopncwovog anayycAlew. yvvaixeg db 
el Tooaóse clypaAevoig ve 09 wol Güvgopéveuc doi- 
" $4«0;* yéyoumvvoa pv "adydpopie gm, Xo 0 svaig oi svpoc- 
&oviyxey dAópevoc voU ua0vov. voUro Jiéoyeog 
gósvei Gs0 vOU moyoU oupivoc Aysi v?) vsÀeverv, 
| 0U. un vnà Óoypococ ys "EA, &ÀX iófe Neosvo- 
Aeuov cUtOysrQe 8OcÀ0ot yevéadat. 


Pauca tantum adjicere volo, quae partim ad ipsa 
verba, partim ad narrationes pertinent: Primo no- 
tatu dignus est dativus sregoíó;, qui contra analogiam 
omnium a futuro formatorum substantivorum flexus 
est, quippe quae genitivum in — oswc, dativum in — 
066& habeant, Qua de causa plurimi viri docti !") 
svépos; legendumi esse censent; sed multitudo loco- 
rum, in quibus hic genitivus et dativus invenitur, 
revocat nos à periculo corrigendi *$) ^ Non solum 


, 1?) Salmas. exercitt, Plinian. pag. 854, col. I. D. E. Scali- 
ger. ad Eusebii Chronic. pag. 72. sub ann. MCCL. Sylburg. et 
Kuhn. ad Pausan. X, 25. Vide et Ottomari Friderici Kleimi 
collectionem fragmentorum Stesichori pag, 79. nota 2, ubi alii, 
qui hanc genitivi formam restituere volunt, afferuntur. 

19) Pausan. X, c. 26. et c. 27. J'rgoízogos £v 'IÀlov sregoidi. 
Athen. XIII, p. 610. c. x «2€ 'J£xdrov Loytlov "IAMov TrsQoídot, 
yel ut alii legunt TI sorsooidos.  Harpocration T. L p.97. s. v 
«aOsÀoy* éyeroavro dà ovre «à 0vouats (naOsÀuv pro elus) xa] 
&ÀÀos, we xol Zrgolyooos iv '"lÀlov stsQoíÓs. Sic in MS. etiam 
nuper collato Vratislav, legitur; quod editiones Harpocrationis 
, praebent, etiam novissima Lipsiensis, quae Hartmanni sumtibus 
exiit, é» 'JÀlov ziQgoes, correctura Maussaci est, vid, edit. Lips. 


J 
^ ' E» 
[L! 


c d47 7 " 
apud Pausatiam , sed etiam apud cétéros "scriptores, 
haec hujus! vocis flectendi ratio gorzigitur, et cértüm 
est voc. svépoig,: ubi excidiurn significet , semper. in 
genitivo scdgoene habere, ut: szógów oig, xvícig et simil. 
Quum hoc loco carmen de.deleta "Troja intelligen- 
dum sit, videntur scriptores flectendi genus mutasse, 
eamque declinationem recepisse , quae in carminum 
Craecorum nominibus in — lg exeuntibus-üsitata est. 
Ut igitur Anpouovis , (doc, favo , (doc, zildionle, 
lóog, sic etiam Graeci scriptores, hac ipsa ànàlogia 
commoti, flectebant srepoídog 79). De fabulis hàec 
suffidaut: Meges, Phylei filius, inter procos Helenae 
erat??), et. quadraginta- náves d Trojam duxit?) 
ibique sécundum hunc parv&e Iliadis locum vulne- 
ratus: et: fortasse; etiami occisus est 39).  Lycómedes 
quidam, filius Creontis, inter custodes castrorum 'ab 
Homero ??) nominatur, et haud dubie idem,est, qui | 
Apisaonem interfecit 7^). . Euryalus .jamjatn. socius 
Colchicae Argonautarum expeditionis fuerat ?5), et | 


T. IL. p. 195. Scweighacus, ad Aiheni- XÍII. P 610, T. M 
animadvv. pe): ) 
19) Gaudeo, quod Lobeckius, vir c clàriis,, i in animad veras. ád 
Phrynich. p. 607. nihil emendandum esse dicit, sed causae, quam 
affert, assentire non possum, quod 'J4íov segoids sub uno ac- E 
centu proferrí debeat ; etiam non puto, plerisque morem esse 
hanc vocem, ubi de carmine sermo 'sit in. — aue, — & — i He- 
ttere, quum in omnibus, Tue mibi nota sunt, locis. rem alite& 
$e habentem: cógnoveriin, . gon E 
£0) Apollodor. ib. III, 10, &O 
3r) Iliad. 8, 630. "- : 
$2) Cf, Heynius ad Iliad. £8, " 
35) Iliad. , 84. . EM oM 
24) Iliad. e» 548. E, i Ttt 
' , ,25) Apollodor. I, c9, 16. .Quum neque Orpheus, neque 
Apollonius, neque inter Latinos Valer. Flaccus et Hyginus cbg- 
merpotent, hünc. Colehicae interfuisse expeditioni, videtur aihi 
errore Apollodori in numerum Argónautar um relatus esse; 
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expeditionis Epigonum contra 'Iliebas?5), Idem et 
in bello Trojano fuit, ut ex h. ]. et Homer. Iliad. 5, 
564. apparet, et serioribus temporibus adhuc. vixit??). 
Hes 'Aethrae satis notae sunt, ejusque cum Helena 
conjunctio "de , 


" ) 9. 

-. .Pausan. X, 26, i.: 'Enl ób v5 Kosovog Adyov- 
. €, ég 9 Soy paire xol "dppodivy dovisíac Usó 
EAMva. evvrv &voarvo, silva. yàg Oy) sal divsiov 
Vuv Kecoveay yuvoixa, Jdécqysog di xol Ó svoujoac 
Enn vd Kou didóuow  EUpudinzy guvaixa AAhivsia. 
gereoppévoa 0i inl xAivgg. Umi vovvog oivópua] v6 
xoà Menuóyg xal Ifeioig éow« wel Kàsoisi* vOUTOY 
i» 'IAwudi «GAovuévg naxQ& povgg àovl «o 0vopa 
vg duwowrge. 

Creusa, ut constat, filia Priami et Hecubae 39), 
De ve*teris nihil habeo, quod moneam. 


10. ) 

Pausan. X, 27.1 —dplnevo pày 27. hai « vóv Kac- 
dd»dpag ó Kógoifioc yepov ,. asédoys O3, og piv t; 
mWAehue Aoyog, Ünó NeosvoAénov. Ado yeoc Ób £50 
Zhojwjdove inolnasv.. slol 0 xol éndvo toU KopotSov 
Tloiauos ol Pa Se wol 'Ayrnvap. Ilolapoy oi 
ous qnodayeiy n di ALIS éni vj &oxppc voU Ep- 
xolov, QÀÀG. &zDOgOSÓXxeG uno vo) (jmjoÜ wQtQyo» 
vo Neonvol£uo .svpóg «aic vzc olxluc yevéoóvs Ovoauc. 
Et paucis post verbis: 44fibve Ób soida sivo; Iloui- 


**) Apollodor. III; c. 7, 3. | V 

37) Cf. Pausan. II, 18-et 3o. E 

^) Heynius ad Apollodor. III, 10, 7. pag. 725. Schol. ad 
Híad. 5^, 144. cf. Herodot, IX, 75. 

.:43) CÉ. Pausan. X, 246. Heynii excurs. 14. ad Virgil. Aen. 
H. Apollodor.. II, 1» 5, pag. 249. 
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pov «diaysug, xol drro9avsely eirie dà Bleensioe 
o9. Evelnovoc 9a, 


Recedit in Priami et Axionis morte describenda 
ab L.esche Quintus , Smyrnaeus lib. XIIT, 232. ubi 
Priamus a N eoptolemo ad aram (EQgxsiou srogi fa- 
piov) interficitur. Idem etiam dicit vs. 205. Neopto-. 
lemuzxu omnes Priami filios interfecisse. . -6 


.41* 


Hesych. Tom. I. pag. gg.: Zuopojdniog. « Gvdyxy. 


sve porno. KAMaoyog pév quos 4o pijdove Syotégag 
yevéodo gU V poyejods , ele dvayxatew Mid 
vivdg, xol svOwge cUrodg goveveiy. O 9b edv uxodv 
"Ido. [yocwvog] yas én) vie sod THIoMasion sonic 
yevéoda. 


Vide plura apud Suid, s.'v. et cf. schol. Ari- 
stophan. Eccles. 1074. Desiderii Exasmi adagiorum 
chiliades. Basil. 1536. pag. 298. Proverbia Graeco- 
rum edita ab Andn ea'Schotto pag. 4o4. et 56. 


Và 
P 


3 XVIII. 
Ito kégosp 


- Proximum a parva Yliade Jocumn, teste Proclo, 
"IMou sifge:g Árctini tenebat, quam Heynius 19) ali- 
quando suspicatus est eandem fortasse atque .eam 
fuisse, quae Leschi attribuatur; sed nunc probabi- 


lius, inquit, diversam eam ab ila fuisse. Non so-., 


lum probabilius, sed certissimum est, diversa ÁArctipi 
et Leschis de deleta Troja carmina fuisse, quum di- 


versae ex utroque ejusdem rei narrationes serven- . 


tur, Secundum Leschem enim Priamus non in al- 


*^) Bibliotheca antiquae litterat. et artis fasc. I. p. 5g. 


1 
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tai "Jovi Heicil: fateriit at. , dt, "Prodo narratte, 
apud Arctinum, ab Neoptolemo interfectus ést, quünti 
in Jovis-altate fügisset3*). His paucis praemissis ea, 
quae'de Arctino nota habeo, .componam. 

, Àrctinus Milesius ??), filius 'Teletis, nepos Nau- 
tae, & Dionysio 'Halicarn. ?4). antiquissimus . noto 
rum poetarum: nominaturg omnino.à plerisque pri- 
mae Olympiadis tempare vixisse traditur ?5). "Tzetzes 


« Ld 


oC 323. Vide supra parvae. Iliadis fragm..20.: . 
ep A2) Prucli excerpta: Neonvólauos uiv diovcalvts Dolspet 
£a) tdv, TOV dios oU. "Egutiou Bvudv xaragvyóvro. Jam Hetmann. 
ad Aristot,  poét. pag. 172« el Pléhn. Lesbiac. p. 155. inde con- 
eluüdüni, diversa Arctirii et Leschts !lilov srsoo(Ouc: catmina fuisse, 
^. X38X Omnibus. locis homingtun Milesins, qua-de,causa niirüm 
est, eum ab Athenaeo lib. IL. p. 22, C. Corintho ortum dici: 
Bvushos óà 7 Mexrivos ó Kogü) Quos rà» día Opyovusvóv mov mra- 
gdyei. ' Quuih. neque hit sb ullo Alio scriptore Corinthius no- 
Whitetur, neque'dliuá Arctinus notus sit,. quum dénique in si- 
-30üi lege apud Athen. VII. p..a77, d . (yg f óà — oióa Ori 0 v9 
Tiravouegiov groujoat , eiv' Evun^os doti o KogivBios, ) .oxri- 
90€) Eumelus Corinthiüs et Arctinus conjuhgantur, Schweighaeu- 
. serus in commentar. T. I. p. 179. recte legit: Evurplos Ó$ 0 Ko- 
elvOtos 4j 'Moxvivos, qua in re eum plerique viri docti setuti 
sunt, Vide Heeren. in'bibl. antiqu. litt. et art, IV. P 55. qui. 
legit "dx. 02 Y EÓuylos;ó aKopivieo * v: 
EN nad Antiquit. lib. I. c., 68. p. 172. ed. Reiskii molaxiroros 
i dv queis louey Trot fe. In omnibus codd. ibi '4gavtvos legi- 
"7tuP et omnino seriptura: hujus nominis valde: fluctuat,. Vide 
notam: sequentem; ; : d 

3*) Eusebius in Chronicon libro L. "Agrrivos Mal dosoc smepi 
mro ae ev * éy " IraMg Ilavóóews xal jMsrazrovtio» "toÀss ixtl- 
-e0moav. Si etiam' Dionysius eum vixisse credidit, quo tempore 
"Metapontum condebatur, recte ab eo antiquissimus poéta no- 
-miinatus est, nam hoc oppidum ab Epeo, fabricatore equi li- 
.gnei Trojani, conditum ést. Euseb. cánon. Ol. I,.1. . "doxzivos 
MaiÀgoios en) mol) z«patsv, Euseb. Hieron. Chronic. lib. poster. 
ad Olymp. L, 2. rctinus lüilesius versificator Florentissimus 
habetur; quem ad locum Salmasius in: exemplari. quod in bi- 
.. bliotheca Magni. Dncis VVimariensium adservatur; adscripsit: 
Arctinus ii pr. Pal, in. sec. Arctinus. - Tertius Mretinus, Etiam 
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in Chiliad. eum discipulum Homeri fuisse narrat 36, 
qua jn pe cum .eo'Suidàs consentit, qui perhibet, 
hoc memoriae esse traditum ab Artemone Clazóme- 
nio in libro, quent de Homero scripserit. Non 'ad , 
tam remotum tempus referendus esse videtur'secun- 
dum: ea, quae supra ex Clementis Alexandrini-Stro- 
matis, de ejus cum. Lesche inito oertamine, in' quo 
queas. esse dicitur, attuli 37), : eto 
,I:Praeter Arctinum de vastatione. ''rojae carmina 
scripsisse dicuntur .Lesches, de quo jam supra. egi, 
Bisander ejusdem arguraenti carmen composuit ;.nam- 
Macrobius Sáturnal, lih. V. dicit, Virgili Aeneidos 
librum secundum pàene ad verbum tránslatum . esse e 
Pisandri Graeco. Porro ab Athenaeo lib. XIII, pag. 
610. c. narratur Sacadam Argivum ejusdem. argu- 
menti car Tüén "séripsisse, et ;praecipue . enuinerassé ' 
omnes, qui in ligheo équo éránt inclusi. De'Stesi* 
chori 'J/Aíov sregaíós mentionem facit Athenaeus 1. l. 
et conferri. d& .Ba potest Suehfort. in. Stesichori *fra- 
gmentis pag. 25 — 56, et Ottomari Fridet. Kleinii 
fiágínenta. Stesieliori page 75 8QQq. 5 7000 0o c 
Fragmenta! háep inveni: " ' uv 
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"Cyrillus adversus Julianum lib. I; euin prima Olympiade vixisse 
narrat. Euseb. Hieron. Chronic, I. 1. ad Olymp. IIl, 2.: "Eumelus 
poéta, qui Bügoniam et Europam et Mrctinus, qui "Aethiopidem 
composuit et Ili persin agnoscuntur;' ubi Salmasius: it. [Pal.] 
4frchianus qui "Methiopicam composuit et Iliacam vastationem; in 
'reliquis p. Pt 'ibi persis, agnoscuntur, Suidas eüm Olympiade 
TX. vixisse üicit., | EM 
es) ' Voir dy os à Miotoc v pacoreis "'Oujpow ^— ^v. 35 
.87) Cf, praeterea: de temporé quo vixerit Byckii fibrürm de 
prinis. Italiae colonis: et: Aeneae adventu pag. ááo. c7 tc 


Zu e Mqpotc Qoo" Écegov o érégov mdi COnke; 
vOU uiv xovQortQae xepsg nópev, 6x ve fleuve 
cagxóüg &ety » Tuend ze xai nüre dk£oa0f as. 
, *Q X dg dxpifiéa. návso ivuTROgguv CÓnxe 
doxone ze yvovge x«l x' avoAOta iaaocOa. 
"6g Qu xal Míavrog mQórog uaOe yonuzvoro 
Ópuar& z' ac:Qenrovca flaQuvóutvóv ve vónua- 


Sic scriptum Heynius ??) e scholiis Victorinis 35) 
hoc fragmentum edidit, cujus, valde corrupti nunc 
emendandi periculum faciam. 


In prima linea, ut rhythmum restituamus , D» ; ad- 
jectivum xAvvóc vel simile quid ad vocem srovzo: ad- 
 dendumi, ut jam Heynius recte monuit. Voc. sce 
ociy 49) rejiciendum, In quinta linea legendum xol 
Bixeo; mae 4t). In linea sexta pro uoo, évioyijoe- 
ei legendum sévcg él ovi Oecoty "^ , quum hiatus 


29) Io supplendis et emendandis ad Dad. " 515. 
;. 99) Ad L 1, Iliadis, To$«o fomes, scholiasta ille- inquit, xe 
"Mostivos dv 'IiMov srogQ7aes vouilpww v ofc qure. lidem versus 
& vv. Fregov Q érégov — id0aoDa; leguntur. etiam apud Eustath. 
ad eund. loc, P. 859. sine auctoris nomine; dicit enim «à Zere- 
qovusva Ems và mic Toosxjj tropÜ rjoss iy ole qéperds sep Ilh- 
: daluiglov xa) Magdovos , us ápqw aiv Toodivos indi évegov à 
évégov etc. o 
^9) Heynius h. v. in soie» mutavit. . 
^1) Sic etiam apud Eustathium haec verba leguntur. 
4:2 4s 25. Apud Eustath, legitur: cvi &») ovyOsocsp, quod si re- 
.cipimus evitamus quidem hiatum, ged aliquid committimus, 
' quod magis etiam ab epicorum dictione recedit, Vocis &»1 enim 
prier syllaba et. aiy apud epicos semper in arsi ponitur. cf. Iliad. 
,, 199. Od. /', 417. x, 310. u', 256. Batrachom. 260. Antimachi 
Áragm. p. 79.. XQvoslg si»vÀ demdorgo. Orpheus apud Clement, 
Alexandr. Stromat. V. p. 733. ed. Potter. Xevol &v) Ore, 
yai 4 vrà moo) epar. ' Orpheus Arg. sisi.»4gagyése, Sic 
etiam si». Jliad. 4à', 215. y/,105. Hesiod. Theog. 29o..983. operr. 
$62. 4o5. Vid, ad Cypria carm. fragm. 6. 
. , . ,] . 


-— 


— 123. — 
. excusari possit trochaica caesura 4?) Linea septima 


Jonica forma i//cacc«s restituenda, Versus igitur se- 
cundum has emendationes aic legendi sunt: 


aMoróg '9do aqu iDaxe margo xAvróc "Evvoalyeog 
"Augortépoug * Erepov 2 érégov xuÓlov £Ünxe, 05 
. TQ ni» xovqorégeg yéipag nopev, £x ve elepva 
Qeoxóg uiv zurbol ve xal Duca néwv  dxicacsÓci 
To ) dp dugiféu mavro &và avrQsosur Sexe z 
* doxona ve yváves xal dvaM 6a insacDat, | 
"Og ó« xai "diavrog 7tQuzog uaOe AME VOID B 
"Ouuard T GgtQunrovra, Bagvvonevóv ré vna. 


'. Omnibus, .quae mihi innotuerunt, locis) Ma- - 
chaon et Podalirius filii non Neptuni, sed Aesculapii 
nominantür; praecipue a scholiast. ad Aristoplian; 
Plut. 701: narratur, Machaonem, Podalirium, .Jaso 
nem, Panaceam et Aeglen filios Aesculapii et Lam- 
petiae esse;. contra a scholiast. Pindar. Pyth. IIT, 14. 
Podalirius et Machaon Aesculapü et Épiones filii 
nominantür. Arctinum igitur nullus; seriorum scri 
ptorum videtur secutns esse. In versu quarto eaedem 
medicinae,.seu potius chirurgiae, quae apud: Home» 

rum $5) partes: tela ex vulneribus excidere et wule 
neribus mederi.. In sequentibus vero wersibus medi- 
cinae pars, quae Horero ipcognita ; QOX07UO- yvovon, : 
paciy flogvyóusyoy yÓRUQe 0 00 i. 2 


45) Sic Iliad. «', &. à? mo 15. Joloona: | Eros. B65. ad 
dug. 569. xaQievo emp B, 211. 216. 255. 515. etc. "Thebai 
fragm. a. vers. 9. Vid. J, H. Voss. ad Homeri hymn. in Démet. - 
wers. 286. qui etia: de hiatu dvaAóia ijs. conferri petest, ad 
vers. 54. Iliad. 4, 899. àvoyss ioacda:. . 


] ^^) Iliad. 4, 752. 9', 194. ibiq. Eustath. ud $19  Sephocl, 
Philoct. 809. : Quint. Smyrn. £', 60, 


^5) Iliad. À', 515. ios «' beri ure, ixi € ima piena. 
sracosy,. Cf. praecipue Eustath. ad Hiad. 4,.514. — — 


. S 


LI 
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' Dionysii Halicarh. Antiqu. Rom. I, 69. pag. 174.: 
Woxsivoe 04 grow n0 dip ÓoOzva: 4agduvo Ilaà-. 
Addio» $9, xol slvat qoUvo &v "Dip, Peg noh XA 
OX6T0 , !exQVMiéyov, ev a fecvin. ciuóvo Ób. ixsivov xu- 
v60XcAKGIL6VIV HajÓb 89 ToU GoysvUstoV Óiuqopov, aa 
vue: vuy éulouAsvoyro» &vexa, iv qovsou «cóqgsot, 
«ol avengy i dyoiodg iniflovisvaovvec Aufciv. ' 
Haec narratio: Arctini ad "Trojae expugnationem 
pertinet, in qua Palladium primás egit partes. Omnino 
de Palladio multi: scriptores oquantur M ut nibil 
agjiciendum - Sit. —— 
P, Duo alia restant loca, quae ex - cyclo , carminis 
nomine non &ddjto, laudantur, et quae ex Arctini 
de- e Xroja deleta. carmine esse videntur.  . 


SD. . EM. 0. 

i'; In. Odyssene à', 274 sqq. Helenam ex Troja ad 
ligneum equum: venisse narratur, ibi nomina princi- 
puéin-Greecorum vocasse, vocesque feminarum Grae- 
earum iimitatam esse, qua imitatione multi Graeco- 


| xüm vehemeüter commoti fuerint. Tum vs. 206 pergit: 


E 
-€-—5. 9*9 


| * dycixVoc 0d céy' olog dpthpasÓas énéeootv 
Co "Qeekév. aAM "Odvocrig éni prox q6p0i hiefev 
. swtuéog xparégiou, Gücos ài navrog "ixyesevg. —. 


Ad vers. 285. in cod. Harlej. haec adnotantur : 
Ü "dyvislog i& voU wükAov. Videntur praecipue ea 
in cyclo fuisse, quae inde a vers. 285. usque ad vs. 
389. legantur... N otatu dignum | est, Aristar chum, 


, 


c«) Dionys: : Halicarn. antiqu. R; Lp. i72.  Paunn. I, 28, 9. 

Strabo lib. VI. Clement. Alexandr. cohort. p. a4. Tzetz. ad Ly- 
wophr. 555. Rabeher. amoeiüitates historico - philologicae; Lips. 
1695. p. 254 — 242.. Heynius ad Apollodor, p; 744. 


quem supra yidimus ,versum . aliam Homeri rejicien- 
tem, in'quo nonnulla ex cyclo inerant, etiam hic 
Odysseae versus delevisse. Anticlum in equo ligneo 


fuisse, etiam Quintus Smyrn. XII, 517. narrat. 


4. a EE 
Schol. Villois. ad Tliad. v, 496.: JIuldog] obras ' 
óé slow "delavvoc wol Ilowyge $vyovtos, QV vd 
óvóporvo Maia, "Tosyéon, Kehoivir, Msgónr, Hévoan, — 
Zvegósr , Anvovi. "dvÀug Ób elg «v- I'iyavvov, pa- 
yclc IDsiovg, v5 seovodi, &oye O'uyüvéon C, ot vov 
sagdeviay ayastoocoL GUVSRUVI OVV v9 "dovépudt, 
Osoccpevoc Ob 2olov, voucOn, xal doxes puyyvas 
Boviópievos. ei 0b sveguxovcaAnsivoc (in MS. yagoxov —) 
gevójsevat, Q'eoig zyUEov eo sva fot viv ovow. Zee 
àt Bierjouc oUvac xol. Ou) vay apxvav ArrOvéQuO8y,. 
dvopéiaónoay à Ilquideg dmó Iliovrc vyc wyvoog 
oUrQy. Qool Ot HàAéxvoav oU (haec vox. in MS. deest) 
Bovionéviy vzv 'lÀov sogós5ow Sedoacóou, seiapu, 
óv. (hae duae voces'in MS. desunt) vay dstoyOvaM, 
&cvToAITSiy vÓV vÓsOV, OU sevvijavépuaew , , Oi0rteQ ovoagc 
'sppovegoy émvd, gyevéodo, &. 4 iovogío svxod «olg 
KvxAwxotg 4"). | 


Haec non omnia in cyclo, sed ultima tantum in 
Arctini Trojae vastatione fuisse videntur. Quintus 
Smyrnaeus Electram caligime et nubibus figuram 
suam circumdedisse narrat 45). 


3c 


4 


47) Haec narratio etiam in schol Leidens. (vid. Valcken, 
de schol. in Homer. ined. p. 117.) et aliis legitur. 


49) XIII, 551.: ' 
| $e eivexa qaos xal avez 
' Hiixconv BaOoneniov iv Óénas dppialiaa 
* dqÀv; ual veqétaiw, 


 naeum IV, pag. 157. 2fesíuogos, 


r | - 1496 — 

N ' 9. XIX. 
) | Nóoso.;. 
Arctini de "Troja deleta carmen; secundum Pro— 
clum sequebantur libri Augiae "Iroezenensis de re— 
ditu Graecorum, quo in argumento multi alii vete— 
rum occupati fuerunt scriptorum; laudantur enin 
Clidemi vóovo, ^9); ' laudatur ejusdem argumenti 4frz— 
ticlidis Atheniensis liber, qui maximi fuisse videtur 
tunbitus 59); scripsit voozove Lysimachus Alexandri- 


nus !); et carmina Stesichori et Eumolpi a veteri— 


. . 45) Apud Athenaeum lib. XIII. p. 609. c. ubi ex octavo li- 
bro fràgmentum de reditu Pisistrati prosa oratione scriptum 
affertur. | 

so) Vide de Anticlide Clement. Alexandrin. cohort. ad gent. 


. p. 36. ed. Potter, Voss. de historicis Graecis lib. HII. p. 522 sqq. 
Fabricii bibliotheca Gr. Tom. II. p. 209. Schol. Venet. ad Iliad. 


y 44. Suid. s. v. Ab Athenaeo lib, IV. P. 157. f. nonnulla ex 


B ejus secundo libro narrantur de Hercule; in ejusdem libro XI. 


p. 466. c. fragmentum in prosa oratione scriptum ex ejus libro 
decimo et septimo de expeditione in Lesbum et Enali fatis legi- 
tur; imo in libro IX. p. 584. d. septuagesimus octavus liber 
laudatur, de qua librorum, multitudine Casaubonus miratus est, , 
et Schweighaeuserus putat, non singulos lihros illis numeris 
significari, sed numerum sógruv, i e. redituum virorum nota- 
bilium. 

*1) Ejus vésrow y liber primus laudatur a schol. Pindar. Pyth. 
V, 108, (de Àntenoridarum in Libyam adventu), liber secundus 
a schol. Apollon. Rhod. I, 558. (de origine Achillis); liber ter- 
tius ab Athen. IV, p. 157. c..mbi ab Lysirnacho nonnulla e Mna- 
seae Europiacis de Phace, Ulyssis sorore, afferuntur. Ejusdem 
mentio etiam fit in schol, Pindar. Isthm. III (IV), 104. (de filiis 


Herculis et Megaráe.) Ad eumdem Lysithachum referendum, 


quod Eustath..ad Odyss. pag. 1796. habet: ward di jfeolparer 
vios avt é& Evimmne OsonQuiidos frovrógouy. Apud Plutarch. 
de flumin. (Tom. II. p. 1160, a): xadefras 02 "4dgaotsia xadoc 


— éstogtz llÀgoiuagos &v Nóoroie, legendum cum Vossio de histor. 


Graec. lib. IH. p. 519. et Schweighaeusero comment. ad Athe- 


- 


^ 
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bus scriptoribus laudantur, quibus hoc idem nemen 
inditum erat 5?), quibus addendum carmen Augiae 
Troezenensis 53), praeterea incogniti poétae, quod in 
cyclum receptum erat. Pars tantum hujus carminis 
probabile est in cyclo epico locum habuisse, quum 
perpauca, quae mihi innotuerunt fragmenta, et quae 
nihilominus ad hoc carmen referenda esse videntur, 
cum iis, quae Proclus narrat, consentiant. Fra a- 
gmenta haec sunt: . 
! . 4j. —-— 

aduzixa D ioova O7xs gliov xogov vjfoovrà, 

JI*oac anotvcac eidviqos mpanideoou, 

Qapuoxa 20ÀÀ &yovo éni wovoelows Arfnow, 


. Salmas. ad Solinum yp. 859. hoc fragmentum 54) 
ad Eumeli Corinthiaca, W'eichert. de Apollon. Rhod. 
pag. 200. àd Eumolpum, vel Eumelum refert. In 
yersu tertio Wolfius mutavit lectionem et dedit 2»] 
«0. — esti tamen magis mihi placet, et eodem modo, . 
quo: hic legitur iml yovosío::, ubi fortasse épl ex- 
spectas, dicitur ésl ggeol lliad. 9, 218. etc. 


. $5) Stesichori sóereyv mentio in epistola Pseudophalaridos; 
Eumolpi in schol. Pindar. Olymp. Xi, vs. 21. srov. 02 aÁAagov 
7 povoixg d»Üst xal cd nolspuxd vóvto Óà Óid «d» Evuolmov 
ovra KoglvOuov xal ypgavowra vooro»v fUv ElÀAgvo». Cujus libri 
quum nullo alio loco mentio fiat, Gyraldus de poétar. histor, 
dialog. 3. et.Salmas. ad Solin. p. 859. XEumelus legere volunt. 
Sed neque Eumeli liber sóoros ab ullo veterum scriptorum lau- : 
datur, Haüd igitur scio, quid de hoc Eumolpo ejusque libro 
statuendum sit. Boeckh. vulgarem lectionem retinuit, . 

- $3) Ab Eustathio ad Odyss, p. 1796. auctor sóoro», non 
. addito ejus nomine, Colophonius nominatur. 

5^) Debemus hos versus schol. Eurip. in argumento Me- 
deae, ubi haec leguntur: dagexvóré dà xoà Ziuoevidns gaolv, ws 5 
Mida iyroaca Lo *Jaoóva véon srovjonn. nep! Óà vov sratQOt- 
cvroU .ficovos Ó rovs Noctov$ vrowjoas qrolv ovre etc. Schol. 
Aristophan. Equit, vs. 1552. eosdem affert sub nomine vov «oJ$ 
9o0tov$ 7104700?'t0$. . 


^ 
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Pausan. X, 29, 2.: Jlaod dh v9» Owiow Iloóxpc 
«5 Zovyxev, Egeyocug, xal uev Uv)» Kiunévg" 
dniaveéges 2 ov và vóro 5 KAvuécvy. &ovi OY se- 
Ttorueyo, &y Nóovou, Mwwvov piv vnY Kwpéviy 
«:D'uyotspo, eivot, pipaoóoa ó» oUeny Ksgihp, v9 Z- 
dovoc, uel yeyéod'at oqitour Jqiuioy sva io. 


"0^, In his auctor. Noorov ab iis, quae' de Iphidi 
patre ceteri scriptores narrant, recedit. "Nam secun- 
dum Hesiodum 55) Minyas filiam habuit Clymenen, 
quae a conjuge Phylaco filium Iphichum 55y partu 
edidit. In omnibus amnino locis, quibus de lphicli 
origine agitur, nunquam Cephali mentio fit; .Cly- 
mene vero nostri fragménti Periclymene vel Eteo- 
clymene a Stesichoro nominatur 57). Quocunque modo 


. se res habet, hoc fragmentum una cum antecedenti 


ad res Argonauticas referendum est 55); in Procli 
vero excerptis nulla de Argonautis mentio fit, Puto 
igitur, etiam hunc Novo» librum non integra sua 
forma in cyclum receptum fuisse. Is enim, qui va- 
ria carmina epica ita conjunxit, ut unum quasi cor- 
pus effecerint, rejecit h. l., quia cum rebus 'Troja- 
nis. conjungi non potuit, hujus carminis partem, 
quae ad res Árgonautarum pertinuit. 


9. 
Pausan. X, 28, 4: "Eoi à) GVOTÉO0 TOY XOCtL- 


Asynudvov JEgsvopuog. daipovo elvau vov i "didov 


quoiv ol eÀgav nyqos v0» Tégovopov, xoà w$ 


.. $5) Hesiod. , apud schol, ad Odyss. A, $26. pag. 579. Butt- 
mann. 

$5) Aliud stemma vid. in schol. Apollon, Rhod. I, 230. 
0087) Schol. Apollon. Rhod. I, 230. 

s.) Neque ab Hesiodo, neque a Pherecyde Iphiclus inter 
Àrgonautas relatus fuit, Schol. Apollon. Rhod, I, 45. 


c— 429 — 
sdg. qdigxae sragregó lo wu» vexQG», nova oplow dszo- 
. Aelsvov «à. ó0zá. ..9j 03 Opjoov stoljate ic OOwoofta, 
xa) 5..Mwveée ve «nAovsévy, xal oí Nóovot (pipe 
ydo O5 àv vovv «qi "didov xol vov. ixct. Otiugvae 
éoviy) loooiw ouócyo EXgovopov Jalpova, 

"Mirabile :certe est, in excerptis Procli ex car- 
mine de Graecorum reditu vix.uno verbo de "Ulys- 
sis reditu commemorari, quum ejus & capta Troja 
errores omnium celebratissimi sint. Concedo qui- 
dem, multa omittenda fuisse, ubi quinque librorum 
argumentumvix unius paginae spatium impleat; sed 
omnino errores, Ulyssis omissi sunt, et in reditu 
N eoptolemi, eorum tantum mentio injicitur. Gmissa 
vero, quae ad. "Ulyssem pertinent, . videntur in ea 
hujus carminis parte, quae in cyclo erat, quod pe- 
culiare de Ulyasis reditu carmen, Odyssea, receptum 
erat, in quo sine ullo dubio melius res expositae 
sunt, quam in hoc Augiae carmine. Ád hanc omis- 
sam partem etiam videntür referenda 'esse, quae h. 1l. 
de Tartari terroribus narrantur, nàm pertinent, ut 
equidem puto, ad Ulyssis ad inferos descensum, 
quem, serius factum , in Thracia Neoptolemo non. 
dum narrare potuit, Quippe ab Ilio Ulysses ad' Ci- | 
cones eorumque nrbem Ismarum venit, inde autem 
pr ofectus, multa.mala perpessus, in Orcunr descen- 
dit. Quorum omnium ne uno verbo quidem mentio 
in Procli.excerptis fit qua re commotus id, quod 
dixi, statuendum esse puto. Praeterea Eurynomus 
daemon cérte cuique in memoriam revocat fabulas 
Vampyrorum 59). 0. 

; ' 4. EE ' 

Pausan. X, 5o, 2.: "Tujo vosvovc Maid dott 


N 


*5) Vid, adnotationes ad versionem Germanicam narzatio- ." 
. nis Byronii inscriptae: .der Vampyr. 
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Ua 3réegie" soditogiir vitpl d» anage- SB Oo Pieve 
&oviy ^ p. ING 000018, dreMyeiw pli» »nipOivoy | & 
dv door , Sopastou. 90à avéz» dvo Wéólvov; sot 


Osgbapdpov , voy Ór Syoi Zvodgos. CS n3 í E 
HRESERN 

Nóozav auctor cum Pherecyde. "eB non fgpisen- 

tit; nam securidum ^ eum eosdem" quidéju parentes 

Maera habet, sed àb Jove filium Locrüm,- qui um 


Aiiphione et Zctho Thebas condidit, qartü edit. 
. ? 


iit) r0. 


4 * * f 


pras. SIME 8. ^ MN otto t0 Bi o i ua 

* *Kpollodor. B, a " pag. 85: i "ed; 'Héyni: T 
" (4i levvi oat, dynier (Nini, ? dé EEy M Tiep- 
kol AMjovo,, Klvulvzr, viv Kiüodde? db Gb diss: 
Nooucvovec yociyat, dibdpay"- oe. Kioxon Voi») 
Xul iyivenes TYlolcpióyv, Olio?) "Noveipédoves. | 


Nauplius. cüjus h.l rgenüio: fit iveigus à Nau- 
plio est, filio. Neptuni et Amymones ; à ,quo ortus 
est Naupliug Argonauta, 9: Naupliüs, € de quo Apdl- 
Jodorus Íoquitur, videtur ab utroque diversug fuisse. 
Cujus filium Palamedem quum Graeci duces ad^ 'Tro- 
jam, interfecissent, poenam variis modis sumsit; nam 
partim uxores ducum, nunidjis , e. eorum perfidia, 
ad adulterium 'adducere studuit, "4l j partim | ad alias 
res S. Ad reditum Graecorum alla ) Spectat mrratio 
apud Mygin.- 116. Quum, Graeci! a diruta, Troja 
redirent, tempestateque multae naves essent. deleae, 
nocte Nauplius in promontorio Éuboeae ignem in- 


cendit, quo illi decepti ibi port tum. esse ; putabarit, S 
) 1 , 


€?) Apud schol. ad Odyss. À', 326, NU rH, 
$1) Haud recte hic in schol, Flor. ad Apollon. I, 134. Ar- 
chaei filius gorminatur. , "o eíov enim im doyaiav mytendum 
et legendum «7r0yovos «ov, ddiatov scil. NasnÁlov, "Cf. sc ol Pa- 
..ris. ad eund, loc. T7 TT 
' €t) Schol. Lycophroh. 536. ' ^ UM cea 
63) Kustath, ad' Odyss:"I, 628. Xt, '84.- 


— dà-—- 


scopuhs illii in Jisque ejecá ab Nani « ed ejus 
filiis interficitur A), 


" 

Schol. ad Odyss. ó', 12. ed. Buttmann.: dun, 
dg piv Dsklav T'ier, ege Ób Evi: uydvio TOR 
Zevbinmov , dc óà ó cà» Nóovov swowvgg, «ó 
vie dovAxc XUDLOV üvopua. qeot Ób umgoesose Mprew 
Tüy zonpwv dovA» dcgasotyov, nl 


Hoc Ambrosiani cod. scholion corruptum partim 
ex scholio ejusdem codicis, quod.praecedit, emen- 
dari potest, paftim ex Apollodoro $), apud quem 
Ilioíc servaa nomen proprium eui nomen 7Wyoikiy: 
ex Aousilai.libro opponitur. In litteris scholii I'zo« 


mihi nomén TYjiócz inesse videtur.$9), quae.gecun- 


dum nonnullos $7) fila Zeuxippi fuit. Secundum 
auctorem Nógto vero ÓovAy non, ut apud Home- 
rum, nomen appellativum' erat;. serpa, sed nomen 
proprium, et. videntur apud Homerum quoque. non- 
nulli hoc vocabulum sic inierprétati esse, quum. dosi 
nusquam apud: Homerum Seryanm siguificet, .:;.. 


7. 7 : : U 

Eustathius ad Odyss. p. d1796.i [0) ót 2906 A4. ó- 
0TOUG noujoac Kologumiog: "TuA£uàyov | Mey oot vny 
Kioxiy Vovepov lyguat, "TyÀcyovoy ó$ vov éx Kiguue 
irren Tyyeióreyr. ^ 


/ 


. 
e. . 
9.9) «2 m € ET 


v 


$^) Scbol. Euripid. Orest, 422. , Dictys He; vL, init. Fabric. 
bibl. Gr. TT. Il, 17; 3. 


65) Apollodor.. Iti, n, 1. Mivilaot kl oi» à "Elige *Eg- 
puoyg» dy£vvgos, xal xard vivas Nixóotgarov. £» dovAge lhigióot; 
yivoe MdivAidos, 7 xaD anto "dxovoliads got Te oidágs Miyoné»05. 

$6) Sic est enim saepius circumílexus compendit nota, ut 
4ip pro 4gpocOivgs. vid. Bast comment. palaeogr. p. 808, 

$7) Verba wc dà Pwo: ovyá rgo eto .sic.explicanda esse puto, 


12 


b 
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r^ Secundmm hoe fragmehtum in'Néoto: mentio 
non solum de Ulyssis. erroribus, sed. de ipsa ejus 
morte rebusque serius gestis injecta, esse videtur. 
Si haec narratio revera ex reditibus desumpta est, 
AJdtimum 'in iis, ultimum totius cycli, secundum ar- 
'gumentum ejus supra ex Photii. bibliotheca adpositum, 
. habebat locum, quem quum Telegonia teneret, vide- 
tur. hoc fragmentum in cyclo epico non fuisse. : Aliud, 
quod. valde probabile est, non possum .praeterire. 
Proclus in excerptis.'lTelegoniae narrat, 'l'elegonum 
- uxorem Penelopen duxisse, Circen vero 'Telemachum, 
quae éum narratione ex reditibus ab Eustathio allata 
prorsus conveniunt. ' Fortasse igitur Eustathius er- 
rans hano narrationem. auctori JNó oosay adscripsit. 
.Pro qoo; legas: gyoí 59). 


Sunt igitur nrufta Nove» loca; quae meam de 
cycli compositione 'conjecturam probant, vel certe 
"mihi probare videntur. Nam ponamus nonnulla frz- 
fmenta, quae. secundum Procli excerpta locum in 
hoc carmine habere non possunt, excursibus et 
episodiis:adscribenda esse, vel ex aliorum libris de 
reditibus desumpta esse, tamen ex fragmentis pri- 
mum,. secundum, tertium et septimum non possum 
cum Nó 00TOIG ; conjun gere. 


| 9$. XX. | 
Odyssea cyclica. 
Semper viri docti, utrum Homeri carmina in 
cyclum fuerint recepta necne, varia eaque haud im- 
probabilia afferentes argumenta, inter se dissenserunt. 
Salmásius quidem in cyclum non recepta fuisse con- 


. : $9) Qua commutatione nihil frequentius. "Vide Schaefer. 
ad Apollon. Rhod. T. II. p: 257. 


/ i 


V 
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tendit, éamque ob causam locum. Aristotel. Sophiat. 
Elench. Y. cap. 9, de quo supra $. XV. egi, emen- 
dat voc. (jpwjoov in E/jnjov mutans, et. saepius, 
gaudio emendationis elatus; ad eam correcturam 
revertitur 99). Cui minime assentiens Heinsius Ho- 
merum et Hesiodum ait in cyclum reeéptos fuisse, 
et, ut Salmasius, sententiam veterum scriptorum ie-, 
stimoniis.fulcit; qua de causa 'Schwartzius de cyclis 
$. 9. hanc rem ratione, qua certe nemini satisfacit, 
explicare aggressus est, sed, ut omnes viri docti, 
qui ante reperta chrestomathiae Procliauae fragmenta 
de cyclo epico scribebant, excusandus, et nunc quo- 
que nonnullis locis, ut apud .Photium 7), Homerum. 
eum Hesiodo cyclicis plane opponi, mirabile videri 
potest. Quae res explicatu facillima est. Proclus | 


enim postquam de Homero, Hesiodo, ceteris egerat, - 


ad cyclicos transgressus est, ubi tantum dixerat, 
quem inter eos Homeri carmina locum tenuerint, 
idque Photius suis verbis vult. Sin aliis etiam in 
lois Homerus cyclicis opponitur, *o factum est, 
quod nemini non Homerus notus esset, dum pluri- 
mi ceterorum cyclicorum poetarum non ab sua prae- 
stantia atque virtute alicujus pretii essent, sed quum 
ab rebus narratis, tum quod in illam collectionem, 
quae cyclus nominabatur, eorum carmina essent re- 
cepta. Homeri vero Odysseam in cyclo locum ha- 
buisse duabus praecipue clarum est rebus. Nam pri- 
mo in excerptis Procli legitur uev vevvà avi 
Ouygoov Oóvacsío, quo claris verbis ad cycluni 
refertur. 'lT'um in duobus scholiorum Harlejanorum 
locis qj suxÀexi] Oóvoosieg £xdoo:g laudatur, et iu 


$3) Sic pag. 850. p. 854. col. I. A. pg. 857 fin. pag. 85». 
col. II. B. 


7e) Vid. supra Pars II. $. 2. 


! 


2s — 434 -— 


'schol. quidem &d Odyss. "s, 191. 7] wvxu), 06A— 
gei et ad Q, 25. dregois] 0j wvxAun], imyoly, quam 
- QOdysseae. editionem Boeckhius eandem esse putat, 
quae cum cyclicis po&tis circumferebatür. Heinri— 
chius quidem **) v. svxAu] ,,de textu tralaticio, vul— 
gari lectione* intelligit, et idem valere putatj quod 
4 xowj. Sed ponamus, quod Heynius dicit 77), et 
quod Heinrichius probat, ut, probandum est, verum 
esse ,,nunquam tale corpus poetarum aliler confe- 
clum esse, quam ut grammaticus aliquis eorurn re- 
censum seu indicem fecerit; tamen inde non effici- 
tur, ut Boeckhii conjectura falsa sit. Nam si cau- 
sam, qua Heinrichius locum ex Heynii excursu af- 
fert, recte intelligo, haec est, potius nomine ejus 
grammiatioi, qui. Odysseam illam recensuerit, lectio- 
nes Odysseae in cyclum receptae laudari debuisse, 
quam adposito nomine: sj «vxÀmw. Quod si vult, 
errat, nam etiam MaoogAwuvux);, "doyole , ; 4floAic 
&xóocig laudatur, quae etiam potius nomine illius, 
qui eas describendas curaverit, laudandae essent; imo 
invenitur «vxAw:) OwnÓaetc, de qua supra jam egi. - 
Ut igitur in his cum Heinrichio consentire non 
possum, sic etiam in alius eorumdem scholiorum 
ad eandem rem pertinentis loci interpretatione. Ad 
. -Odysseae enim librum Ó', vers. 248. haec adnotan- 
ur: Aéuvy]| Ov D EMT: vào Ócxvy, óryopa avidi ó 
GxoVe, TtuQ 00 quot vóv OOvooío «d Gum Aegórve 
pevugi&odot. 0c oUx 1v iy voic vovol vorotvoc, olo; 
ó Oódvccoedg eyosiog, "Vfolovagyos ó? dd pev tva y, 
vo Ób ovÓiv voiog Env, vQ ivovvip «o ivovviov, Og 
6U* 12V vorotrog O 5 Odvoceic, QAA bdütórorog xal pt&-- 
' yalongeméorovog, i«chog 0$ vo émaiey, Heinrichius 


/ 


ai) In editione Battmanni illorum scholiorum P2g. 575. 
12) In excurs. ad Virgil. Aen. lI, 397. 


hic -v., 04; Mo c. de re, quae fiat, vel de verbo, 
quod usurpetur ,. more non tralaticio dictum esse 
putat. Mihi haec significatio; ; quum ódxvys rarum 
vocabulum sit, quod more vulgari usurpatum esse 
dici non possit, quum omnino vulgaris usüs noh sit, 
inesse non videtur. Locus potius emendandus est ex 
Eustathii ad eundet locum comrentario pag. 1494. 
ed. Rom., ubi haec: leguntur: dénviy ó "doiovagyoc 
piv voy Inelem Adyst, svupd wà éfyceadou. 0 Ol dv4 
xÀAuxóg QodiP, nyovy 0 vov xvxzAO»? svoUjvrO, OÓvopu- . 
sig. oXovUs ai)»: Adtpy.. diuwvgy vwd woxd xvgioebios 
sistó)v , svug^ o9 vón OOvooéío Aaflóvea vd (ovg dpupe- 
BeAéodar. . Quà:in loco quum 'clarius.et pluribus | 
verbis dictum sit, quod in' illo tantum indicatur, 
puto illum locum ex hoc bene emendari posse. Pro 
vv. oÀ xvxAmde itaque lego ó xvxAmüc, et Diony- 
sium: cyclographum intelligo, deleto à" ante «xove 
locum ita vertens: Cyclicus vocem ÓÉxvgc .pro no« 
inine proprio.habet, sive interpretatur, a quo: viro 
Ulyssei pàntos.accepisse et induissg dicit. Vou - 
, h.l. significat: interpretor??); ovenagviec, vel po3 
tius oyopovixoc 7^) me recte intellexisse aliis vete- 
rum grammaticorum testimoniis probatur, ubi eodem 
modo evopaitixaig de nomine proprio usurpatum est5). 
In "duárto: veto 'loco interpretando cum Heinrichio 
consefitio. Scholiasta enim ad Odyss. y, 115. o9 xv- 
xA, inqtut, vd &miOevo swpogéQQuton, GÀ éxo.ovOU 
Mevdqos *à- Biopo dii voó àneQévov ,mQocvevyomvat. 


Y 


- 


13). Vid. Stephan. Thes. I. p. 285. f. 

74) Vid. de.hac commutatione Schaefer. ad Gregor. Corinth, 
pag. 592. 698. 

*5) Apollon. Sophist. Lexic. Hom. pae. a5. ed. Toll. eroré 
dà oguaiyss o1. POwps ( dyavol) 0v0 Aa CiU ovru Asyouerov, Se- 
cundum haec sugiofgbia non est propria significatio vocabuli, scd 
Xxüv& XoQuoA. €St: ita ut nomen proprium sit, 


* 


—- M ) 
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Hic ínest sensus: Non, ut saepins flat, h. l. epitheta 
esse posita, sed id, ' quod euique Büctui proprium 


sit ; cpithetis significari mE / 
$. XXI | 
T elego ui al 


" 'Telegonia, , quae ultimum in cyclo locum tene- 


| bat, haud saepe lecta fuisse videtur, quum ejus unum 


tantum mihi notum sit fragmentum. /ÁAb omnibus 
fere antiquitatis scriptoribus Eugamoni, vel ut alii 
scribunt, Eugammoni .Cyrenaeo attribuitur Olymp. 


. LIII. viventi?9), qui etiam, narrante Clemente Alex- 


andrino 77), auctor vel potius fur Musaei libri de 
Thesprotis fuit, quem ab Musaeo scriptum suo no- 
mine edidit. Hieronymus in chronico 78), sive hanc 
eandem, sive aliam, Cinaethoni adscribit "T'elego- 
niam 78), . ' $t 

Unum tantum hujus libri fragmentum inveni 


. apud Eustath. ad Odyss, pag. 1796. 'O ó& «y» Ty- 


Aeyovelop yocoag Kuonyotog & piv. Kolnpote Ty- 


76) Euseb. in chronic. cán. ad Olymp. NI, 3. Jvydgay à 
Kvggvazoc 0 t9» TrAsyov(av sr0(70a€ &yvopitsze, | Ejusdem Chro- 
nic. lib, I. sub Macedonum regibus Philippo, Afvopa. et Alceta 
pag. 45.  Evydjuy, ó Kvgnvaios 0 «nv TyAsyovia» TrorgGas iyvu- 
eítero, Cf, Hieron, ad Olymp. LIII. et Syncellus pag. 259. ubi 
eadem fere leguntur. * 

77) Stromat.; VI. p. 751. ed. Potter: saSemsg XXyduay ó 
Kvgrvatos x, Movoalov và mrspl  Gtorrgóizuv &i&ldov oAóxÀgQov, xa] 
Illoavópos Ka juigeis Ihoivov vov Jfvólov «5v "Hoewisaw. Cf.ta- 
men de'hoc furto Eugamonis Passow. ad Musaeum pag. 56. 
Eusebius praeparat. evangel. X. eap. 1. qui eadem habet, atque 
Clemens, scribit Evyodujwy 0. Kvgrvatzos. 

. *9) Hieron. chronic. lib. poster, ad Olymp. V, 3. : ',,Cinae- 
thon Lacedaemonius, qui Telegoniam scripsit, agnoscitur.* 

79) De' ceteris Cinaethonis operibus vide. Heeren. biblioth. 
ant, litter, et art. fascic. IV. p. 57 E 


yovoy vióy. Doscosi dvipodpn » TvyMÓsuor, à. a 
Trgelónte Taper. sol "Afpstedinoy. 


' $. XXIL | | 
Fégmetdta, quorum sedes incerta est; 


"Nonnulla fragmenta, quae áine auctoris et car- 
mihis, ad quod pertineant, nomine nón nisi ex cyclo 
laudantur, praeterire non possum. 


1. | 

Schol. "Villois. ad Iliad. 5, *áa.: "EMyg dera- 
cOelcoo dnà 'Astivdpov, dyroetoa và: id pe- 
vato vole. ddsA polle XQXOV , Srrole pies Ót alGyUvgc 
evvic Mi srertogeuea das voUvvove sig '"IAov, inei) 
srgóxeQoy uà Oqcéuc. desidodr, sod uc ssooetot vou * 
did ydo vi» vóve yevouévy» donaygv LAgidva (leg. 
""A4gíóva) mol vum mogdeiven, «ol vrQugkeros 
Kécvap VscO voó "dpidyov, voU «ots facing seed | 
góy Osbiv jypov. ol Ó5 4iócxovoor, 'Orofac wj vvXóv- 
vec, Aagugajayodot vdg doidvas. 9 levogío. Tto volg 
Jloiepowioig 7 voig Kvxxoig, xal &xó uégove svopo 
dixpovi vá ivprxo. 

Plura huc pertinentia Plutarchus in vita Thesei" 
habet (cap. 32.), ubi etiam ab hac narratione, quas 
in cyclo epico locum habuit, recedentia leguntur 59); 
omnino Stesichorus multa in Helenae historia mu- 
lasse videtur, aliaque quam vulgari ratione nar- 
rasse 57). Haec fortasse ex Cypriis carminibus, vel 
ex carmine de Trojae excidio desumta sunt, 


| 2. 
Schol Villois. àd Iliad. «y, 660.: dofec av- 
dpeióvavog vy xcO' «voy ysvOjevog, Oreoripavog ài, 


9^) Cap. 34. cf. Pausan, Corinth. c. 223, 7. 
$1) Vid. Pausan. 1. l. 


l 
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TP YgbO] V, daeyoeb; Wd vogc piv greguorsub erayxgeuy 
^ dyaviteod ot, d»vjgn. Tino. P vic 9v0AAMS: "Unsoygonríag 
ajflovAevo xal svg0c voUe $'eodc vo laoy qoóvipa éperr. 
ó:ó uid yv Qa.yevOpevog ,- wd) ovovdc QUTO, Q7: 
*QeH/6) nr T OD... dun 4£. neige / wplyvig SUXT.XX C, £o 
' eos àyopodt € 9. es. 4. levogía seQu goic Kuxiaxoiz. 
.v. Dicere non. possum, quem. haec narratio in cy- 
clo locum habuerit... Dopo uut qni 


- d 
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-* "Schol. .Ambroàinn, ad Odyss, B, 130. :."H. Tvow] 
— Zeiuavioc. aPoydvno! 36oy4::06 szotiÓuc Ex Iooedévog 
UNA égal Iba; ad Aequira] H. Aewkgvüiwog. Musivu 
 Modyov -Svydvgg.sol. Mekoc v3e fixeavod, T6 xoi 
Ups teocc (Buittnannz. »,ser. , deiavopes ^). "eyes, de 
| dy «o Kona. qépsra o co o s Ns ts 
D Tyro, fülià Shimronei, ac Nip: mater Peliae 
rà lii VAepialens et Phoronéus Kpollódoro refe- 
rente: lib. 11; 15^ Mycenes ibi' null& mentio. Pau- 
&ónids inmen Tib? H6, 5. perhibet; án reagnis Eoeis 
narratum fuisse, Mycenen filiari" "füàchi, * uxorem 
M veéstoris ésde. ' "Secundum 'Ápollodoruz 1. l.. &cusi- 
faus' Arp et Tüachüm "filios! esse -Tovis: et Niobes 
dixerat: Videmus etiam" hic, ut jam 8Upra, niagnas 
Edeas' Valdo. cum narrationibus. ex «ydo allatis oon- 
sentiré. SD 0. 6 S500. 
log yos cts ZEE ced Hac 
e) "m 335. 00 01 5 0 Sn 
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In parvae lliadis fragmento sekto-versum slc se 
habentem: ózwwoic ÓpOuinotor doe Ouvóc jupe xoi- 
bye correxi, cujus correctionis rationes et argumenta 
nunc exponenda sunt ,./. 7707059 jt 

: Omnes epici, tam antiquissimi quam recentioris 
aevi, "ut acritas versuum heroicorum frangatur ,. dac 
miscuérunt, idque minime raro etiam in qüinto pede | 
fecerunt, ita tamen ut certas in. -spondeorum usu xé- h 
gulas sequerentür.^ Nara quum quisque concedet rion 
bonis esse versum adnumerandum, cujus pedes sin- 
guli et vocabulà saepius una fiiiuntur (ut Iliad. o", 
&55. "Tüv Ód ve vrlóss Üotnov iv odoscw Exive Jkoi- 
piv), tim nemo erit, qui repugnet, praecipüie eun 
versum. esse; malum, cujus in fine duo: yocàbula bi- 
&yllabà, quae ex spondeis constant, reperiüntur, eam- 
que ob causam veteres duabus spondiacis vocibus bi- 
Syllabis versum: flnire evitarurt. Sed àliae etiam re- 
gulae sunt, /quas nunquam ron séquuhtur, quas üt 
proponere possim, . omneg;epici Graeol in tres, vel 
potius quatuor. dividendi sumt classes, . quarum prima 
. poetas antiquissimos, fÍíómerum, Hésiodum .et. Ho- 
meridas, itaque etiam Cyolicos amplectitur.:' Secusidi 
oladsís doctos, Alexandrinos. poetag oóntinet,.et inter 


^ 


1 
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hos; quum omnium didacticorum versüs magis ex 
dactylis, quam' spondeis constent, praecipue ad Cal- 
limachum, Apollonium Rhodium, Quintum Smyr- 
naeum respiciendum. jn tertia classi Nonnus ejus- 
que sectatores Proclus, Musaeus, 'Tryphiodorus, Co- 
luthus, Paullus Silentiarius, Joannes Gazaeus ponendi 
sunt. Ab omnibus his poctis mirum quantum "Tzetzes 
recedit, eamque ob causam de eo ? separatum agen- 


dum erit. 


Prima classis. 

. '&pud ommes hujus classis poétas 'saepissime 'ver- 
sus spondiaci (imo- integri vereus ex spondeis corm- 
positi, cf. Hermani. elem. doctr. metr. p. 549.) inve-. 
niuntur, quorum de natura agere si volumus, iterum 
versus in varias: dividendi sunt classes. Exoub i igi- 
tur versus . 


4) in vocem quatuor vel plurium syllabarum , et 
momnunquam etiam tertius et quartus pes spondeus 
est. Od. [/ 115, éyo) v0U vofov vrsgerood qup. 149. Ov7 
à' dp iv ovóOv idv, xoi «otov SUeLQ T] vi GO. Saepius 
tamon utroque loco, vel uno tantum dactylus ; poni- 
tur. Od, 8', 525. 4 ucAa. Tyjépogog qóvoy Qe psg-. 
jnrereet. .180. vabvo, Ó' éyd a£o sroAAOv e uely a pon- 
vevegdo«. Od. v, 102. f Ót, «ov QV untono «opti 
voy eíte.so. Hymn. 2, 546. muéjoag oicvoiou. cf. 
Od. «/, 106. s, 215. saepissime tamen quartus pes 
dactylus est, Iliad. &', 584, Od. 7', g1. 518. 4', 445. 
Hymn. 4, 25. 162, 258. ^——— 


!  Xüs versibus in quatuor vel plurium syllabarum 
vocem exenunibus adnumerandi sunt, qui enclitica, 
"quam triuni vel plurium syllabarum vox praecedit, 
finiuntur; nam quum enclitica eodem, quo praece- 
dens vox accentu pronuntietür, unam cum ea quasi 


b 
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vocém facit, .Ad.hare, igitur clamem versus refe- 
rendi sunt, duorunt;in-fne;vóces leguntur qeivijaáy 
vs (Iliad. o&;j 35o. Og. à', 570. qd» 908 et cet), sug 
£1,0£» «s (Iliad. £', 268.),. «qveio£ vs (Hesiod. 9pi.5061), 
"Hàéuvor ve (Hesiod. 'Thedg. 548), Eiguir, $^ (Hec 
Siod. 'l'heop. $57 )r doóivós. vé (Odyss. v, 65.) e et 
"similes, : DI ea, 

' Haeti. de. versibüs m quatuor syllabarum. vdcerà 
exeuntibus cumque his conjungendis dicere sufficiant, 
et ad wersuum. secundum ordinem nunc transibo, 
ad versus. MEC TD 


. 2) in vocem: trlum syllibárund exetintes, quibus 
adjungendi suht, in ultirho loco éncliticam habentes, 
quam vox bisylldba praecedit, ut TTodiéc de (Iliad: '& , 
123. 8, 862. 95 65), Üéwov ce (Od- y» 222.); govcov 
«s (Od. y, 274), Beivoy v6 (Od. £é, 270); DOlzw ta 
(Od. 4, 496-), xpivad ve (Od. 2,170. In hoc or- 
dine emnino praecipue ad'vocen réspigiendurm; quae 
vocabulum, in quod vetsüs cadit, praecedit, quàe esti 


. 4) vox monosyllaba , aut potius bisyllaba ,' cujus. 
posterior syllaba . semper apostropho decurtata est. 
Hae duae voces, quum monosy]labae ultima littera 
arcte cum sequenti conjungenda sit, unam quasi quo- 
.bus accentibus notatam vocem faciunt. Ex copia 
exemplorum haec praecipua alferam: gv dv8Quniuv 
(Od. y. , 202. o', 209. Hymn. . 3, 161..555. 537, He- 
siod.. op. 9ó. 550. 5 556. scut. 162..etc.), àov' p 
(04. 4$ ,, 552. ) mp, dySguna? - (Hes. Theog: 529.), 
ovv et ovó dvOgürov (Iliad. e, 548. Ü , 186.), "014 
av8goirav (Iliad. o' , 551» vepí v el, dydpunte 
(Iliad. 9^, 27); dpy vog. (Od. £', 359.J, &oy 
eidvio. (Od. .o', 418. v, 209. 0, 278. Hes. 'Eh. 264), 

xtày' -eidvia (Od. v, 946. v', 57. oy 4b» Hom.; ym. 
1, 019.5, 44. 133..À, 195.); waA elavta (Iiad. 45:66.) 


, 


— ET — 


X, einviss (Hom.chynn. 3; »56)), 900" qficibv: (Etiad. 
B, 58Bo, 386. 595, Dry, ad :grysS0Q), ajd' "o liinc 
(Iliad. 4, :593 J^ qos «odoqol. (Eiymmn, 4, . oj.), pop 
439v0i., (Od... & J à55. y ITA icut (Hesiod, 'ep. 9o 
«uÀ . elizov :  (1liad./ £ £, gie». ceni. 

n Secundum. '"bá]) quae. Lei dé. 'eüüclitieis : ionui, 
versus Iliad. e, 595. ele» dw 'EAdÓo ve dts ve 
an trium: ;ayllabauusa. 'Yocemii exit, -praevedemtbi voce 
, 4juatiior syllalanitu (IAÀado-i2) 5... etc versns! Hesiod. 
op. 4oB, £wisic Era ,ohabet; aniee vocem rtrinrh.syl- 
labarum bisyllabam apostropho decurtatameuie ; |. 


;,- b) MVersns. 419. Aum; syllabarum. Yocgm. cadit, 
praecedente, bisyllaba . ,Vgc8» ., quae: ; Sfjapen, apondeus 
est... , ies, Ouqedn. dyes». (Od.-er,. 219, et, saepius 
-Hesiod. Op.- 122 Be Theog. ,Sos.. Q8. Hom.-hymn. 
As 14 á. 5,, 5. 190. qd 22 Qu dp evijdeoqu. KIliad. 
| B , 588. E )., ey Konen -eUpeka) (Od. V y. 256. 3 3fo.), 
Tea, eUgsio]- (005 v 4 Á99 j): eei Coo veg (oi à, | 005.) 
svo, drdoóv. Mugione (Had. 8, ,», 368... E 


e) De vel ibus, in quibus ante vocem trium 
'syllabàrum wersmr. , Slaudentem: iuis yel. glurium 
syllabarum. vocábülum ' ponitàr , hoc tantum adno- 
tandum, i in quartá. sede fere senrper actylum p poni; 
voces certe iriuni Ajllabarum: semper anapaesti, nun- 
quam (uno: 'exeriiplo Tliad. ^, 592. ekeepto: 0X8 
diuo aMyayvic) inólóssi, Sic Ttiad; * 2. 623. Npate- 
góc . Zone. 855575 : EM etigelo, f^, 555. leoni 
JEüfolic. — jid & abo. y» 401. Hymn: 1.43.5 
$10. peor dvéqumoy. Hynin. 2; $5.0 .0ge07 Colovea. 
Hymi: 1, 10, dénat dgvoeto. EU 


MN " ' . 

' 8) Hi igitur allati: versns im quátáor. sylaliarüm 
vocem. exeumt, .vel si in vocem, ex iribus syllabis 
constantem cadun£, certe hisyllaba, . vel: monosylinba 
praecedit sic .comparáta; 1t. erctissimis curo sequenti 


4 
4. : 


omm — WM Lr 


cieli obíjanipitis: 5 Pra&tered MeRtus? aliter: ;Ekeititi 
dde. jireitiüntur j de: "d&ibus mine egretidüm eritis 


y X o[. " . LO 
. a). "Habent y phy de $,:€6U &) vel cpltractàm, aji l| 


"ootim, àn. wind n addis thesi. His. omnibus ied 
] 


Íiny 043521 


medénduip yes. syll aba contzjcta resdluta, quod ig 
versibus , ».gui eig in. quinta. thesi Babent,' omnilyge 


PPS 


facere,  ossumug, , Nam. haeo .ox.non solum em nd 


Sr utili 


aucissihais locis .exceptis, vid. Hermann: RA. Or Po 
SOVLP 


p. Xi v. sad.) Jan duas syllabas; ao] yi ;patest, . sqd. jam am 
nunc saepr go lue invenitur. Vid, H -Hesiod,, Sgut. 20 
t. sm VAolóno, Yliad. Y d 31, pilos ' f ibo, 
819. éVc quiis. , Etapa ss «seriores ; BRERAS» ub Nennus 
Nousiiqge septalepis. a engpez oim. sU AG S nnnguaxy | 


"eie. deurpant,. et ui ubi. goo" nune, àpüd, eos inyenige 


tur, àndicia, mé scribendum, eise, » in, 'ocu]os: incgp» 
runt) e .Soláta 1 igitur. syllaba. corrigendi sunt wergue 


hi: sei Pa eg: .( lad. A» 75), 4 rois, Sgpue (Iliad, 
Á "S odg.),.et Gir at leni medela. yersibie. sdhibends, 
quorum : quintam thegin, x. , e) facito. adve Ebium, s ad- 


jecttyi, £g, quod nanquam  cónprahitur,. inque d 
causam mihi in " ghilta, thesi, Semper, e scriben dim 


esse yidetur, Versus, .güorum" eo anodo ghygluáó 
« £j [| P UM »4* Ed * 

subyénité possulius . Sieberzimi. sunt; qua e: causa 

' ^ '1 ! 


wt i & 5, '! yit 2e 
Ó i m. a onam: D sido) 
praecipu S tantur 3pP ev siis et EN P eid 


(Od.' v, 302. a7 i h 200. Lr , 6 ^ d. $17 9», 293. 
E, 186. Iliad." C 158. 515. 9 NUM e moo (fiat? 


^ , PES "(t 

o, 52.), eÜ e eiua . - Iliad. L DN Od. & s Bom). ,Sie 

clin. versibus . inederi possumug ii in "iium sylla 8 

Tim ee cadentibus, quorum prima "syllaba e sÜ est. 
ihi. 


Sic: quo"  edieljuay (Od. à", 607, leg. ovo Füetu»), | 
petémiod' Risgrduy (Od. JS , 69: do. 5192; Soldpoy E 


USTOLE t d E LE ,* 
NITEEL . (J li. repperi a 0o lal u 5i Jit; T nO P ie, ua o us 


pu in. parephrasi Joannis cap; Di, pg. o5. ed. Spalding. 
vutiay ma2s obros etc. legendum. srate , guum Ape duos s sponr. 
deis án WhexaiWhetto' rüriquam conjungat. QUU | nai 


— 444 — 


| gospssos,: (Od. Aw, 4&3.), . "mie ev'aeynie (od. Vs: 166.), 


roni eUnénàgv Oi. d$. » 160 J» AS eomuprs. (Od. 


$2 ta tt 


Foie slab in "quinta. thesi hiboit, qua. reso- 
Jutá, quod sempet, fiéri potest semperque faciendum, 
in ;eadeni sede! pyrrhichius ponitur. "Sie «d ai vir- 
Awcele: elow (04. m, 517. «', 498.), leg. Mdugéoé eloiy, 
ut Od. o, 171. éradeufeg. jHsv, hon Inidevéig legitar. 


|'Ho P (Iliad. /, 2&o. Od. Z, 151. 506. "m, 568. 


v 52), "Ha plyireu (Iliad. 4; 8660; Od. 0, 518. ) 
7TIó à' avUcvs (02. LS 245. ), legéndüra Tloóc [o etc. 
Sic etiam versus in vocc. 289: s90 (Iliad. Ay 5o. 
Od.. e " 469. pU , 26.) corrigendi. . Porró: olo? eixov 
, (Hia, 4, 250.) leg. «ldór'; idgu sroAAóv (Itiad. & , 574.) 
etsi accus. ido apud alios scriptores non invenitur] 
dal S  elyeroy ay] «vgór (Iliad. 4, 658.) leg. «vde 


| rugóv. Fortasse etiam, Iliad. B5 [n pro Tislue 


fee legendum Ileigoog Toug. 

b) Nonnulli versus inveniuntur, qui an te trium 
syllabarum vocem amonosyllabarà habent, et nihilo- 
minus corrigendi non aunt, Sic. Iliad. 9*, ; 1ág. &', 070. 

',266. Od. v, 164, o 189. iE dini, Quum à& 
proclitica sit, arcte eum. voce. dede conjungitut, 
unamque cim ea vocem efficit, ut illi versüs in ,quà- 
tuor syllabarum votem exeant. Odyss. E, 155. vo^ 
yíec v' olovol. vocem trium 'syIlabarum ante finien- 
tem habet, quae.duae praeterea interjecta et apó- 
stropho decürtata encliticá arcte corijürguütur, utiam- 
.que quasi efficiunt. Sic etiam defendenduin Od. s, 
216. dówuvegov dj s oluvol. Tiad. 4, 299. iterum 
duae voces apostropho' conjungüntur: . : eio xg. 


* 


- 145 -— 


» "Nofmeitil verdes "verbis Wártypotitis: éofrigbitH 
jubt;" Odz p? 3b8. quáende step) SEU pbyeIc fovet 
born deg. yoerzót elg qohévipoy deo Wéytrory, -2— 9d: 
rf, 259. 4oÀesi à: lis. P uóv *yilic' 'Corrigendutix ut 


Qmissa parti, ticula, ài, aut, tertio ,Joco: posita | (ut Hom. - ME 


dp, im | Apollin, 355, Hesiod, op. 112. 46,. Jbeng 


755): óupey d. js ponis, et. um OI 7T e 


Qde g', 90r. redyimeos, 2uug. Jogendum, aut ,trantpoy 


sifis. verhis JSHREP éred i menc, apt potius recepta, geni 
PEura ur Iigpone, Ü £ god. Harlejapg,. yotata so P pap | 


jynd IL. iind ef t fragment. 90s. B » (ed, Geisf orgd.); éyvéos - 
velo dope, dno: 9 gie quo, golpe, legendpma 
iyyég ub. xógoKog: qolyreac dj dfyo, cele. - Ad huge 
pumerum-etjam yersus, sexti, porvag 1iodls £ fragmenti 
xeferendys y djrvelc optteduipago Ege dovis-dupotugín 
ine, emendandum, ut jam monuj,: "^9 g. favis d, GAS 

d) In quartam refero classer. versus ,., quérum 
mihi medela non praesens est, quos ea de causa in- 


dicatos Qd, Go e 1:3iÀdymero 69d. /', .564. sol 


Me AM Rf TN imme Asti ORA as 
Kd d fui ip d, d, Patiitag eg: ee SS — 


Od. *, 175. é avóQurot, — . 0, 20H. 4Óoco- 
seeqiibpody auod 5 Goferilit! quls" Ttdfà! répsdiitfÀns- 
pusttéepoteit: -üpgrlatodp' "dava aye decora pP 
otyehiv, ced. Haebaiihis uütitfmlititfo manti eu? ^ 
rectéicdtt if£étiueg tono: "praetéru exetüpla adjiciéM- 
,. quoram ius (inssd, 4)? 745? te oinriil) ex: 1l- 
Mi iter $881 thint - af A121 Sdoiiéei Vibris rei 


cedenti (cf.: "Hertosinkt'ad Orphiti»sp!t68; i, Sect? D 


dum, (Tier «rd Pn él. jj oye] EX dibyo. fortasseonon 
Hogfiiepo:: Yideisghole Ad. primum. illins dihriny(ee 


"HO .D05/ fid -etilo | lov. yovos 

S) T : hoc, libro, vers. 25. vr 3ibora, primarà srllabess of-, , 
réplam! bet, ih "omni us Veteris libris productam, cf [* 
260.-3gf. oub yy hià5; 24, $s 94. $8. €e,18 * c7 c^ 


-K —— . 


"- 4 , a 
9 [I [] 


t, 


* 


^ 


pedmüs: vox ét'pés nom sim 


' Sy) Ti posterior semper prato 


o WM — 7 
une Nibilomin exque; Jiben-in, Itf, de quo, gi- 
Jou, aevum. zeféyendas, eamique.'ob chnatmt auetor 
«96, -quas , ceteri,  Hompridao | xegulae, . requiar v et 


! niroque loco. aige. dubio. 'corrigentm. eie 


e" Quartum eláüsithg adjicimi netegso est versitirn, 
qan éxeunt in dm. RE vocem paecedtenté, ve- 
tabtifó: triüni 4jtabat in. tá sihil dé his, adpo- 
Térd tii! est;' düunt Hi 'edin "ufi quoque düoBus ultimis 

is Ait; "shed ád 
fu "methorfiil "revdcdtihi: Lien ; veles, uii | éxielil 
tàn; cádüht di ed; quas jal jupih: vital! won. 1à 
hib dlasser Ejsb honte "Exenipla' iib affici- 
atl Mose ybd) "Uia, ^ 159. Hym& a, 587, 


) 4um foo. ys dui TA 336); "iiie 
qmi W, 765. », 93. ete) l )) otevé» i YO / ab865. Á 


E etrüese üe et Wsdlaà ji Qty WM iino CIN 
aud "Nune. traiblandr gio ciocrt rinb:sup :s( (Y 

-ui fin) sh no BOHD .'e uvrpoaemiq nos nlbont HU or 

dox o8 , Béowndam "6 Yussemgit: Qonetib 


n Andi, qhi"in "usu veis ipohdiàcdirümy 
cerths aégulua, Sigmitür:" "Vetéus exini exeünt 


-OT.. o. QvoQor) 


-,::4) in. quatuor; vel. plurium; syllabssum. (WOQHE.. ek 


 quarius pes feres semper" dctylus, adt, -raro-fagirn; 


apondeus, mi apnd. Apallon.; Rhod. d; 294. -dgtiuet, 


— MiMigoio, . 1385;:55006, : lg; Jrdstiormni: Orph. Arg. 
- A9 Aouprgja Moran. Gall imanhua; Quintus Smyx- 


uaguay et, Diongeiap breue int taire, 
qugnium tapidsr edad destylnmogonspt. 1j) ihr: 


florntey Vérsüs füro ^quíténi; ^sed "iniéldei iibri: in 
ven Hirbani syBaberini cadant [te'd dan GÀRHgA- 
a) monosyllaba vox, vel potins, bis 2 ane aba, cujus 
lécür latà est. 


(Vi supra Pris djass, 2 NT , Hujusmodi yersus 


neque apud. Apellobiwum Rhodium; nequo edad Ca^ 
limachuim fateHiüttur; . Orpliéüy vero "et "Quintus 
Sráyrriaeus eb Viitim: exita:v uümt,- qui àpud'] :Ho- 
merum receptus est, utüntur, Na 6 Quintus Smyrn.: : 
QUA. dvSodnigp; Ps olpvav (lib. 1, .644)5 . Orpheus 
1117. &py' dvOgusev, quod. ufriaum apud: hune pee 
tui, exeinplum. ..— eto o 7aMUVNM ETE Sto) 
-osy Si vox bisyllabà ihte hne iun sy pibus 
rum voceni' iH finb vdraüs ponitjy; ir, semper rie 
nunquam jambus est. Sic pid Quintum 
XIII, 402. D wirgaie ooi pei ruah ' Qxplp Argon. 1 1007. 
oet Ld ygouney.. Igitur is ,exitus, qui. jam apud. 
omexgm. minime TXarus. pate. E Csgroreno Cb | 
y Sam eutem!iyox trium vel plurium: sy llabürunv | 
praecedit , quartus pés aemper. dactylus. ' Apollon: T; 
34, jq: Quit. Sxiiyrn. T; | q5o, I YI, 59o. Cellidach. 
hynin, 1, EM 5 ll ei n" tes M ^5 *2Y84 AN 
In canibus hujus periodi epicis: «carminibus unus 
tenuto. »ekstx &w: regulis praepositis recedens. Inveui- 
tur et: apud ApoHotiurr RH. quidétà in Arg. TR ] 


B oid; sl, UT gurintua. seges queri à Aodfae. 
qui cum sex sequentibus versibus im: primae kejin 
ceiininis ys acria Joco 
quatéor alii fide Bolt, dülur 2 52207 


ou^ pr e ILI MS 2. n 060.8 


d 7 Tertii ohiditb. a Hot af ( 


Lab do eh udodun 
tru, Nosois. iNonnighe ewcdatorseroi 


"iNonpps pee fiunquam versus .spondiacos, usur- 
pat,. ;quemicaequuti sunt Peulna- Silentiarius (&pud 
qu&ih aseque' di ideseriptione Tanguke. 'eoclesiáe, neque 
ih &xboniy "ephrast: me ullünmi Yérsum spondiàcam: 
iuvéhire rüemini;) et Joannes. Qazüeus (qui in Xota, 
tabulàe. mundi; déewriptipna. anllum spondjaptrg, vér- 
.sum admisit). Reliqui poétae, qui versibus spondia- 


K2 


* 


o | —.£48 —.. 


cis: atbntgr,. in^eorum. jgnárto: éde dagtylàm. ponunt, 

. et. versus cadit. in quor syll 'AFUER. y9cem, ' 
. -Broclug. hymn,.J 29. xoyd, sseggisoyvo,. IL, 17. 

xÜ Q0 Se eOXUIG. ^V. 12. sueAdageve sepu avos " 
$311, 

; phiódords; 21. "Extogog uv, oiór, 5o. véloc 

fovüUtorto : 85. Opópov. órtÀicen dod, c : vers. 104 125, 

153v] xv. : £e. BÁ1.5548, 582. Doe 

| Coluthus 27. üÀoeo xeyratporo , 32. JIsenile dosi 
Euri. 69» TiO pA Aniltend ua, figo Fiesaéoseme, M 

ads Vi 120. 35 2s IS nd. 


viol Made. e | 
ebMi't 7 ti. 6G aM. dux uu 9d Gib tU. L .;Je»2 etii f... M 
Sul discs. dictan cléssun s 


k) we Zle,ia-2 
ád: dul ; qui suis "A ptehoriericis . : Homerició et 


9mnihh4 scjungeré : ; ecesaarium . ;git,:- Saepé. versus 
spondiacos usurpat, gui exeuni;. ,u:.5, 
:Ad-wocem bisyllabam. — Antehom, 8.. mie 
Qon , 57. oic vs Ócxo, xol Óxv«, 205. Jove 
mec ví xovpyy, Hom. e. dà xo vdbio y. Posth, 

ricmBHciynv wat. 0 tia arnadifnt iL. 
vus uin. vdeeza tuin aylabarum, t in quibus veris 

,,ut omerum eus. praece 
' bof: foie Veni SEU us. Homei ACD: "ejÀ [4 mit Au 
oc, Antéhi 5 SUNDAUIOTOOE YAfpyk "Piiripoer , 25. 
qoos J0nepiou eudieiov us due OSA Jon 
02.8) IDeiorerkibus , aqmicin ips inities ayllabo- 
rum exeunt, nihil adjicien unm his, jam .sa-, 
tis appareat, eum sibi omnià RE utasse. 

4) Nonnulla jantune TER lo de. versibus, 
qui in dactylum cádunt, "ad quos ? deductus est duo- 
bus Homer: veráibus Qdyss.. d 6. dy. ài Ad) Zio et 
- Iliad. o', 187. «éxevo "Péc, in quorum ntroque, jiti- 
fna vox. legend *cóntraHerdà zo "6k P9. YD gitur 
 vergiljus. dedactds dréiMéxto pede dhebyhum:ponit, . ut, 
versua gik. héxametar sacataleatiis;.. qnorum;:eos -tan- 
tpm, afferre. vglo,, de quibus némo; dnbitat; qupm in 

gas vocales exeuntibus contractione .süccurrere. pos-. 
SiftràsP "Pales áunt: ritehom; 78. Wjlysov &c Toofqw. 
Tiágos -Hornér., 1 f9:: "uper d Q' "Eheroy négre, 


30 o UD Da 
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Li 
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, 


en 0g 22000 QUI : 1E A 
-" u ' MT d Mida e. tT us Lund 
MEL ! ; sIOtY TEST : 
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- EXCURSUS SECUNDUS, ut 


DE TABULA. DLOGAQA;. 
(vi, tabulam lapidi hucrjtui] 


5- 


TN '*j 


^N on solum po&tae Graeci tam tragici quam le 
rici epicos veteres sequuti suat, vel ex eorum cai - 
minibus, ut ex fontibus uberrimis, hauserugt, cujua 
rei nounulla attuli exempla; sed idem artifices fece- 
runt, qui toties illorum poétarum, Homeri et cyclis 
corum, vestigia presserunt, ut illi ex his, hi ex-illis 
explicari possint. Luculentum exemplum ex'Pausa- 
niae Graeciae descriptione notum est. . Polygnotus 
enim picturis Delphorum leschen exornaverat, quanr 
Pausanias describens cum veterum carminibus. epico- 
rum Polygnotü' picturas confert lib. X, c. 25. sqq. 
Non aliter seriotes. Graecorum et. Romanorum. arti- 
fices versati sunt, qui saepissime ad Homerum re- 
fugerunt et hujus oculatissimi po&tae, quem ' *nemo 
nisl caecus caecum habere potest, imagines.ad na- 
turam expressas pingendo vel eculpendo effinxerunt. 
Praecipue tempore imperatorum Romanorum: multi 
id negotii sibi stimebant,, ut argurbenta singularum 
Homeri rhapsodiarüm in operibus suis exprimerent. 
Quum non multa horum operum ex marmore, plu- 
rima. ex arenato; sive, tectoria mixtur& essent, quam 


l 
f 


* 7 v9 Lm dl ÜSeummMEEPEaee. qr o Ao - 


Vitruvius describit n, pauca , vel potius nullum, i in- 
tegra ad nos pervenerunt, attamen multorum fra- 
gmenta. Sic parva pars alicujus tabulae ex mar- 
more asservatur in Museo Borgiano Velitris, quam 
Heerenius in bibliotheca antiquae litt. et art. Gotting. 
Fascic. 4. p. 45 sqq. describit. Alteram tabulam Ve- 
ronensem,; in qua duae imaginum series restant ad 
Iliadem et Aethiopidem spectantes, Montefalconius 
(Antiquit. expliqu. Suppl. T. IV. Tab. LXXXIV.) 
delineatzm dedit et 'T'ychsenius 2)' descripsit. "Terti- 
am Maffei delipeandam curavit et explicuit in Museo 
"Veronensi p. 468. 469, et Barthelemyus ?) : quintam 
dedit, Praeterea fragmenta invéniuntur apud Mon- 
tefalconium ^. Maxima omnium harum tabularum 
est, quam primis Raphaelis "Fabretti edidit et aber- 
rime expliouit cian Syntagmate auo de columna Trz- 
jani,: tum Visconti in Museo Pioclementino *), de- 
nique Milin 5) ^ Hüio tabulae, quae non tam «eb 
arte, quàm ab argumento et iuscriptionibus aesti 
manda, és, inter parietinas templi apud Boville 
sitij quod Fabrettio videtur Neronem conditorem 
habere, citca annum MD€L XXX. inventae Archan- 
, golus. Spagua Romanus locum in Museo suo dedit, 
ex: gno ii Museum Cepitolinum iranslata est, lu 
xzedia tabula urbs Troja, muris circümdata, ut in 

ezmibus similibus tabulis, conspicitur3 marginem tc- 


*) 2; c.5. Graecorum vero tectores, mortario collocato, , 


calce et arena ibi confasa, decuria hominum .inducia, ligne» 
véctibus pinsant materiam, ek ità. ad certamen snbacia, tuac 
utuntur. 

2) Quint. Smyrnaeus praefat, P. LXXV. 

9) Mémoires de l'Academie T. XXIV, 4 

4j Antiquit, expl. suppl. T.1v. "770 07! 

5) T. IV. Tab. 68. 

€): Gelerie mythologique tab. CL. teme d 


nent figurae ad Hoknerufa: aliésqué poctas expressae, 
quarum una pars, éa conliheris, quae Homerus inde 
a, secundo usque ad Xm Tibrun flíadis Harrat, in- 
terit. JInfra imaginem urbis Trojae Inscriptio poé- 
tarum, quoruni sénlptor carmiinà sequens "tabulam . 
finxit, his verbis indicat: "rio. | qwépoig ovd Zwvy- 
oiyogov, TQ oxóg, . "Dude ad. "Opuoov, AlS«onlg 
xcv "doxvivoy M dojotov, "Tuae. qued Aeyopévi «ovd 
Ataynv Ilvóóatoy. Fabretti primam hujus inscripti- 
onis partem Latine sic interpretatus | est: Ili exci- 
dium secundum Stesichorum de bello "Exoico. At 
quum nullum hujus nominjs capmemn Stesichori no- 


tum sit, sed tantum 'JAíov.sugeyg; quum v. Towixóg .— 


majoribus litteris quam. cetera verba scripta ait, 
puto ad hanc vocem. intelligendum esse 'substanti- 
vum vel smívot, wel vóléjvog', . 96l wUxAoóg, vel simile 
quid. Alia inscriptio colünmaeé ést, quam primum 
eo modo dare volo, quo ear "Fabretti legit, tum ut 
mihi ex mea emendatione legenda | esse | videtur: | 
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^O erbe Achilli: itiatad/ vistdictàm ' ab: Agantetimene 
sumat "). "eM e: o uo à 60 19 o3 eudiein y 
(có Foe T gp peitiuni "Tigdfgl ibit refe 
rendae sunt, Quum veró tébilipisteléireat]' Gites 
- dbieunt fiytürae, "yate : airirameiitioi Ffofieki- 'Tliadis 
iüde-ab secundo-&d 'Büddecinfurn? HBMkitcoentl sub-. 
jiciébns; : Adcedanius "3Eftaro ud! tale e o tehtir bri 
argumentum, quod in dextiá'taDuíaé Yoterbi -ihfBima 


linea, littera zr N. signata. inest. . S. ab ia ? 

00d Prima. hujus seriei imago, (Ne 18. Majuvrc*. "4 
sopac) n non ad XIII. librum pertinet, An, quo Mrio- 10- 

nes cum - Deiphobo . fántum. pugnat 2 , quem .c Apto j 


. fT *, t "JAM 
. n ""Yefexisuim interficere: "non "potest. At i m o 
e 2l. :a JA2 


pedum ym celeritate Acamantem » ui currum 


SM lere. vult, " KT iséquitur curhque 3 in de xtrum m hu- 
erüm vülneral: j Suam. ad parretpmeg si sine dubio 


» aite" Telpekit, "$ed e Amagini falsum. ju 
i8 ferit lotum" dabat." Ad eciniüm tértlu n Ti 
PITT éféréüd 6st, diagó (no. 16), q jgáe suh jobta 
ÉSbHL Hina 3 06 MeyeUc, " Dépuivevs, Idomeneiu: 


eüfm leui "n  dponsum Üassandrae, n 
"s 2. d^ 
e 


sdetidiation üé et^ pede pprélerisum 1 in (ra 


 dEdiiél dci Je ei Tu" index Asius Nu Sis dod) 
Vobtiti i lonicde iua" vulnerat iz " E Ti ib 
RC Bà. M6. Unas E Dus 5 dr. MÍ94 i: 


E 
, MPO pn '37X 19, 11 (9:10! ta^ eas 


No. 18. divas alslos);. " ne 


Ie ügn 1 6 lis 4 — (! 0 
are ori en. h 
MT Ur Datur ea Cal sj ide n rides 
Iia 134 eto UE) £ iun Piu; 33 
Mp racterca adàctandu um, ommíes brad "dex- 


m parts i Lia gines, s Statum sin; 


e x (? rum figur Kx 


-- *. VAS ui & usd ERES t o 
a) iiia! a, "aa agT 50 7 — .- -- 
*) Iliad, y, 159—169. . - vorm or 


y id t » 2x. 


3) 54a — 544, | 
^) Iliad, y , 541 sqq. SMpEAGRÓ ao» 4b. 


j| 

C Uo d 01 — | 
resiciitrus ,. whihinib.:6uir ^ Homeri . descriptionibus . 
oónvenirei: Praecipue mo..17. Asius eo statu est, 


qui» &x' Elormufà: garminibus: explicari non possit. 2n 


Etigirn post Othryoneà figura. conspicitur, quae iB. 
Homeri descriptioneloeum non habet. Fortasse huic 
figurae .érat adscribenduni:.Asii nomen, et eum, cui.- 
hoe--monen.:gb.ertifice est datum, aliquem ex 'Ae- 


.meaes sociis: baheam.., Nec 1nelius; artifex "versatus est 


in. :delinéaxido: libri - XIV. Iliadis argumerito. ,Nam 
tres suit wir: detindati (no. 127), quorum primus nu- 
dus..genibus nititur: et .:supplicis modo. manus tollit. 
Hic est Panthenor,: qui.a. Trojano: Polydamante | 
Panthoide: wuluenatis. est.5,. Unij.defensor advenit 
Ajax. lelamonius: (hon Loerus, ut in tabula est: fag 
loxo6g), :qui:Bolydamanta, :ictum hastae evitantem, 
interficere ndn potest ,- sex Antenoris filium, Arche- 
lochuni: ((40yéhoyeg). gravi. afficit vulnere, 

. Reeedit auetide t&bulao: imagine sbduenti. (no. 20.) 
ab ordine, qui fmlliadis libro: XIV; esty nam.ante 
Archielochum interfectum jam Neptuttus Graecos ad 
hortátus erat, uj: fortiter in "Trojanos pugnarent 2 
qua;üdbortationé commoti: etiam, vulnerati 'im."Froja- - 
nos inipetümfaélunz, 'praecipueDioumedes, Ulysses; | 
Aguinemnoit.?). L Ajax : vero primus cub Hectore 
congredi eüraque: maguo- lupide petitum proster- 
nit. ./ Ea(de..causu:in tabula Neptunus Too, "leg. 
Hoveida) praecipue: .Ajacám .ducit (4ffac). 

' Émaginevicesima-prinia "quoque i$,'qui tabülam 
fecit, ab ordine Ihadis recedit;. nam dubitari noü 
potest, "quin nuuc respiciat ad partem quandam libri 


(jd € , 


1n Haud. ecte Fabretli pae Baz. din, eum Polydamantem 
esse Panthoidem. cf. Iliad. E', 449, 45m . .. Ls 

2) Iliad, £', 364 sqq. S. Ut. 

5) Vers, 380. 


.- 


. XV, ubi (vers: 220 — 80) A polle (fecil) ; Jove 
. jubente, ad.'Frojanos it, Heotoremque: (ExvorQ), . jacáu 


Ajacis fractum, excitat. eiqua. xcepidinem.ühjigs cum 
Graecis ramus eonserendi. "Eransit nunc. sculptor 
lined, quae iusoriptam litteram o. habet, ad pugnam 


' apud naves comtinissam, ad quam. primus. quasi.im- 


petus fit eb iis, quibus numeri 29. i25.:3, additi 
sunt, Aenea, Páride, Heleno, quoruwi. nomina .ctiam 


adposita leguntur, Aeneas hoc libro«Médontem ot 


Jasum interfecisse (vers. $50.), Paris: vero .Deiocho 


a hasta interiorem. humeri ; partem transegisáe . narra- 


"t. 


^ dicere non possum. 


. "Heleni' nulhim factum commemoratur *). 

T Ad pugnam apud naves (iml vawul moi) ipsam 
relorendae iniagines 25' usque ad 29. :;Conspicimus 
remis instructam navem; in quam Hector .(no. 36. 
"Exrep) impetum facit. Navis, ipsa: tribus. viris de- 
fenditur, quorum unus (uo. 27:) suse dubio '"T'elamo- 
nius Ajax. Alter defensor navis Ajacis scuto tectus 
arcumque tendens 'Teucer esi, qui hunc. pugnandi 
morem habuit ?). Ante navem torrem manu 'tenen- 
tefn (no. 38.)  Caletorem (KoAzyteg), Clytii filium, 


conspicimus, qui, quum: navi jam :3gwém injeoturus 
. erat, ab Ajace vulneratus -cecidit...; Retnotius. a navi 


bus jacet Clitus (no. 29. KAi vog vel.potiua aoriben- 
dum erat nomen KAejvoc), Pisenoris: fllius, .qui ss- 


. gitta ab 'l'eucro missa diem obiit supremum). . Quein' 


tertia, quae in mave stat, lóngurinm: vel: hastam 
manu habente figura sculptor ngoiiene velaerit, 


. 


€ 


) Ea de causa F abretti pag- a4. recte suspicatus est, er- 


" rore sculptoris norgen Heleni hoc loco positum esse, pro Po- 


litis ejus germani fratris nomine, qui inter primos pugnatores 
Echium vita privat. lliad..o', 589. ^ 

3) Iliad. 6", 267. 

3) Iliad, o', 445. 
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Qum attifex fir Tinea figuraruini , ; quae: "Hiterarh | 
n praefixáni debet, ab Hiómeri narratione im non- ' 
nullis recessisse videatur, difficilior nonnullaruin re- 
rum explieatió est. Prima figura (ho; 3o.),. cui no- 
men Patrocli sübscriptum est; Paíroelis ex 'Eurypyli | 
vulnerati; tentorio regredieris 'imdichtur, Üna cum 
reliquis Achillem (fig.'5 1.) precibtrs fatigat, ut Grae- 
cis aut ipse suocurraet, aut Patroclo sua ipsius arma 
et Myrmidones det in pugnam dneeridos. ' Iu tabula 
' Phoenix et Diomiedes secumdüm in&criptiónem intek 
rogantes sunt, dé quibus apud Hormieruni nili in- 
venitur. ENIM | 

Figurae 52 usque ad 55 omnes "hd Patrodll hi- 
storiam pertinent, cujus nomen suBjectum est, Pa- 
troclus ii pugna multos Trojánoruntr jam interfecit, 
quorum unus js ésse videtur, cui adscriptus nume- 
. rus trigesimus secundus, Fortasse Sarpedoh est,: qui. 
inter omnes fere Trojanos excéllens « Patroclo in- 
terficitur?), vel Cebriones, qui per éundern' vita pri 
vatur*). Patroclus, multis: occisis; ab Áp oflin&- ar- 
müs privatus, ab 'Euplhorbo vülneratug 5)* se intef | 


amicos recepit, et quum Hector (nuin. 54 in euim E 


impetum faciat 4), equis immortalibus Xantho et Ba-- 
lio, quos' Automedon ducit, 6onscenso currü, salo- 
tem quaerit. 0x) 

Omnes n linez, cui fittera P inscripta est, ima 
gines a&d Patroclum interfectüm' pugnamque de ejua 


X) Bad, x, 486 sqq. IME I 

9) Hiad. «', 738, Fabretti p. 526. pufat etlam: hunc jacen- 
tem esse Patroclum, hasta Euphorbi : domitum. . A cujus sen- 
entia recedo, et Cebrignem , Sarpedonem vel alium a Patroclo 
interfectum: hunc. jacentem habeo, ut monumentum un for- 
titudinis Patrocleae in tabula sit. 

3) Iliad. z', 791. 812. 

. 4) Iliad. x', 818. 
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cadavere attinent, Figurae 50 —58 explieandae sunt 
sine dubio.ex Iliade €e', 129—159. Xiéctor enim, qui 
pedes puguaverat, adveniente Ajaeé, currum cou- 
.scendit, eoque. modo. invádit Graecos ad Patroclum 
iis eripiendum (56), Ajax. vero (57.) Patroclum wcuto 
defendit et aggredientes., hostes. rejicit, dum Mene- 
. lans (58.) dolore interfecti Patrocli conficitur.. In se- 
cunda hujus seriei parte Patrocli cadaver a Menelao 
.et :Merione, (num. i59. cf..Iliad. 716 sqq.) ex pugna 
effertur, vel potius in Achillis-turau ponitur. Duo 
qui equos retinent ,Áutomedon et Alcimedon esse vi- 
dentur (Hiad.o', 474 sqq.). Receditur, si revera, ut 
figurae indicare videntur, cadaver currui imponitur, 
ab Homeri poesi, in qua ab Menelao et Merione in 
castra nautica defertur. 

Seriei littera 25 notatae prima. pars luctum de 
Patrocli .caede continet. .Circa corpus interfecti in 


leeto posituro (JIcs9oxAoc no. 4o.) nonnullae figurae - 
fonspiciuptur; quae pone lectum est, Achilles (4fj- 


Aevic) .ease, videtur. . desiderio. Patrocli confectus. Ad 
gextram Achillis, senex, sine dubio Phoenix, in lecto 


pedeta: mulieres ,lamentantes .ad sinistram, .servae 


Achillis ,'et, Patrocli sunt. —. In. altera. linge. perte 
armorum Achillis fabricatio dejineata est. . Thetis 
apud Homerum *) in Olympum ad Vulcauum pro- 
ficiscitur amma.ab; eo petitura, quae Vulcanus ipse et 
solus eifacit. Jn nostra vero tabula conspiciuntur 
"'hetis (O£r;e no. 4i. ) et Vulcanus (ZTpouovog no. 42.), 
sed praeterea tres ejus socii. JArtifex igitur seriores 
(cf. Virgil. Ann. VIII, 425. 44& sqq. ) non Homerum 
sequutus est... ^ 

In linea T duae mulieres stant (no. 45.) cum 1n- 
scriptione Ofvig. ' Ygitur una 'lhetis esse videtur, 


*) Diad. o', 569. — ME 
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e d$ 
quae filio ia :;Vàloauo fabrichta' arma attulit, snté |. 
ejus pedes: Jabentia; et soülum (no.'46. donít), excel- 
lens interea "bpus, ü viro quodam tenetur. Utrum 
ad huno:inseriptio dont pertineat, an hd aliud | 
maru galeam gestantem, üecerni Bon potest ; ; atta- 
men: scutum tenens mihi Phoenix esse videtur, quum 
senis habitu si, qua re pernmiotás eum Fabretti pro 
femina habuit. . Achilles denique. (no. 47. "ai Aevg) 
ocreas ..cruribus adaptat.: et arr. induit, .quod : dis- 
Cesgu,:.Xpatris.et. concione Graecorum habita fecit. 
Deinde equós, quorum habenas Automedon (no..5o.) 
tenet, armatus conscendit (no, 49.), et notum illud 
mortis suae imminentis vaticinium. ab'.equo Xantho 
accipit. Ante equos. aliquis (no. 48.) stat,:.qui, quis, 
sit, dicere difficilius est. Quum ;omhino: non  vesti- 
menta herois habest, sed polius; si figuram no. 1. 
notata. conferimus , - sacerdotis vatisque, fortasse ar- 
tifex hac. figura. voluit. vaticinium - didi sequo datum 
significare)... — 2 " | 


"Ad libram XX. tHiadis imagines pertinent, quae 
in linea.littera 7" notata conspiciuntur, ommes ad 
Achilis pugnas reéferendae. . Et mo, 5i. quidem 
Neptunus (in basi ejus nomen additum sybciduv) 
Aeneam, qui cem. Achille congressus erat, periculis 
eripit ^. Interfecto: Polydoro, Priami filio; Achil- 


les impetum Hectoris excipit, quem, frustra telo in . 


Achillem  jacto, : Apollo nebula involutum | gexvat. 
Hoc inihi significari videtur figuris, quibus adpositi 
numeri 52, 55, 54. Achillis (no. 52.) impetum n non- 


SAGE OG 


1) Fabretti dicit no. 48. esse Minervam, quae Achilli ante 
proelium nectar et ambrosiam instillaverit. Sed,huic interpre- 
tationi obstat partim totius figurae habitus, partim ipse locus, 
quem in figurarum serie habet. | 


8) Iliad. v 9, 325—339. . . uu" "n 
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nisi scuto | Apollo excipit (no. 55.), dut Hector fuga 


salutem quaerit. (no. 54.) ". Deinde Achilles petit 


alium pugnatorem (no. 55.), qui .vel Dryope est *), 


vel Demuchus?). Desique (no. 56;) duo conspiciun- 
tur se invicem amplectentes.  DidBeilior est eorum 


explicatio , at fortasse Achilles est et "Tros Alastori- 


'des, qui Achillem, ut, sibi parcat viumque donet 4), 
precetur. ——. ^ 


Iu linea sequenti ügurao explicandae samt, ut 


inscriptio d indicat, ex libro lliadis X XI. Primum 


Scamander (no. 58. ZWvpevópog) interfectum pede 


S4enet; qua: imagine «significatur, Scamendrum ab 


Achille in ipsius undis interfectos ex alveo ejicere ?). 
Tunc Scamander, ira in Achillem aecensus, fluct- 


-bus eum aggreditur; eumque paene exstiuxerit, nisi 


Neptunus et Minerva menu eum ooroprehenderint 


: : et servarint $) (no. 59. 60. yeso, TRooibé»). 


nique Achilles, Scamandro in ripas retruso, pere. 


quitur Troes (dovysc) in urbem fuj igientes, . 


Achilles in linea X, quae sequitur, vario modo in 


optimo Trojanorum viro interficiendo oocupatus est. 


No. 61 Hector videtur cum Achille (no. 62.' 4y- 
Aevg), qni ad urbem aecelerat, congrediendi consi- 
lium inire. Certe eo situ conspicitur, quo ab Ho- 


. aero ?) describitur, scütum in emineutom muri par- 


x) Fabretti putat, figuram bó, esse sive I plitionem; si sive 


Demolecnteri, quos Achilles percussit , et no. 54, Hippodaman- . 


tem , quem Achilles etiam interfecit, 

9) Iliad. 455. - 

5) Iliad. 457. 

4) Iliad. 4463 — 468. 

$) lliad. 9', 255—238.* 

'6) Iliad. g', 268. ^ — MC 
?) lliad. 4', 96 sqq. A —-t, US 


T 487 — 


- 


tem: digjciens 7. Tum jam morientem. et genibus ni- 
xum Hectorem (65. "Exvwo) Achilles: (no: 64. ^dyi- - 

Aétg) dimis- privat; "denique ejus cadaver (no. 65. 
JFxtwe Y'ad currum: aduexum equis incitatis ad castra 
Graccorum ducjt. Quis ille sit (no. 67. ), qui hastam 


praecisám gstat, dicere non possum. Fabretti p. 552. 


quidem euni: Autómedontem 'esse putat. 


' fn ,pénultima linea; cujus argumentum ex Ho- 
meri libri Iliad. X XTII; desumtum est, crematio Patro- 
ét &t bigarurm in interfecti honorem, décursio est deli- 
ne&ta. Primum Achilles (no. 68. Lydi edic) fortasse 
rines suos Patroclo in pyra extenso dedicat T) 


Apud rogum praeterea stat mulier, fortasse una ex . 


captivis, quarum apud Homerum in descriptione cre- 
mationis nulla fit mentio. ' Secunda lineae pars omnig 


dicata est certaminibus ab Achille in honorem sui 
interfecti anrici habitis (ésva quoc dyov); ; sed curru- " 


nuf tantum certamen 'ab artifice in tabulá poni po- 
tuit. Conspicitu (no. 69-) ultimus currus, qui Àn-- 
tilochi, filii Nestoris, est; qui praecedit, est currus 


Menelai. "Tértiurh locum habuit secundum Home- 


rum ?) Diomedes, primum: Eumelus, . qui in nostra . 
tabula jam in terra jacet, quum Minerva, amore 
Diomedis commota, jugum equorum fregerit. Me- 
rionis currus hic videtur ea de causa omissus esse,. 
quod ejus equi erànt tardi, ipseque minime rei ve- 
hicularis gnarus. 1s, qui in tabula locum inter cur- 
rus et rogum habet, aut Phoenix speculator certa- 
minis est?), aut potius, quuni hic in fine stadii, non 


ab ejus initio sedem haberet, Tdemeneus dux Cre- 


1) Iliad. v', 152, 
2) Iliad. «', 577. 
9) Iliad. q', 559. 56o. 


v 
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tensium, ,. qui. extra concioneni in "Parfums ;ipiiosps- 
ciens sedebat *). 2 e0u4N US meats Pg og 

"Ultima series figararum;' hoteta litterá: af, wed- 
emptionem cadaveris . : Heetozis ;continet, ; .Píiamus, 
| (Holepoc no. 75.) ducente Mercürio.i(nd. 72v es) 
in tentorium Achillis (no. 24. adytÀAest) multá, jam 
nocte venit, eique, Automedonte 4àntum. et. Al- 
. eimo ?) praesentibus, pro Hectore supplicat, lu ta- 
bula inter Achillem Priamumque unus horum Achillis 
sociorum, delineatus est., Reliqua, hujus, seriei ipaxs 
» ad exornandum cadaver Hectoris attinet, Nam (no. 5.) 
duo. conspiciuntur, qui vasa tenent, ut Hectorem 
. Javent, reliqui tres (no. 76.) occupati sunt, .ut cada- 
. ver Hectoris in. balneum vel in currum Priami de- 
| por tent. .. 

JHaec omnia sculptor ad Tliadem delineavit, etsi 
nonnunquam figurae singulae eo sint situ, ut vix cum 
Iliadis argumento conciliari , possint , nonnunquam 
etiam ab ordine lliadis sculptor recedat, imo Virgi- 
.lium sequatur. Infimam vero pártem hujus tabulae 
occupant duae aliae imaginum Series, quae, ut in- 
scriptiones (no. 77. 78.) indicant, ex Aethiopide Ar- 
ctini, Leschis lliade parva et carmine de Troja de- 
^ leta ab "Stesichoro composito haustae sunt. Conspi- 
citur primum Penthesilea, quae ab Achille vulnerata 
in terram procidit (no. 8o. ITevócollee, 4 yiAAede) ?). 
Quum in inscriptione litterae «n6 legantur, non- 
nullae vel certe una figura praecessisse videtur. Fa- 
. bretti pag. 950. putat has figuras pontinuisse fatum 
. Podarcis, a Pentheailea interfecti " Achilles pnlcri- 


1) Iliad. »', 451. 452. 

3) Iliad. o', 476. 

3) cf. supra pag. 44 cum adnot, 14. | 
^) Quint, Smyrn. I, 238 sqq. 
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tudine. Penthesileae. intprfectao copitan. Quo dito a a 
'l'hersite loquace valde vituperatur eia Rccensus 
eum interficit: (po. 81. 4f evo, Qigeivrg), JS. Pena 
thesllea occisa Memnon ctum auxilijs'ipg agrum 'Tro- 
janum advenit et, ptigna commissa, Amtilochum ,Ne- 
storis^ obtrüncat. (MoriAo yog. .no. ,.93:) *), 'cujus morti 
ultor. Achilles ab; Nestore arcessitus post acrem pu-, 
gnam Memnona. yita; privat (no. 03. Apeie, Mé- 
pvyov)?). Figurae 04, 85, '86,:07. ad Achillem inter- - 
fectum, pugnànaque,; de inperfecti. corpore pertinent. 
Primum: Achilles Trojanos ira de interfgeto Antilocho - 
coneitatus usque ad portam prosequitur et ab Apol^ 
lie et Paride vulperatur; Ajax (no..85. 4fíeg) vul- 
neratum (no. 84. 1dyuAAe Uc). scuto tpgit, 'et Ulysses 
(no. 86. Oévoceve) quoque in Trojanos pngnat 4). 
Videtur tandem post vehementem pugnam cadaver 


Achillis, quod (no. 87. sve (ydus) cum.scuto 


capiti supposito conspicimus, Trojanis opera, Ájacis 
et Ulyssis ereptum ad nàvesque reporjatum fuisse; 
Adveniunt in castra Graecorum 'T'hetis cum. serori- 
bus et Musis (no. 8o. .Modce, Oévic), quae Achillis 
vicem dolent (Quint. Smyrn. III, 582. 654. cf. supra 
pag. 45.. Denique Achillis cadavere .cremato, ossa - 
sepeliunt (no. 894. 4yuAeiov, vid. p. 46. nota 52.) — 
Extremum hujus seriei locum Ajax tenet, mente, ob 
injuriam, qua affectus est a Graecis, turbatus (p. 46. 
not. 24. 25. p. 103. not. 61.). Fabretti ea, quae post 
Ajacis figuram in hac serie conspiciuntur (no. gi.): 
putat esse tumulum sive sepulerüm. Ajacis, prope 
Rhoeteum promontorium ei erectum, at potius muri ' 
Trojani sunt cum porta Scaea (no. 95.) conjuneti. 


X) vid. supra pag. 44. not. 15. 
: 3) vid. supra p. 45. nota 17. Quint, Smyrn. II, 256 sqq. 

3) vid. pag. 45. Quint. Smyrn. II, 54o sqq. ." 

*) vid, p. 45. nota 30. p. 109. nota 89. 9o. 
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lima gsrerum se series ad Lesehis Sada parvam 
—péttinet; "Primo loto (no. 92.) prostratus arcup: manu 
tenens eonspicitur, quà siue dubie. Paris ,. ,'"Grifo cau- 
saque belli 'Ttojani, est « Philoctete oceisus.*). Eum 
mortuum "ab: Menelao laesum "l'rojsni recipiunt et 
 tuimulo €ondumt (so. 93.)9). Post bas duas figuras 
vir stut, euju& pHeolo Phrygioo i&dieatur, eum esse 
— ffrojamum. Puto esse Helenum: vatem Trojanorum, 
qui.ab Ulysse captus im Graecorumque castra dedu- 
etus fatuth Graecorum 'et T'rojanorum cecinit 3j). Hoc 
tempore newissima "Trojanis auxilia ,» Eurypylo du- 
, cente, adveniunt; ; pugua repetitur, et Eurypylus a 
Neoptolemo ex Scyro.ab Ulysse addueto interficitur 
(no. 94. EvgssrvAoc, Neorsrvólepos). Jamr ad ulüma 
fata: Priami Trojanorumque sculptor progreditur, 
quae rapto ab Ulysse et Diomede Palladio inducun- 
tur (no. 95; ÜBvoatse, 2fiopajdye, . IoAag scr. ITal- 
— Me) *) "Tum (no. g6. devoroc leg. Oovocug isssoc) 
. igneum equum. ab Epeo/ Minervae auxilio aedifica- 
.fum Tr ojani (no. 97. "T'oedeg «a1 Do)yec avdyotor vy 
Insov) iu urbem trahunt. . Quatuor figurae, quae in- 
ter 'Frojanos 'et Priamum positae sunt, videntur ad 
. factum Laocoontis pertinereJ). Prinmus. ipse (JToía- 
: poc) jubet Sinonem (no. g8.. iso») in urbem duci. 
"Projanos Cassandra (Kacecsóga) ad portam Scacam 
' (99. Zu«alo, svi) retinet. 
Quae ad "Trojam .expugnatam . attinent, mediam 
tabulam in tres vel potius quatuor partes divisam 


*) Fabretti p. y. 562. 563. bunc Nireum esse dicit, ab Eury- 


-.. pylo,obtruncainm, qui non tam gravis fuit, cujus interfectio- 


. mis singularis mentio injiciehda esset. 

|. 2). cf, Quint. Smyrn. X, 485 — fin.. 
?) vid. supra p.46. | 
*j cf. p. 46. mot, 27. à 0 
*) vid, p. 47«.not, 38. | 
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occtrpant.. Greed, qui ex equo Bpnóe (no. 100, do: E 


e9oc dnwoc)y eperà Siuonis aperte, descenderunt, jam 
vir etmanus Trojanis inferunt. Quid singulis figu- 
ris'aignifioetar ; vix. diei potest; attmmen facile co- 
gnoscitur (no: 102: 105.) Cassandra, quae ad tem- 


plum. Minervae, (no. 101.) confageret,, et ab Ajace 


Oilei abstrahitur *); ad aram aliquis (no. 10&.), for- 


tasse-Coroebus, interficitur, qui Caüssandráe incensus 


amore Trojam venerat,,et vel a Pengleo*), vela. 


Neoptolemo, yel e Diomede vita privatur?). Qui 


tabulam, adspiciemti ad sinistram manum brachium ' 


interficientis tenet fortasse Ilioneus est, quam secun- 
dam Qainpt. Sayyrn. XIII, 198 — 209. Diomedes sup- 
plicem occidit. Haec prima quasi figarerum series4 
in secunda Priami regia et Veneris tomplum. déli- 
neata sunt. 

Priamus in ara Jovis Hercei sedet. et a Neojto- 
lemo vel in ea ipsa, vel de ea abstractus obtrunca- 


* 


tur (no. 106) ^). Circuxs aram duo occisi jacent, fore - 


tasse Priami filii, quorum Fabretti unum (no. 105.) 


Politem esse dicit. In dextra tabulae parte templum 
Weneris (Jegov "dqooodívyc) conspicitur, ad quod vir 
gladio feminam petit. Putem hic ab artificé-Mene- 
]aum delineatum esse, a quo inter "Trojanos 'Froja* 


^ 


nasque Helena detegitur, nisi Quintus Sm. XII, 


354. narret, eam inventam esse in domo ipsa. Sed 
fortasse Lesches eam ab Menelao jn tenrplo Veneris 
inventam esse narraverat, 

.. In tertia parte conspiciuntur primum (no. 107.) 
Dempophon (Z5) et Athamas, qui im urbe errantem 


. X) vid. pag. 48. not. 51, 
2) Virgil. II, 4:3. | ZEE H 
3) vid. pag. 118. fragm. 10. 
4) ef. pag. 47. 
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etbcun ( 4190.), aviam paterziats, drrevítmt 5) :Ge- 
terde figurae omnes ad Aeneae ex agro. Trojano fu- 
gam: attinent. *. Nam. Aeneas. (io. :108. "Pino ).-. patri 
suo Anchísae, sacra tradit, eumque ( 7fpyioncj:luime- 
xig. portans, filium Ascanium xnanu-tenens ("4foxasuoc, 
70. 109.), Merenrio ducente (Bepeie) , urhoni"T'rojam 
relinqui. . ... Cua 
"Ultimas pars ita comparata est; ut in uno Matere 
Hectoris: : sepulcrum, in áltero Achillis positum. sits 
in uno latere naves Graecorum conspiciantür, in'ai- 
tero Aeneae navigatio ex agro fProjamo.  Primurir 
igitur. (uo, 112.) Hectoris sepulcrum ("Exvopoc vd- 
góc), muris circumseptum,  scutoque' indito ,' "m 
quo.leonis.imàgo est, ornatum considerandum ét. 
"Ah uno ejus latere Andromache, Cassandra et He- 
- lenus (L4dvópoue yy, Koooavópo, "EAcvoc) sedent.  Ad- 
stat 'Talihybius-(Z'wAS$ufftóc xol-Townósc) et 'Troades 
alloquitur, Res fortasse .ex Euripidis Troadibus ex- 
pliéáuda, ubi?) Troadibus annuntiat, quibus Grae- 
corum quaeque facta sortitione obvenerit, '"I'roades 
Jpsae lugent, ut in picturis, quibus Polygnotus Le- 
. schen Delphorum exornaverat?); "Etiam hic, ut in 
| picturis Polygnoti,, adstat apud. Andromachen Asty- 
 anax^). In altero latere (no. 112.) Hecuba Polyxenam 
.ducens,: Andromache, cui filius jam ereptus est, et 
(no. 115.) Helenus cum Ulysse loquens conspiciuntur 
CExcfy, IToAvkiyy, . "Zdvópo uy, "EAsvos , "Obvocet). 


Achillis sepulcrum (tué opa no. 114.) co- 
lumna; in qua hominis figura jacet, indicatur. "Intra 
murüm, qui etiam huio sepulcro aircurndataà- est, 


x) vid. p. 4&. not, 53. pag. 116. - 

2) vers. 243 sqq. 

3) Pausan. X. 25. E Pa 

^) Pausan. l. l. ó. sais o£ sQooíorzsv óloutvos sev waereov. 
! EE ' 


i 
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Polyxéna genibus. xixe; * Neoptolemo: Achillil aa 
etat (NaomeóAónoe, IToAvkiyy), dum/ Ckichar: (Ka 
gre) bt^ puer camillus adstànt; Ulysses vero adsidet 9). 
|. Naves Graecorum in terram contracfae (yutusa- 
d'nov * Ayoiy) infimam - seriem - efficiunt. (no.'1153 
Quem agri Trojani locum tenuerint alia figura: sigui- 
ficatur (no. 116.), cüi nomen Zeíyamw, Sigeum pro- 
züontdrhm,. adscriptum est; acríbenilaxh itur erat 
Ziigev. : Jtt. t tu ? 4 1,2. 
iiy sUBptinia. denique. huius. tabulae pars -— ut inseri 
pone indiedtur: fivyac (Jdivsioz) o9w'woic iMow - 
esalpar. elc viv oxcglae — ad Aeneae ex: l'roude 
fugam pertimét. Praecipui quidem sntiquissimorurh 
scriptorum videntur nihil de Aeneae in lfaliams. ad». 
.ventu narrasse. Nam.in 'ZAíov mepgaíó; Axctiniriihil 
fortasse proditum erat, nisi Aeneam in Idam 'se: coh. 
 xuülisse, contra Lesches narraverat Aeneam a Graecis 
az práeda captivisque dividendis Neoptolemo obvt 
zxisse ^), et ''zetzes quoque, nescio. quem histerico- 
rum sequutus ?), .refeety quum 'Troja a Graecis tlirue- 
xetur, Aeneam:fugisse et. post eorum decessum rbe - 
vertisse 'Frójamque habitasse: Recte igitur fortasse 
Fabretti conjicit, eum, qui hanc tabulam: Iliacat fe: 
cerit, non tam esse veteres Graecos poetas, qum 
Quint. Smyrn. et Virgilium, sequutum. ^ Tn'haci parte. 


, 
e 
H n » . d . 07 n j^ 1H. ' 
E 


X wid. p. 48. nota 58. — M 

2) vid. pag. 114. | 

3) ad Lycophron. 968. mroorov piv exó ' Hoax dove aorify 
7 Tola, dtórápos Mid tuy YAÀ»vor 8i viri dv;Vroicoy 0 
vxà «Qv "Auatóvav* 0 yàg Aiveiac uóvos, qvyoy &n:€58-dÀdatos, 
z&Àsy qutgos «jv "Tpolasy. ua RE. se fk 


e 
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inbulae igitar Anchises , qui saora.fett (* ryan «ài 
«d lpd), e& Aencas filum manu duces, pentpets- 
tem in navem conscendumt, quae jam plena est alits 
"Trojanis, Aeneae sociis (10.318). "Hos sequitur flenti 
similis Misenus (no. 119. Míezvoc), tubicen Aenesze *),' 
ét navigatione Aeneae (fainiovs Alvin) res 'Tro- 
janae finiuntur. d St 
. Haee tabula, ut jam ab initio mémui jim templo 
spud Bovillas detecta est, cujus in rudere presterea 
Anventae sunt duae statuae; ClhudH una ab reper imn 
cosum sublati, maguitudine. homipis figuram au 
q251e, aJiera Homeri in coelestium numerum. elati. 
^ . gFabretti ?) suspicatur ab Nerone has. daás statuas in 
 Ammnyplo iló, quod sacrarium gentis Juliae fuit ?) , esse 
kollocatas, ut spectantes in memoriam inducerentur, 
 Jomerum et Claudium ejusdem fuisse studii Quum 
xezoNero non solum Troicas res usque ad insaniam 
-maret mirareturque, verum etiam .scexibando* eas 
grosequutus esset;. ut. ex Servii commentario. ad Virgil. 
Georg. IIL, 56. notum st, haud absuxdam esse-conje- 
cturam, etiam hoc opus eo jubente scalptum et in 
: templum illud esse relatum. | At tamm materies operis, 
quamr negligentia seulptoris in singulis vocibus scri- 
bemdis jam satis probare videntur, hanc tabulam. non 
& Nerone in illud templum ésse.relatam, quum mon 
tanti esset pretii, ut digna ab eo haberetur, quae in 
: illo loco proponeretur. Nam certe quisque mecum 
in eo  consentiet, hanc tabulam neque artificiosam, - 
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(X) vid. Heynius ad: Virgil. Ans. VI. exe. VUL. 7707 
- 8) p. S81.. 
^. 8) Tacit, Annal, H,4. —— 


- 
- 


neque insighem. (quihus. adjectivia eai. Fabretti .on- 
nal)'nominari.pesse Oponine onines qinilcs tabula, 
quorum supra mentionem feci, minores sunt, .quam 
quibus aut vera ars inesse possit, aut credendum sit, - 
meliorens artificem in is elabora&ndis operam impen- 
disse. Ut vero prioribus et nostris ipsorum diebus | 
multi in usum juventutis libri imaginibus repleti in 
lucem educuutur, quibus àáut universa historia aut 
certe ea historiae pars, quae arctissime cum Christi : 
disciplina conjuncta.est, oculis subjiciatur, sic vete- | 
res artifices, non libros quidem, at tabulas elabora- 
runt, quibus aliqua pars fabularum continebatur, 
praecipue Graecarum, quum in Graecis poetis legen- 
dis juventus tam Graeca quam Romana praecipue 
exerceretur. Ad huno usum hanc quoque tabulam ovas 
esse elaboratam etíam inscriptio probat: | 


QPHON MÁAGE TAXIN OMHPOT OOPA 4AEIX | 
lLAZH3 METPON EXHI J00143 — - 


ie. oai» u&Oe rabiw 'Ounpov ógga atig | 
| ' q«05e uérQo» Epng Goglags -- TE 
| Tum argumento etiam alia similium tabularum 
fragmenta sunt, in quorum unius aversa parte litte- 
rae nonnullae in spatii per lineas secti areolis ita 
| distributae sunt, ut ubiubi incipis, eaudem vocem 
| litterae efficiant *. Quilusus magis tabulae convenit - — - 
in puer orum usum elaboratae, quam operi vere ar- 
| tificioso, Persuasum igitur nobis esse potest, primo- 
rum tempore imperatorum Romenorum non solum 
illa poemata, quorum in inscriptione hujus tabulae 
mentio fit, ÁAethiopidem Arctini, lliadem parvam 
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/ Lesclils; i: petiidem Stesichoii non- oltm nondum 
Bed etian n ludis Romanorum Jectítata 
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5). vid. Heeren; biblioth antiquae litteraturae .et art. Tascie. 
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INDEX RERUM ET YERBORUM 
NOTABILIUM, ' | 


$0 


A cite : inter Lycomedis filias: detectu P. 9a. ejus: in insula 
Scyro commoratio p. 110. ejus hasta p. 87. 109, — $sgni- 
togóvog p. 41. n. 15, — fn Lence insula pP. 45. on 

Achillium , portus Scyri insulae P. 111. 

Acron refellitur p. 6. ] 

Aegyptia Ilias Hipparchi p. 8o.- 

dedo , de quantitate primae syllabae p. 107. 

Aeneas servus Neoptolemi p. 1:14. ejus uxor! Enrydice P- 97- 
Creusa p. 118. ejus fuga ex agro Trojano. p. 173. 

Aethiopis p. 101. | 

Agamemnonis filiae p. 97. 

éyavóc, de hujus adjectivi mensura p. 98. 

«i, 5 et e, commutantur p. 158. 155, 

"AMxjaaovic et 'MAxnpawusis p. 78. 


,  AÀmazonis p. 65. 


avatéAAssy et Imellàn P. n5. MEME | EEEN 
Androótionis Atthis p. 76. v 

Antagoras Rhodius p. 68. m 

Anticlidis voozos p. 126. 

Antimachus p. 67. in cyclo non erat p. 6. ejus patria pP 7 
Apollonii Rhodii versus spondiaci P. 147. 

Árctinus p. 120. 49. 

&pdsc p. 110. n. 75. es 

Argonautica p. 6o. | | / 
Aristodemus, ejus Thebaica et epigrammata Thebana p. 69, 


^ Aristotélis elench. lib. I. explicatur p. 100. ejus cyclus P. aB.. 


Atthidum auctores p. 76. : 
Augias Troezenensis p. 126. vid. Hagias. 


I : . 
tom $478 —-e 
Cu | | | p. 
Bouchand, judicium de ejus dissertatione de cyclo p. a. S. 
Briseis ex Lyrnesso vel Pedaso orta p. 95... 


C. K. 


Callimachi versus spondiaci p. 147. ejus epigramma explicatur 
P. 10, 11. — p. 67. not. 58. 

Callinus p. 67. n. 6o. 

xaAvE p. 96. 


A 


» canon Alexandrinorum — cyclus p. 5. 


Carcinus poéta p. 81. 

Chiron p. 55. ejus parentes p. 57. 

Cinaetho, ejus genealogiae vel Iz p. 55. Heracleis P. 61. not, 
52, p. 63. Telegonia p. 52. 156. nullam "Theogoniam scri- 
psit p. 52. 

circularis et circulator p. 13. 

Clidemi vóeros p. 126. 

Coluthi versus spondiaci p. 148. 

Creophylus p. 61. 63. 

cyclici zz artem venalem  circumferentes p. 15. 

cyclus paschalis p. 12. | 

Cypria carmina p. 79. . 


D. 4. 


* Danais p. 19. 


Demetrius Adramyttenus p.51. n. 2. 
4hionzdsos dvdyxn p. ng. 
Dionysiaca p. 66. — 


. Dionysius Samius , Milesius p. 19. 


4fvovyvoog et. /iovvo.o$ commutantur P 23. 
Diphili Theseis p. 64. 
dovÀg apud Homerum p. 121. 


E. et 9. 


9,5 et & permutantar p. 158. 

ev. semper in arsi p. 8g. apud Manethonem tamen etiam in 
* thesi V, 70. U- 

éregal p. 70. 


o —4d9— c ! 
; | | , 
PmufélAszzsequi p. 59. p. 44.7000 . 
Epigoni p. 68. D. ! 2 
Epimenidis Argonautica p. 61. - ] 
értecéAley p. 113. 
Etymologici M. verba corrupta P-99- j 
sb et iv apud epicos p. 149. 7 EN 
Eudocía corrigitur p. 56. n. 55. 
Eugammon p. 156. 
Eumolpi vooros p. 126. 
"Eusebius cum nott, Mss. Salmasii p. 55. 
Eustathius ad Odyss. à*. 2 1494. corrigitur P. 12. 


Fabrettii errores córriguntur P 161. 165. 16g. 179, 
Ferri inventio P. - EP 
G. 

Gigantomachia p. 56. | 


Gorgones, v. addenda ad p. 99. 
Gyraldus corrigitur p. 52, 


H.. 


Hagias , vid. addenda m P- 49. lin, 2. 

Hegesias p. 85. . 

Hegesinoi Atthis p. 76. 

Helenae parentes p. 85.. 

Hellanicus grammaticus p. $a. 

Heracleis pag. 61. 

Herculis filii p. 25. . 

Herodori Heracleotae Heracleis p. 60. 61. 

Herodotus, versus apud eum p. 88. 

Hesiodus inter cyclicos non referendus E. 51. nonnulli ejus vet- 
sus corriguntur p. 145. 

Hesychius vitiosis codd. usus est p. 95. n. 57. 

Hexameter 'l'zetzae p. 148. 

: Heynii error correctus p. 119. 

hiatus post caesuram p. 71. in tertii pedi thesi p. 72. 85, ante 
sidoueavoc p. 86. ' 

Hipparchi Ilias Aegyptia p. 8o. M . 


u 


- n€— ' 180 en P. uae 
Homeri * cyclus P. a8. Amazonis p.» 65, ees 
corriguntur p. 144. 145, | 


L 


1 


párva p. 102. 
"Mov mégoiw p. 119. 
£uaTio» p. 95. — 
Joannes Gazaeus, ejus 


[: 


Fid 


versus p 
iov, de prioris syllabae mensur 

Ixion grammaticus p. 51, n. a. 
] 


Laevius p. 8o. et addenda ad c 


TU ? 
. Lesches p. 102. o i959 ? i 
Leucippides p. 89. 2 t v 1 , 
"fusos et -dvxoboyos eommutant $ x $21 1 d 
' Lysimachi sóoros p, 126. cf. ad 4 à 3: $ $9 
. " á $ db : 1 
AME 1 $83 1 11 
A ? 6 Q 9 "T. : 4i 
Machaonis parentes p. 125, m« 8. HTE L 
. Medea filios suos non interfec. $4 E TRAT 1 -—7 
Menelai "Thebais p, 68. «*15 Mig ^ 
mortu' "um eppositio P. 77 j A HEU E 
5d PII 
. k 
Naevíus p, 8o, &8 21 T £25 
Naupactica, carmen, p. 81. L $ " á 
Nauplii uxor et filii p. 130. 4 . 8 
« Neoptolemi reditus p. 5o. hor- p 


Nicostrati 'Theseis p. 65, , 
.  Nonni versus spondiaci P» 1d aeri 
Noozos p. 126. 
,. Nymphis Heracleota, ejus Hes 


4 
? 


Odyssea cyelica P 16. 132. ^. .* 
OiqaMag GAoocis p. 65. "n 


ÜCCO€S 


— 18£—-— 


Ovóuariee et ovojitovimme commiitantur p» 135. 
Orphei versus spondiaci p. 147. 


P. d. 
crate et cai? apud epicos p. 143. . 
Panyasis, ejus Heracleis p. 61. 
ga3í et qnoi commutantur pe132, : 
Paulus Silentiarius p. 147. 2 IM 
Pelei nuptiae p. 4o, not. 4... at t8 
srígous , &ue et -idos pag. 116. . E 
Phaylli cyclus p. 18. 
Philoxeni Cyclops, vid. addenda ad P 18. 
Phoronis p. 58. 
Photius, epigramma ápud. eum corrigitur. P 12, n &,. a 
Pisander Camirensis, ejus Heracleis p, 61. de deleta Troja ps 121. 
Podalirii parentes p. 123. 
Polemones p. 38. 
eo ante has litteras correptio Attica p. 70. 
*roi» productum p. 73. 
Procli versus spondiaci P. 148, 
productio brevis syllabae in tertii pedis thesi p 7 c 
Pythostrati Theseis p. 65, 


S 


i 
* 


à 


Q. 


Quinti Smyrnaei versus spondiaci p. 147. 


R. 
Qenitew, de hujus verbi quantitate v, addenda ad p. 84. 


! S. 

Sacadae Argivi '"IAfov srígaig p. 121, 

Sarpedon,- insula, addenda ad p. 99. 

Scaligeri error correctus p. 107. n. 79. | 

Scholia Apollonii Rhod. corriguntar p. 56. Odysseae Pe 131. 
p. 1355. 

' Sophocles sequutus epicum cyclum p. 54. . 

spondiaci versus p. 159 sqq. 

Stasinus p. 82. 

Stesichorus non cyelicus est po£ta p. Y. a5. 49. ejus 'ZÀfov " wde- 
eie p. 121. vooror p. 136. 


Teegonia p. 1236. 

Telesis, auctor Gigantomachiae, p 5 

Teumesia vulpes p. 76. 

Thebais cyclica p. 66. 

Theogonia p. 52. 

Theogonus, vid. addenda ad p. 53... 

, Theopompus, ejus carmen Cyprium , v, addenda ad p. 99 

"(Thesei descensus in Orcum p. 38. : 

'T'heseis p. 64. 

'limagoras, ejus Thebaica p. 69. 

'Titanomachia p. 55. | 

Tryphiodori versus spondiaci p. 148. . ' 

Tzetzes ex Dionysii: cyclo hausit p. 24. ejus. versus  Bexametri 
' p» 148. ejus verba in Exegesi Diadis supplentar, vid. adden- 
da ad p. 38. 


"uz. 


Zenodotus, vid. addenda ad p. 31. 
Zenon; grammaticus, p. 9a; — | M 


A 


*" ADDENDA ET CORRIGENDA. . - 


Pg. 4, lin. 20. Etiam Henrichsen, in commentatione de Cy- 
priis carminibus (Havniae 1828.) hanc difficultatem eodem - 
modo tollit, atque ego facio. 

Pag. 10. lin. 14. Henrichsen, suspicatur, Horatium his versibus 
ad Laevii Iliada Cypriam respicere p. 76. | 

Pag. 17. lin. a1. Pisistrati tempore fortasse cyclum jam composi-- 
tum esse etiam VVolfius conjicit in epist. ad Heynium pag. 56. - 

Pag. 18..$. VII. In antiquioribus Aristotelis editionibus ex parte 
pro vv. vov xvoxÀov legitur «ov KóxAozra, et cod. MS. ab Osanno 
collatus (vid. Annales critici litteraturae, qui Hermes nomi- 

' pantur, 1828, fasc. 2. p. 194.) eandem habet scripturam. Nitzachii 
, quaest. Hom, IV, pag.51. Videtur igitur locus per se obscurua 

' — vetiam pluribus difficultatibus premi. Certo, si, quae mihi 
esse videtur, Aristotelis verborum sententia est, Osanni cor- 
rectio rejicienda, qui pro vv. ó davAloc rov xvxloy fortasse 
legendum esse ait: 9 dudoEevoc vov Koxhwra. os 

Pag. 20. ad not. 4. Dionysium Samium esse cyclographum etiam 
Henrichsen. putat (p. 92.) et K. O. Mülleri prolegomena p. 95. . 
conferri jubet, Osannus contra l. l. p. 196. apud Athenaeum 
Dionysium cyclogr. haud recte Samium nominari affirmat. 

Pag.26. Ea, quae Athenaeus XI, p. 477. habet, propria et im--: 
mutata Dionysii cyclogr. verba esse scripsi, idque a quoquo 
inspectis Athenaei verbis probabitur, quae haec sunt: .f;o-- 

v «v0s0c d. o 2uptog £v vois zrsgl vov xvxAov «0 Outjouxov xi0gU—- 
Biov xópfsov Eq yodquy ovtos* «al avróv "OOvoosve 0gos* 
«avra "r0i0vTQ, 7rÁZOUOOS TOU oivov xouf«oy OíOnos sity. INi-- 
hilominus Osannus Henrichsenium sequutus nullum cycli su-- 
peresse fragmentum affirmat, in quo ipsa cyclographi verba &i 
scriptoribus sint retenta l.l. p. 196. 

Pag. 28. ad. not. 1, Tzetzes pro suo more idem in Exeges. Ilíad. p. 
150. repetit. Verba ejus, duae mutila sunt, sic sine dubio 
supplenda:. 4fo»voioe ó »vxAoygdqos vóv "O [uggoy 2] « du-- 
goréu» qnolv sivas «o» evQar [suy 07]8atx?e xal Touixhc. 

Pag. 51. not. 2. Osannus l. l. p. 194. neque Zenonem, neque Xe- 
nonem, sed Zenodotum intelligendum esse dicit, qui a Pto-- 
Jemaeo id negotiuin acceperit, ut Homeri carmina ordinaret. 

Pag. 52. not. 5. Ad Hellanicum grammaticum, non historicum, 
respici putant etiam Thierschius in act. philol. Monac. Vol. II. 
p. 578. 599. VV. H. Grauert: über die homerischen Chorizon— 
ten; in Museo Rhenano I. 5. p. 204 sqq. et Henrichsen. p. 28. 

Pag. 59. lin. 58. Behkerus in editione scholiorum ad: Homeri 
Iliadem scribit; . ,, Codex Venetus, qui inter Marcianos nume- 


/ 


— $84. — 
ratur 454 membftanaceus est, forma maxima. foliis 537. — 
foliorum.secundum, tertium, quintum vacua sunt, candida, 
recentia: primo, quarto, sexto quae leguntur, eorum exemplum 
infra positum est, Fol. L: Jloóxiov zonoropaóOiac you uaza— 
eje vuv ele Ó. Pryor névor vó à* ^ "Outjoov ggóvor;: flos," xapa— 
«190, avaypug?) ttomudtoy etc-— Bargazouax(ay 7j uvopaxlav, 
. évserrántiov , alya, Kígxotrac, xsvovs. 
Vol. IV. xai "Odvoodos ' Aorvávaxva avstovros Nionvolspos "y- 
.. - Ogouaxnv etc, — Kípxy 0à TyÀ£uaxyos. 22 
Fol. VI. 2radAs, 0à voie moorionpuévoi iy «1 moó vavTyC etc, 
usque ad verbu in argumento Ilii persidos xa) oOogdy» aveotc 9 
"dOnvà uavd có stélayoc uygavócas. MEM 
bak. 59. not. 1.. Thierschius excerpta in bibliotheca ant. litter. et 
. ar:.Gottingensi edita cum codice Veneto iterum contulit, et 
argunientum carminum Cypriorum et Homeri vitam in codice 
chartaceo Monacensi seculi XVI, invenit. Vid. act, philol, 
Monacens. 'T. II. p. 572 sqq. | | 
Pas. 45. lin. 3. tóÓ xacá leg. rd «oca, 
— --]llin.8. Bekker. voc. xó4uv sine nota habet, videtur igi- 
tur haec vox in codice inveniri: 
Pag. 47. lin. 21. o£ ix tov dove, Bekker, articulum sine nota habet. 
s— -— lin.a26. 'EAivg», Bekker.: " EÀcvov. 
-— — lin. 27, Bekker, ex cod. edidit ias "ZÀ£we. , 
Pag. 49. lin. 2. Bekker.: '4fyiov. | 
— -— ]lin.54. tunc, leg. nunc. 
-—— -— lin. 4o. Minime secundum ea, quae ad p. 59. addidi, de 
tertii folii defectu dubitandum est. , 
,Pag. 5o. lin, 9. iv Mog. Bekker. dedit ex cod.: iy v; Mag. ', 
— - lin. ir. vove Mol. Bekker. articulum omisit, Deinde ad 
vocem I17Àe;.., adnotavit: ,,lacunasex litterarum.* Legit 
vero: JIpAsét ...... tO. "dyau£nvovosg. | 
-— :— lin.21. émlbvovrovleg. zt) v0vt 9. — 7 . 
* Pag. 53. lin. 7. 0 'OóOvoctvc. Bekker. articulum non habet. 
— e lin. 14. Secundum Bekkerum in codice verba ez» uev IIz- 
vsAon v TrA£yovoe, Kloxyv inveniuntur. 
 -— lin. 24. Pro Hesiodi leg. Hesiodus. o 
Pag. 55. $. III, Fragmentum hujus cyclicae Theogoniae se Osannus 
in schol. ad Iliad, *', 127. invenisse putat, quod in Valcke- 
naerii dissertatione dé schol. in Hom. (T. II. p. 127. opuscul. 
. ed, Lips.) legitur. O/ eg) Koovov OvQavov szrazütc &.ogaios Ts- 
ve Toit ajugl vOv dia vkuríQosc Oeocc mÓÀeuov Tjgavro, xal 
tobro mQUrttuy Or EmiÉovAgs Pyvowuor, xol ÓnÀovos. voVto dii, 
$a dEiovoLv evtots OvyxQorz0G. t«9 tov stoA£nov xaiQio, xol tiug- 
cas tz» Ztvya , xal và ts Ztvyós VÓwo Ggxov OsQv srovjoas* 5 
éoroplo ztaga ' Hoio0o xal Gsoyóvo. Osannus 'Theogonum, cu- 
jus hic mentio injicitur, esse auctorem Theogoniae cyclicae 
conjicit, quam in multis Hesiodum. sequutüm esse, 
. Pag..55. lin, 1. et 2, Deleantur verba: eeérsus——oyzua et. 
'' Pag.6o. Sextum fortasse Phoronidis fragmentum addendum est 
ex Osanni conjectura. Hic vir acutissime conjiciens, multa 
. illorum, quae apud scriptores inveniantur, oracula desumta 
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^ essé ex antiquis carminibus epicis, quinque oracüli he- 
xametros de Carani in Macedoniam adventu agentes ad Pho- 
. ronida refert, Scholion, in quo hi versus leguntur, Osannus 
ex codic. MS. descripsit (vid. l.l. p. 206.): Kegava và Iloiv- 
Dovs vix i$ Moyove ' utdAovre dtouxiav. oréAAsew &ie MaxtÜoylay, 
sig dfshepove &iovre Érorocy 0. "follow" T 
- QbgdGro, Üis Kepavé, voo Ó uov P»yOto p9ov, 
" éxnoolztuv "doyoc €e xal 'BAladn xaliy/vaixa 
quot 7tQOs zryyac "A diiaxuovoc, ÉvOa Ó' dv alyas - 
Bocxopévas £cíÓnc* mQurrov rots ro. goéov éoriv 
GnAnrOv vals ovrüv ysyetv vs mrpozravav. 

. &x 0n- vo? yogouo? mooDvuortQos ysvóusvoc Kapgayoc ovv «uai. 
"Elinow dumoixiap oreAdusvos cÀOwv eig Maxtdoviay Uxcuoev 
Tr0Aiv , xal Moxidovov 28aaíAcvocv, wol r5v moortgov xadovpé- . , 
vuv" Edcooav zoÀw Adiyac uetovopagsy do TOV aiyGy* exetro 
0à có szalaióv "Eó:ooa. vxó dovydv xal 2fvÓuv xai rdv.usrd 
JMidov QiaxouiaDévrov tie vx)» BvouzSv* vavra Evgogluv wavo- 
Qd iv «4 Iovíg xai vo 1vágo. Dl | | 

Pag. 61. not. 52. Osannus his pottis adjiciendum esse dicit Cano 

. nem Cilicem (Schol. Apoll. Rhod. 1 ; 1165. Eudocia Viol. p. 
29.), cujus nomen apud Theon. Progymn. 3., ubi nunc Kov»ig 

' legatur, restituendum sit. 

Pag. ó. lin. 15. De Creophylo, ut Osannus l. 1l, refert, agitSchol, 
ad Plat, Remp. p. 421. ed. Bekker. his verbis: KosugvAos X:os, 
émro?roi0$ * twwée 0 avtov (otogrnaav yauflgév 'Ouzgov exi Qvya- 
tQí, xal 0t« omodsEdusvoc Opzgoy PAafs rag. ovtov v0 rroinpo 
t7« lados. Sine dubio Creophylus hic cum Stasino aScho- 

| liasta commutatus est. Vid. pag. 8o. not. 92. | 

Pag. 69. lin. 22. £c ovg ocleg.: &$090/ | 
Pag. 80. ad not. gi. Versio fuisse non videtur, sedLaevius ita Cy-- 
ria carmina sequutus est, ut nonnunquam ab iis recederet. 
'raeterea non solum Hermannus Laeviumlliadis Cypriae au-. 
ctorem habuit, sed etiam Scaligerns(Castigat&ilh Catull. p.82.), 
Osannus in analectis critic. poésis Romanwé pc sqq. Hen- 
richsen. p. 77. qui vir nonnullos alios versus Iliadis Uypria 
attulit, quos scriptores sub Laevii nomine, €apminis, ex quo 
desmunti sunt, inscriptione non addita , .servarunt. 
Exuviüs rabies furiarum examina mille, ] 
Hic versus apud Cbhalcidium in Tim. p. 159. ed. Meursii legi- 
tur, et ab Osanno quoque ad Iliadem Cypriam refertur. 

7 Panditur interea domus altitonantis Olympi. m 
InL, Caecilii Minutiani libro de orthographia $. 15. invenitur, 

Pag. 85. lin. 7, Osannus l. l. scholion' ad Clement. Alexandrin. 
| cohort. ad gent. p.19. A. ed.Sylb. ex vetereMS, desumtum edidit, 

' quod sic se habet: Kvrgia 7rovjuacd sig» và ToU xvxAOv" stt- 
Quéxis 03 domayzv Elivnc* 0 Qi srougtrje avráv dógAoe* sie ydQ 

" éOTL tQV xoxAutoy *. xvxÁsxol à xaAobvras voural o£ vd xvxÀo 
v7 làid0os 7) vd stQOra 7j td. ueraytviostQo 65 avt ru» Ouy- 
Qsxàv avyygepaytsc. ! eu ell 

Pag. 84. fragm, 1. In primo versu vox a»Jgo» Barnesii et VVas- 
senbergii (schol. El Iliad. L et II. p. 155.) supplementum est. 

^» Wersus4.secundum VVassenbergium et Fenrichsenium pg. 55. 
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claudicat, quae eausa est, cur ab iis coPrigatur xovoilscas à»- 
od», At quum invenire non potuerim, quomodo clandicet, 
, vulgarem retinui scripturam. Ín quinto versu VVolfius scripsit 
-  éwriocas, Baumgarten- Crusius vero (in Jahnii annalibus phi- 
. - . idol. et paedagog. Vol-IV, fasc. I. p. 154) corrigit écosmísac vel 
&góuvicas, Ut silentio fotmam £gó»n/eas praetenmittam,; cor- 
rectione versui vitiumjnfertur., Nam non solum óua5. primam 
syllabam habet productam, sed etiam Qex/tu, certe apud epi- 
CO$ poétas. NNNM t. 008 
Nonni Dionys, XIV, 3545. ;. ! 
dnAsxíae TÀoxauidae dvsQQimibev dive. 
Nonni paraphras. evang. Johann. 19, 220. 
Xwgóv avsQoínutev , 0n15 calasoyoe "Ioo7Q.- "m 
Secunda vero etiam futuri temporis syllaba sine dubio pro- 
ducenda est, Nam in 'v. jizic secundum 5 longum est, vete- 
ribus grammaticis testantibus, ut in voce «Azis. "Vid. Ety- 
inólog. Gudian. pag. 226, 57. Et ut x4g:see apud Homerum 
secundam syllabam semper longam habet (scribitur nunc 
duabus litteris g. Od. «', 3o. q, 256. 241. 382. 587. 389. Od. 
'* w«',165. Hymn. in Apoll, 6.): sic etiam in óeríco et £i 
' penultima est producenda, neque duplicata littera c^ necessaria 
est, ut óuríoae Molossus fiat. Totum fragmentum Baumgar- 
, ,ten- Crusius sic legendum esse censet: 
"fry Drs nu. q. x. z. stovAvBoteigay 
Ilabouevo. (oroupéro ) favor. 7r. a. 
Z. 0. i0. &À, x. &v m, mo. ^. . 
, AvvO. «ovglacas usgomtov vr. y. 
' Ecoerricag vel éQóumionag vr. u. w, 1A. 
"Ogoo xtÀ. 


Pag, 87. nota 11. non ad tertium, sed ad quartum fragmentum 
. » pertmet, De Pelei et Thetidis nuptiis narrant Hom. Iliad. o', 
-— 84. w', 6av Pindar. Pyth, III. 84. Euripid, Iphig. A. 1055. 
-.. Apollon: bléd. IV , 807. 2 « ÁÀ 
Pag. 88. notadatFEilam Henrichsen. p.51. verba excerptorum spuria 
] habet, ^d «uz. .- 00007 
: e» 88. lin, fifi! eg. vas? vs. PraetereaFriedemann. in comment. 
. . ad Strabon. 'I. I. p. 556. hos versus ex Herodoti verbis fecit: 
7 ^.  ZWdgrrgÓsv 0B rorratos "AMEavópoc O'eos.Ó me 
-00 7 "fov. eisaglisovev &yuv "EMvyv Moysinv 
KEvedst «€ avéporv mvow] , Asi] ve DaÀdooyg. ' 
Pag. 95. not. 58.. VV üllnerus scripsit: E» «8 lw. 
Pag. 97. fragm. 19. P, Elmslejus sequutus MSS. praecipue cod, Lau- 
rentian., in quo invenitur: Ó 5o Igsytvtiav, xal Iqsdyaecoy 
mutavit: diagogove qralv 'Ipguwiveiay xal Iquivacony. 
Pag. 99. Fragmentum 22, addendum est : . 
TQ Ó vsoxvocapévr víxs l'opyovac, ova, rréAuQa, 
AT Zàgnzdova vato» m ameasQ BaOvdivo, 
Agocov cterQéso0ay, 
Hoc fragmentum, quod Henrichsenii diligentiae debeo, 
apud Herodianum "x89? uovgpove A(&eos in Dindorfii Gramm. 
r, I. p. 9. legitur. Sons , Zaenzdovos , Grammaticus 
inquit, sive. 0 ous, tre 7 móvQa, sia vj axzr, elre qj vios6 
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2d oq sraod: Xogoisdat ày Misnadociow (n MS. — «7o) elggros 
* Zupngóov axvy^ iv Tousraviotats* 


U Hus à i^ dorgouc ,. iyOa Zaompduv mxívoa. 


, ? , 


| 0 3 x00: iUiuc ev uxsasQ D'opyoyuv oixnrroiuov ode, e$ 9 vá 


Kvrroia. qtot* | 


To wvrox, ete. 


'Si scholiis Venet, ad lliad. «', 56. credere lícet, Hesiodus pri- 


; vimus fabulam de Gorgonibus finxit, et secundum schol, ad 


4. 


- 


. 
- 


- 


*'-hil'aliud habent atque uópuoAvxstov, uopuo seriorum, 


* 


-4Aubitat, num. ad ; 
tlus enim, 7Zeopompus.in Cyprio cermipe, inquit in Mytihol, . 


. 4Judyss, 4, 633. «€ aisgl «r9 davagv, al cóv Ilsgoía, oi ede 


l'eeyovas "Ougoos ovx oiós. Nihilominus Persei Danaésque 
mentio in lliadís libr. £', 519. invenitur, caputqüe Gorgonís 


. im Qd. 4, 654. s, 741. memoratur. Scholiastae igitur aut . 
. emnes hos versüs spurios habueruht, aut certe priorem lIlia- 


, dis locum, in iisque, quae ad Gorgonis caput pertinent, Ari- 
stotelis interpretationem sequuti sunt, qui Gorgonis e ni- 
(ct, Boet- 


*tigeri dissert. inscript. die Fürienmaske p. 107 —112.). Gor- 


. gones igitur Oceani insulam ,. cui nomen Sarpedoni est, ha- 


bitant, quod fere etiam Hesiodus in Theogon. 274. narrat; 
ei yaíosot sríprv xÀbrob (oxsavolo —— - 
- &egacai] 7co0$ vessocy Vv. "Eonégidte Atyopowoi. 


De hac insula, quae etiam Sarpedonia a Stesichoro nomi- 


natur (p.-66. ed. Klein.), vid. Vossii alte VVeltkunde p. XIV. 


'e&. epistolas mytholog. 'T. LI. ep.'65. p. 170. ed. 2. Ex hoc frag- ! 
E 


mento,collato cum scholiis Homericis argumentum petere 


cet, carmina Cypria. neque Homero neque ejus aequali esse . 


adscribenda, sed eorum auctorem post Hesiodi tempora vixisse. 

Quod ad singula verba attinet, post vo ó «d Kvrgia ad- 
dendum est yodias vel zrowjsoc. ln fragmento Cypriorum 
carminum ipso óe;»& ,- quod cod. praebet, im aiv& , et xa 
Jagrgóova cum Henrichsenio in' a? Zagz70óva mutavi. .Post 
v. faOvà/vy in-cod. legitur: 7j v2oov meroreucov.  Dindorfius 
in praefatone p: VII, Dele 7, inquit, Ferba v2oov ze- 


«07t00«» tertii hexametri initium." , 


enrichsenius p. 75. nonnulla addidit fragmenta, qua 
Eypria carmina referenda sint. -Fulgen- 


I, 2., et Hellanicus in Dios Polytychia , quam descripsit , ait, 
Junonem ab Jove vinctam catenis aureis et degravatam incu- 
dibus ferreis. Quid de hoc loco judicandum sit, quum 
neque Theopompus Chius, historicus (de cujus vita et scri- 
ptis vid. librum Aug. Jul. Edm., Pflugkii.), neque Theopom- 
pus Colophonius, epicus poéta (cf. Athen. IV, c. 81. ibiq. 
interpp.), auctores eorum Cypriorum carminum esse pos- 
sint, de quibus loquimur, incertum est. Num de alio Cy- 
prio carmine Fulgentius loquitur nobis incognito, an'ipse 
e 


carminis nomen et auctorem finxit? Vix credibile. . 


Attamen etiam id admirationem : excitat, quod factum ex 
Homeri carminibus notíssimum ex Cypriis carminibus re- 
fert. Quoquo nos vertimus difficultafibus implicamur. 
Duo alia fragmenta, quae ab Henrichsenio afferuntur, 
unum ex Schol. Euripid. Andromach. 880. (0 «&€ Kvmq- 
axág iotogíae Boyd qas), alterum ex libello de constructione 


b Jj y 
. 
. 
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verborum (ápud Hermannum de emend. Gr. Gr. p, 590. 
»0s 0 Kezrgiog ^) Cypriorum carminum fuisse non «íden— 
tur, ut jam verba indicant, quibus eorum mentio fit, 

-Pag. 98. fragm. 21. Osanni correctura: govoeizv qoddosc €xavosc 
Xouonoa» versum uno pede breviorem accipimus, - .. 

Pag. 100. not. 56. Etiam Henrichsen. his verbis pro argumento 

| utitur, Homeri lliadem in cyclo fuisse. SER 

Pag. 106. lin, 1—3. Vid. de eadem re agentem Dr. N. Bachium 

;: . in Jahnii annalibus philol. et paed. 18238. Tom. L faac. 3. 

f r 213 Sq, , 

"Pag. 114. lin: 15. leg. praebet, pro praebeat. - 

Pag. 126. not. 5o. Nitzschius in quaestione Homerica quarta p. 

: .— Bo. de Anticlide, Alexandro M. juniore conferri jubet Bek - 
ker. anecdot, p. 785, 12. et Müller. ad Tzetz. in Lycephr. 
464, 4 

Pag. 126. not, 51. Nitzschius 1l. l. praeterea adjicit Schol, Euri- 

id. ad Androm. 88o. ad Phoen. 26. Cupet. observ. I, 4. 

. Dsannus putat, etiam Lysimachi et Anticlidis »oerove car- 
; JAinafuisse, . 007 

Pag. 129. not. 59. Haec narratio non Byronii est, sed Polonis, 
ut Medgwinus indicavit in libro inscripto: Conwersations 

of Lord Byron.- » 

Pag. 145. lin. 32. Verba Od. «' — &vOgaxos deleantur; . nam 
excusatio iis inest, quae pag. 141, a. et p. 142. monui, 

' Pag. 151. lin. 6. leg. finxit, nomina his etc. — ^." 

.Pag. 153. lin. 11. leg. IravAsv, vote dé. 

.Pag. 155. lin. 25. leg. e«», ido v. 

Pag. 156. lin. 11. leg. TIO THX... ' 

Pog. 156. lin. 16. leg. OII.4IO N. . ) . 3 

Pag. 157. lin. 19. leg. so» pro ser. "4 

Pag. 158. lin, 8. leg. JIIooiócv . 

Pag. 158. lin. a1. leg. seda s. Lin. 11, e£ 12. 

Pág..159. lin, 29. Deleas comma post v. subjecta. 


Si forte alii in libro inveniuntur typothetae erfores, peio a 
"lectore humanissimo, ut eos benigne corrigat. 
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